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I NN E H k L L,,_ 

Inledniiig . . . / . ^ 1 . . . \ '. . Pag, i. 

Första AfDELNiNi&Eif. 

Handlingar bofiande till Konung 

Gusfar iis historia. 

/. Bref af Konung Gustaf I^ 
Bekräftade med dess Kongl. Signet. 

1. Till Finlands FDvåDai^e d. i8 Jt#Ui i543, 

rörande glansens försvar mot Eyssarne • «^ /^i. 

a. Till N. Boije d. lo Dec. iSBi, angående 
Wiborgs och Åbo Läns han'del på Revel 
och Riga med.fefalim*^ .-..«....» ^5. 

3. — — d. 29 Martit i537, ^'^ Foder- 
marskens åliggande '.«•....•— 4^: 

4* •— — d. 16 Junii i54oy om deraypligl, 
som fl bjelp och undsättning af Kronan^ 
att derfore ,g6'ra tillbörlig tjenst . . . • -^ 4^* 

5» — -7- d 17 Febr. i556, om understöd 

för krigets fort^ä^ninpp i Finland. .. . v. «« So. 

6. — . — d. 34 Aug» i548, bjudning till 
bröllop . ., - — 5a 

7. Till Svante Slur^, d-ao Febr. |56o, bu- 

» ru krig^bot böres från alla grannar . « — 53* 
Innefycktf Erik Kagges berättelse oro 
hyad han af Biapen till Osnabryg förnummit — %. 
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& Till Svante Store, d. 3Maji i56o; att Sv. 
Sture skulle hindra Adelsmän att följa Herr 
Erik nr riket , • ; « • Pag. Sg» 

9. — — d. 17 Maji i56o, kallelse till 
Riksdagen .••..-— 60. 

10. Till Olof Jönsson y d. i5 Dec. i55oy att 

Olof Okson i Fantebo skulle f& rätt • •'— 6i« 

1 1. Öppet bref af d. 4 ^^n. i54i om Sjö, ett 
Ifods i Upland, såld t till Konungen af Ja- 
cob Westgöthe och dess hustru . . . . — 62» 

jx IBtt qvittens, daL i,Sept. iS^S, med Ko* 
Bungens égenhändrga underskriA, till N. 
Bdfe, som köpt, klenoder for tre half«tu- 
sen dat^r •••••• — 64* 

//* JSrtf tif DrjMfdn% Marfftr^a 
Le/onhitfvttdf 
med dess si^pill fdraeddc? 

I. Till Märta Sture 9 d/ 3oNov« r544* Bfud- 
Ding till buSllop, och titt Julafton , besked v 
om Bisptionden, som Sture begärt • . • — ^ 68» 

a. — — Dcc. 1545, med en guldked . . — 70. 

}.— -^ d. ift Martii 15469 om det man- 

dals-bref, som Sviante begärt af K. M:t — 71. 

4. r— -^ d. 22 Martii 1546, med 8 päron, 
samt uppgift huru Nils lille kunde botas 
fclr frossan på samma sätt som Dionysius 

botat Cecilia ., . . — 72. 

5. — — > d. II Aug. i547* Bjudning. • -• jS. 
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6. Till Msna Stare, d. iS Blartii iS^g, hu- 
ru Birgitta ^ Lars ÄfiderssQns, kan fäs till 
fajelp, om sjukdomen tarfver, ehuru Drott- 
ningen sjelf är mäkta svag ' • . - . . .'Pag. 75. 

y, — — d. 6 Apr. 1549; un4errältclseatt 

Drottn. fatt en ung dotter. ;..„♦.— yfi. 

8. — — d. 20 Julii 15499 bjudning, att 
Svante och Märta Sture ville kooima förr- 
än K. M:t far till Finland — ^^. 

9, _ — d. 24 Aug. i54g, om K. M:ts 

resa till Östergöthlaad ••«•...-. 78. 

10* — — . d. ^7 Febr. i55o, om K- M:ts 

resa från Elfsborg till Upland • . . . -^ yS* 

II. -^ -^ d. 16 Martii iSSo, huru moder-* 
' passion kan botas • . . « « .^ ^0. 

i^ -— . -^ d. i4 Maji i55o, huru K. M:t 
är bekymrad med märklige Riksens äreu-* 
der» att Drottn. ej nu kan bekymra H. N. 
med Svantes begäran .».^ ^g. 

i3: — . .... d. 4 J^oV. i55o, förord hos Svan- 
te for Hans Töanesson . ' • — » 8i. 

1f4» — — d. 8 Jan. f55i, att hustru Bir- 
gitta skall aakomma, så snart Prins Jo- 
han blir frisk . ' , . . . _ ga, 

• i5«.^ ««. d. 27 Maji t55i, om byte af 

gods — 83. 

16. — — d.. a Junii i55i , om uppskof i 

Westgötha-resan ....,.....—- 83. 
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HL &e/tKh Ht KorUtakt af Drotih, 

♦ • . 
Catharina Stmböck^ 

med dess »igill fura^edde. 
I. Till Märta StuFe d. !28>Martii 1 556, an- 
gående frihet foV taxa, sqm Syapte begärt Pag. 84» 
' %. Arrende-Koqlrqkt med R. R. |esper Kruus 

rörand^ Drp^tninghplm, d. |a IjTov, 1619 — . » 85* 

JF^ Bref af Prinsessorna, Kon. Gustaf ts 
döttrar och Ghristophet, Markp*^" 
ve af Baden, dess Mågj 
• med sigill I5p9edde, 

fp Prinsessan Catharina till Märta Sture d. 1 * 
Maji i55o, tröstebref under sjukdom . • —.87. 

a. Prinsessan Cecilia tiil K Sture, att han 
ville vara henne ett godt försvar, b oi nå- 
gon talar annat än det gpdt är ; . . ^ .«« 88* 

3. *:_ •^ till N. Sture d. 5 M^rtii |665, 

bjudning •• ^« *'.•-.. r^ 90. 

4» Maxkgrefve Christopher ^f Baden, till K» ' 
Sture, d. 18 Oct. ^665, ^Qder^ätteIse on:j 
en -sons födelse , • . « ,. «^ gi^ 

5. Prinsessan Sophia ti|l Märta Sture d. 8 
Maji 1 579, med anhållan om en eller tvä 
goda hästar , samt from klagan 1 anledning 
af sina sorger • . • . . • . . ; •T - 93. 

f^. Bref af andra personer, som utmärkt 
sig i Kon. Gustaf hs tid, 
I. Johan TuréssoQ Roos, Christina Gyllen- 
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• stferna och Svcmte 'Stora till K.Giataf I, 
. tacksägelse^brfif (Goocept) * *. • • .• •Pf^.gfi. 

3. Svante Sture till !(• Gustaf I d. 3o Jan. 
i56o, dä han var sänd till Chimär, att ge 
besked om K. Erik (Concept) • . • • — ^ loo. 

3. Gustaf Jolnaosspp Boq^ tiU Sif» Stu^e, 
d. g Apr. iSSq, förord för sina barn,^ 
om han under en tilltänkt resa skulle 
omkomfraa •.•••.•••••• — io4« 

4. Sten I^ejonbiifvud till Drottnifig Marga- 
reta I^ejon^ufvud d x6 Junii 1548, om 
Fru Margaretas silke, och d^ss prosqlyt- 
predikan för Fru Brita och dess besvä- ^ 
rande bref till Konungen • . . , « • • • — , io6» 

5. Henrik Glassom Horp tiU Herroaq Fkfi|- 
ming d. 3o . Dec. iSSi pm Wiral^ bön- ^ 
der •••••^••9^«f-c* ^"^ io8« 

yi. Copiehj som' synas ega originalers ' 
trovärdighieL 

I. Bref af Kon. Gustaf I till sin son Erik, 
utkorad Konung , om dess sorg af sina 
barn —^109. 

3. Utköra de Konungen Eriks svar till Kon. 

Gustaf I, sin fader, d. 2g Martii i56o — • 118. 
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AirDRA AFDELtffNGEK* 

'Handlingar hörande till Konung Erik XI V;s 
histwia. 

/, Bref, Fullmakter och Instruktioner m. m, 
' '"' * af Kon. Erik Xir^ ^ 

bekräftade med dess Kongl. sigaét 

I, Instruction för N. Sture, vid frieriet i 

England Pag. 12g. 

3. Bref till Svante Sture d. 3 Martii i56p, 
med underrätteke att K. Gustaf vore ho- 
nom foga gunstig y derföre att l^an sä län-* 
ge töfvat i Cålmär • « ^^ i36. 

3. — ^ — - d. 10 Apr, iJTSo, med löfte, att 
bli honom och att huld, samt anhållan 

, om förord hos K. Gustaf .... • • «^ i^^. 

4. -^ *-^ d. 6 Mdrtii i56o, om anstånd 
"med kHg$gäi*deQ 1 den fattiga landsändan^ 

der K. Erik vistades . ... . • . . -— i^6. 

5. — — d. 3o Aug. i56i, fullmakt att 

vara Gubernalor i Finland ..... — i4a. 

6. Instruktion för Jöns Bonc^e, Öfver Amiral 
' och Jacob Bagge, UnderAmiral , d. 24. 

Maji 1 56a, hnru de sig på de Niarviska 
farvattnen förhålla skola . . . . . . — 144. 

7. Instruktion för N. Sture d. 29 Maji i562, 

vid en beskickning till Hertig Johan , . — i5o. 
& Bref till S^vante Sture d. 3o Junii i562, 
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med kallelse till StocViioliti, 'f8^ att der*- 
, ifrån afgå tiH.Liflahd . -% , .. «, - ; B^ t$9» 

g. Bref till' Svaote Sture d; So^Oct iS&ir 
om flera den Liflandskå Siyreliem. vikti- 
gare åligganden . .■•-'' ^ . v ^ i .« .t: t*n:\iS^ 

lö. -« -«- — ' d. ao WoT. i56a,* likaledes J-^i' 167. 

11. — — — d. 24 Dec, ifSBf, likåtedésf -^'17^. 

12. — — -^, samt Cl. Christer^soo (H9rn). 
den 24 Dec. 15623 huru Storfursten i 
Kyssland klagade att Lifländarne ofredade 
hans bönder på gränsen, h vilket ^Itorde för- 
hindras ........•.'. 1 -^ 17& 

i3. — — — d. 24 Dec. i 562, om befäst- 
ning af Revels slott . . ^ . . ; • *; — 179. 

i4« «• .^ — d. 3o Åpr. i563 (P. S*}, om 

räkensLap3 insändande • • •^- i83* 

//. Br^ o. (L af personer j som utmärkt' 
sig i Kon. Erik XIFfS tid. 

i. Förpliktelse af Mornay d. 10 Jan., att 
fulllolja belägringen af Elfsborg (samtidig 
Copia) ,'....—• i83. 

a. Bref från Grefve Erik Sture till N. Sture 
d. 24' Jun. i565^ jemte en Neye Seitung 
om kriget . ^ . *— 187. 

3— 15. Bref från N. Boje till Gr. Sv. Sture, 
från d. 6 Jan. trll .d. 25 Apr. ~i566, rö- 
rande kriget pä rikets vestra gräns Pag. 187—207. 

Digitized by VjOOQiC 



•T. -Oopfa, som efter satmolikbet horl till 
Grefre IL O. DehiETaHiaa nktnlingftr^ t^ 
rande Poptusr IlelaGiiirflky dé^^ re^olti* 

.4 V -tien mot JL Erik, dess beskicldiog tiU 

.;,'.( Rom m* Hl,; .- y * • •* • • • • ^ % • ' • Pa£* ^07. 

.^r, Utdrag ur Sturiska GepieboLen -r 217;. 



/f^. Historiska uppsatser frän Kon. 
Erik tr.s tid. 

i. Sepultur» f t . monumenta Suecorum Go« 
thorumque Re^um et procerum per to tum 
regnum .....* — 141. 

a. Intåget i lJpsa|a vid K. Eriks kröning — 246. 
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X* ör stunden lefver djuret; menskosinnet 
f^ gläds re^n af hoppet, ock rar än med minnet:'* • 
i>v är ett uttryck af Skalden, som i enkla ord för- 
Hpborgar en djiip sanning. I samma nian bar- 
P net utvecklar sig från djur till menniska får 
f det ett mi^ne, som gör att det förffutna, ett 
hopp, som gör att det framtida är verksamt / 
till i det närvarande. Så är det med samliäl-» 
let. Ett folk, som hunnit sin fulla utbildning, 
är evigt, ej blott i sina verk, utan äfven i sitt 
innersta väsende. I "ögonblicket som det lef- 
ver af," sammanflyter hvad som varit och blif- 
\ ver. Det är uppenbarelsen af beggedera. ^äl 
derföre det folk, som redan lärt älska sin hi- 
storia. Der Minnet lägger säkra grundvalar, 
må Hoppet bygga — allt intill himmelen. 

Det ljusnar i våra dagar äfven öfver den 
fosterländska häfdeforskningens fält. Man har 
äter insett vigten af att genom Urkunders ut- 
gifvande vidga häfdaforskarens synkrets och 

I 
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ställa det förut gifnä Inom en ljusare dag ; man 
har förstått, att vår historia der igenom hlir en 
fri vettenskap, som lan odlas äfven utom Stock- 
holm och TJpsala, men att historikern hlir en 
lagbunden domare, vetande, att äfven allmän- 
heten har "historiens protokoller" i sin hand. 
Des^a tänkesätt hafva föraiilédt Hans Excel- 
lence Herr Generalen m. m. Grefve Jacob Pon- 
TUSSON DelaGardie, som eger en stor skatt af 
historiske Urkunder, att lemna de fömäjrnste i 
allmänhetens händer. En del utkommer tills 
vidare om året, innehållande omkring i6 ark, 
h. 4 sk. B:co för Subscrihenter och 6 sk. B:co 
för Köpare. Suhscriptionen är alltjemt öppen. 
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JLJelaGardiska Archivet har sin källa i Ma-- 
nuscriptsamlingen pä Löberöd. Densamma ^ om- 
nämd, både hos utländska och inhemska för- 
fattare , torde vara åtminstone så mycket be- 
kant , ätt man önskar der om en noggrannare 
kännedomé 

Löberöd är ett af Sveriges skönaste herre- 
säten. Det är beläget pä gränsen mellan den 
Nordis^ka naturen» som från Småland och Ble- 
kinge tränger in i hjettat af Skåne , och den 
Danska, som herrskar på Sundets kust» Å ena 
sidan anblickar man höjder, skdgar och sjöar, 
ä den andra det rikaste slättland under Carl 
Johans spira* I början af i6:de seklet tillhörde 
detta ställe Hvitf^ldska ätten, och kom sedan 
inom Biideska > Brfiheska, Sejiestedska och Ra- 
melska slägterna, till hvilken sednare den mer 
än ett sekel hört, irär Grefvinnan Am. Sparre, 
född Ramel, försålde detsamma till sin dotter. 
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Gtefvinnan Cbmst. DelaGardie, och sin 
dess nuv. Egare, En af Rikets Herrar, Gene- 
ralen, H. M. Drottningens ÖfverMarskall, Ord- 
föranden i Rikets Allmänna Ärenders Beredning, 
Capiten-Lieutenanten vid KongL LifDrabants- 
Cbrpsen, Riddaren och Commendeuren af KongL 
Majrts Orden, Ordens Öfverste-Ombudsmän, Rid- 
daren af Kon, Carl XIII:s Orden, Högvälborne 
Herr Grefve Jacob Pontusson DelaGardie. Om 
egcndonien och dess historia finnas några under- 
rättelser i Fordna och Närvarande Sverige af 
U. Thersner. 

Bibliotheket pä Löberöd är ett af de stör- 
ste enskilte i Sverige. Antalet af volumer upp- 
går till vida mer än f- af hvad man kunnat 
under ij sekel samla vid Universitets-Biblio- 
theket i Lund, — upp|ående snart till 12,000. 
VettenskapUgt ordnade oyh med tvenneslag af 
kataloger försedd e, äro bgckerna uppställda i 
medlersta våningen i 2:né salar, af h vilka den' 
ena går igenom, tredje våningen, upplyst äfven 
ofvanifrån enligt den bekanta Ghinesiska idéen 
i Archjtektiin Ett mindre rum, hvilket kan 
betraktas såsom Museum, ligger i samma rad 
som Bibliotheks-salarne; hvarest förvaras den 
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Största coUectioix, som torde finnas i födernes-^ 
landet af de mest kände Mästares Original-hand- 
teckniiigar. Den^ består af 548o särskilta rit- 
ningar ^ i ordning lagda efter skolorna ochMä« 
starne. Den är sammansatt af framL Grefve 
G. A*ss. Sparres samling och af den som till* 
hört Prinsen Charles de Lignej h vilken sed- 
nare af Österrikiske Kejsarens Oncle, Hertig 
Albert inköptes för iS^ooo floriner och.skänk* 
tes till H.. E. . Grefve J. DelaGardie få dagai^ 
före dess afresa fbän Wien i8oi; Öfver denna 
samling har Bartsch utgifvit en tryckt Katalog, 
Om andra hithörande dyrbarheter: se Thers^ 
ners Fordna och Närvarande Sverige *)• 

Manuscriptsamlingen är det märkvärdiga- 
ste i Bibliotheket och en af de yppersta i Sve- 
rige. Den. upptager a) hjllorne under Biblia^ 
thekets 5 fenster. Här förvaras handskrifna 
böcker. Man mä allenast nämna: En troligen 
samtidig Dansk öfversättning af *'Olai Pétri 
Crönica;'* Samlingar i Sv. HisL Peribland: 



*) Om nämde Bibliothek har Utg. i Lund 1823 .ven- 
tilerat en Akad. dissertation: Delicim Bibliaihecce 
DelaGartUanm in Loberod leviter adumbraitp^ 
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Ax. Oxenstjernas egenhMnd^a coilcepl till "talet 
inför Ständerna" på Drottning Christinas befall- 
ning d. 17 Dec. 1 61 1. I slutet af ett Kon, 
Magni bref af inSl Ur antecknad af Copi- 
sten: Tbenna fweskrefna och flera. handlingar 
hade Biskop Bothwidb i Strengnäs uti sina 
gdmmor, och när han vardt fengslat, brända 
han them upp. Friesendorjffska åfamlingarne. 
Periblnnd: Tegnérs sentiment om Troll väsen^ 
det 16-^, Copier af äldre Svenska hafidlm'* 
går. Deribland: Dr. Margarethas tal på eitt 
yttersta till Kon. Gustaf I. Dr, Gunillas bref, 
deri hon begär en brud åt sin förra trolofvade 
KongL Stallmastaren Pehr Jönsson, Samlin- 
gar i Svenska Lagverket från 1270 till 1682, 
Hjerne-ättens Minne af ILiandsh. Tilas (Förfrs 
egen handj. Genealogiske Tabeller öfver Sture 
— Wasa — 'Bjelke — Gyllenstjerna m. fl, ätter. 
General Arv. Förbuds Calendrar (1643 — i65:2i) 
med dess egenhändige anteckningar om tidens 
händelser. Trollprocessen i Dalarne ijS^j — . 
^763. 3 Tom, in fol. (Origina^acterne). Man 
erinrar sig, att en Grefvinna DelaGardie före- 
kom» att ej denna process utvecklade samma 
charakter, sqm äldre dylika » hvarföre en medalj 
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. ( 7 ) 
s af tacksamma Riksens Ständer till **De 
olyckliges stöd.'^ Om Sveriges tillstånd under 
Kon. Fredriks af Hessen regering: copia efter 
Originalet af Grefve G. Bondes egen hand, 
lemnadt till Sjöö Bi}>liothek att afskrifvas 1789. 
Original^boupptecJ^ningen efter Kon. 'Adolph 
Fredrik och Dr. Lovisa Ulrica. (Den förra 
uppgår till I525I5829 daler^ 9 krmt; den sed- 
nare till 217,706 R:dr 10 sk. 8 r. Sp.) Be*' 
rättelse om lyysi års Jtevolution^ författad af 
J. C. TolL ProtocoUerne pä Haga 1788, an^- 
gäende.det påtänkta kriget. Ett Album j som 
tillhört en Glandius, der Gustaf Adolph i6o4 
antecknat :./^/;fa ReligionX Constat. Ax. Oxen« 
3tjerna: Bm^ €fuam (icrioribus consiliis tutior. 
Dr. Ene^. Svenonii' egenh. anteckningar i sitt 
exemplar af Terseri fLateches. H. E. Grefve 
J. Pontusson DelaGardies Journaler under ut^ 
ländska resor i iSTomer (innehålla tillika por^ 
trätter af märkv, i Journalerne omtalade per- 
soner, yuer af beskrifria landskaper m. lA.) 
samt några utländska yerk: t. ex. La Verité 
toute nuéj Lces og tiCj (handlingar rörande 
Drottn. Carolina Mathilda och. Struense). f^i* 
da interiör de Felippe 2:0 Rej Catolico . de 
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Éspannaj escrita por su Secr. Antonio jPe- 
rez m. rn. * 

Man-iscriptsamlingen upptager b) tvenne 
större ^käp i yttre Biblioiheks^saten. Här för- 
varRS äldre lösa handskrifter , inlagda inom band. 
Bland de.sse träffas de märkvärdigaste handskrif- 
terna , st()r$ta delen originalen Deribland fin- 
nas of ver 600 permbref, som hållas Utg. af 
Svenskt Diplomatarium till hända. Der finnas 
bytes-, fäste-, köpe-, m. m. bref från 1271 — 
1 748> utfär4ade äfven af de i hvar je tid märk- 
värdigaste personer: T. ex. Bjtesbref mellan 
Kon. Gustaf II Adolph och Gr^ G. Horn, mel- 
lan Bure och C. Css. Gyllenhjelm, mellan L. 
Torstensson om L. Kruus &c.; Donationsbref 
till Pontus PelaGardie på Friherrsk. Ekholmen ; 
Dfombref af Bo Jphansson i385, å Boo Jonsr 
spns vägnar; af Eric Riddare och Byting Doc- 
tor, på Kon. Carls befallning i454; af Svante 
Nilsson y Riddare och Lagman i närvaro af Eric 
TroUe, Riddare, på ett arfskifte, hvars docu- 
menter framlemnats förseglade med ErkeBiskop 
Jacobs sigill, i5oo; jPrf^/e^re/ af Thord Bonde, 
Riddare, i4o9> Fullmagter: Kon. Carl X Gu- 
stafs fullmagt för Grefve M. G. DelaGardie på 
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RiksCancellersEmbetet i66o; Kon. Ludvig XV;s 
fuUmagt för Gn Pontus DelaGardie; Morgon-', 
gdfvo-bref: till Mari-garetha Jonae dothi 1426, 
Vittnen 12 män, deribland ErkeBiskop Jösse* 
Friherre Jac. DelaGardie till^bba Brahe. Vitt- 
ne Carolus Philippu§. En ganska stor samling 
sSOriginalbref af Svenska Kungliga personer 
är här .förvarad. Det sjelf andra originalbrefvet ^ , 
af Kon. Gustaf Wasa i Sverige fiilner man här. 
Af Sv. Regenter efter Kon. Gustaf Adolph träf- 
fas ett stört antal bref, ofta nära 100. Bref 
af Kon. Gustaf Adolph till Gr. J. DelaGardie, 
Gr. Ax. Lilje, Gr. Magnus Brahe, Bar. Joh. 
Skytte m. fl. * — Af Dr. Maria Eleonora till 
^Furstinnan M. Euphrosina,* Gref vinna Dela- 
Gardie i65o. — Af Dr. Christina till Gr. J. 
och M. G. DelaGardie, Kon. Carl X Gustaf. — 
Af Carl X Gustaf till Gr. M. G. DelaGardie, 
Furstinnan M. Euphrosina DelaGardie vid dess 
Svärfaders död, Gr. J. C. DelaGardie, Baron 
Arv. Forbus, Gr. AxeJ Lilje. — Af Kon. Carl 
XI till Gr. M. G. ocb A. J. DelaGardie, Con- 
sist. i tJpsala. — Af Kon. Carl XII till Gr. M. 
J. DelaGardie, H. Wachtmeister, Fab. Wrede. 
Äfveu finnas utländska KongL och Furstlige 

^'Aiif Al/ t.' J' /i i y-r l ■ .',.'. ' -' 

,J /'"'*'''' -A.'/ '' ^' '\ ' ' . ■' ""'Digitized by Google 
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Personers brefj såsom af Ludvig XIV, ChrU 
stian m och IV, Fredrik UI, IV och V; Ula- 
dislaus, Joh- Caisirair, Kon, Jacob och Dr. An- 
na af Skottland, Gioan Gran Puca diToscana, 
samt Hertiginnan Sophia Dorotheas af Hannover 
brefvexling med Grefve P, C, Königsroark. Bref- 
ven äro mer Sn 3oo *)• S^v. Regeringens ock 
O fientliga Verks bref äro ej få; synnerligen 
från ReductionsGommissionen , KrigsCoUegium 
och Tyska EmbetsVerk; äfven finnas många bref 
från utlUudska Auctoreri^ jTöruämliga^st under 
Svenstarnes krig i Tyskland på i^oo-talet. 
Af enskilte personers brefvexling finnes har 
en af de största samlingar i Sverige från alla 
århundraden i nyare tiden. Med deti samling, 

*J Denna Hertiginna, JCon« Georg I:s Geiqåt och Kon. 
Georg II;s Mor, satt för siq for trolighet med näain- 
de Grefve från 1694 till 17:^6 såsoip fånge på Slot- 
tet Aalen i Westphalen, Grefven onikooi på det 
gry nopaaste sättt Ett prof af Hertiginnans sätt att 
skrifva; 5o 35 lao pouvait 53 29 35 4? sans etre 
25 4^ 4i 4>^ ^^9 i^ n*£luroit rien aa 25 fyj 22 35 
4^ ^7 4? 29 pour le 49 29 5o 5i 29. d. ä. Si 
Königsmark . . . venir . . . copnu,. • . å craindre 
...reste. a = 22; b=24, c=25; d = 27, e=:2g} 
Königsai.=:i20^ Duchesses=s2oi. 
'' ' ' 
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som uppkommit inom DelaGardiska ätten un- 
der nära 3oo år, h&r nyligen den Barnekoivska 
på Widtsköfle blifvit genom Hr Grefve Chri- 
jstian Barnekows frikostighet förenad. Der fanns 
Hr Christian Barnekows correspondence,, syn- 
nerligen under det han var Gouverneur i Malmön 
jned flere Ministrar och andra märkvärdige per- 
soner i slutet af i6;de seklet, samt en, mängd 
Danska Konungabref. och juridiske samlingar» 
synnerligen från ofvannSmnde tid, alla af ett 
märkvärdigare innehåll. Bland Barnekows Cor- 
respondenter utmärka sig: Kon. JaCob och Dr. 
^nna i ^ottland, David Chjrtrc&us, af Ii vil- 
ken vi ha en brefsamling utgifven, och isom på 
jöpo^talet försett Miiiistern med materialet till 
depecher, Cesar Balbano^ De Heile från Lon- 
don, De la FromenUerej Grjrnceus i Basel, von 
der Gran iSpeier, Hawkins i Gi^eeriwich, Äo^ . 
rmm från Basel, P. Juniusj William Burhej, 
(en Note från Engelska till Danska regeringen,) 
James Melvin från E^iohurg, NiwL Pascha- 
sius i Leyden m* fl» För att ge begrepp om 
den DelaGardiska^ brefsamUngenj är bäst aftt, 
genom ett utdr^ ur Riddarhus^Genealogieme, 
cfrinra om ättens utgreningar och förbindelser :>: 
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samt de varf, i hvilka de anseddaste af ättens 
medlemmar deltagit, h vårföre ock ett dylikt 

utdrag finnes nedanföre. Deraf kan man ock 
lättast sluta, hvad här kan finnas under kata- 
logens rubriker: Ar f skiften ^ Copie-höcker (der 
utmärker sig Sturarnes Copie-bok); Concept^ 
böcker (deribland Gr> M. G. DelaGardies); Oe* 
conomica (med rika samlingar för Svenska yor- 
dens historia i räkningar för mänga bland de 
märkligaste jordegendoinarne i riket under oli- 
ka århundraden, samt för éjelfva den inre hus- 
hållningen i skafferi- och dylika räkningar, tör* 
hända Värda att äfven af Läkare betraktas); 
Handlingar under Pörmjmdare^regeringen för 
Dr. Christina och Kon. Carl XI; Handlingar 

, rörande Svenska flottan ^ — Militären j (deri- 
blaijid ej fö documenter rörande 3o:ärs-kriget)j 
Inventarier (märkvärdiga för dem i synner- 
het, som vilj^ införa 4^n historiska roma- 
nen i vår litteratur);' Politik och Statistik, 
(deribland några copier från äldre tider än 
det i6:de århundradet, med h vilket DelaGar- 
diska Arcbivet börjar); Processualia (ej utan 
betydelse i den Svenska rättvisans histo*^ 
ria) &c. 
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Manuscriptsamlingen upptager c) ett Äbw- 
tor innanför Museum. Här förvaras de Manu-* 
scripter, som höra till den närvarande Egarens 
historia och till hvars innehåll man kan slu- 
ta, när man läser det nedanstående utdrag ur 
nämnde Genealogiska Tabeller. 

Ett dylikt torde dock behöfva ett rätt(ar« 
digande. Kort må detta få vara. 

Genom nämnde utdrag undgår Utg. att öka . 
Anmärkningarne ^ som åtfölja documenterna , 
med biographiska upplysningar om de oftast . 
förekotnmande personer; läsaren införes deri- 
genom till en del inom den ätt> hvars urkun- 
der han vill lära känna , och urkunderna .sjelf-* 
va torde få ett ökadt intresse , när de perso- 
ner, som de hufvudsakligast angå, blif vit mera 
bekanta, eller ock bekantskapen med dem ny- 
ligen blifvit åter upplifvad. Man känner bref- 
vens vigt inom de högre familjerna, då ännu 
tidningarne ej afslöjade både hvad som skett 
och hvad som kunnat ske, och är det högst 
märkvärdigt, att i DelaGardiska Familjens Ceh- 
tral-Bibliothek, som ärfts af den ännulefvande 
grenen, minnesmärken sammanflutit från nä- 
stan alla med familjen förbundna ätter. Genom 

>yGoQgle 
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b vilka de vigtigaste documenterna för hvarje 
tid öfvergått hit, skönjer snart häfdaforskaren, 
när han i sjelfva Archivet får se handlingarne 
och här ser den geneälogiska grundritningen, 
och derigenom torde han äfven tillerkänna de 
gamla copierna ungefärligen samma trovärdig- 
het ^ som sjelfva originalerna. 
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Stamtafla öfver Frikerrtiga Ätten 
DeljCjrdie, N:o 4 t. 

iROBERT DELÅGAfeDIÉ. 

beirre till höussol och Lagar die i Frankrike. &ift i387 
med Anne de VEatandart, 



ETIENljfE DelaGaRDIE. 

lierre till Roassol och Lagardie är l^^^, Oift faeå Jeanne 
de Hautpoul. 



Wilhelmus (I) Dela- 
Gardie. 

Abbot i Monteliea* 



Guillaume (II) Dela- 
Gardié. 

JSerre till Röu88dl> Lagardie 

. och Hornezons. Var 1469 

GoUYcrneur i Lancate. Gift 

1469 med Jaqaette de Belle- 

garde. 



Jaque (I) Dela- Jacobus (II) D. Anne D. &c.' 

GardIE* Prior i Montelieu. Gift med De Donna 

Herre, till R., LaG. ^^^"' "*«' *^" ^^" 

och H. i Narbon- ^^"*« d^Ontron , 

.ka Gebietet. Gift Gouvcrneur af An- 

,5ii med .Cathc S*^" ^«"' ^'"^^ ^^' 

rine de Saint Co- »^^P*"*' 
lombc frSn Bearne. 



i v 
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Etienne D. 

Gift i558. 



Etienne Dp Pierre D. 

Page hos Storher- Gift med G. de Beli- 
tigenafFiorénza. sard. 

Jean D. (jcmic i5 

andra barn). 

Herre til! Pouzole. 
Gift med Marie 
Dexea , dotter af 

, Baron deTaileran. 
Med honom utgick 
familjen pä svärd- 
sidan i Frankrike. 



Pontus D. 

Friherre till Ekhol* 
men , Herre till 
Kolka, Kjulaholm» 
Tor resta och Run- 
sa > Riddare. <— 
'Född i Languedoc 
:^o» tjente först 
Tid Franska Ar- 
méen- ' i Piemont 
under Marskalk de 
Brisac» var Öfver- 
ste vid Gavallerict 
uti den hjelptropp » 
som Kon. Henric II 
skickade Drottnin- 
gen af Scottland; 



antog dérefter Dansk kiigstjenst och blef af de 
Svenske i565 d,' a8 Aug. vid Warbergs eröf- 
Tlng tillfångatagen. Gick derpå i Svensk sold. 
Skickades i566 d. '3o Afaji såsom Legat till 
Frankrike, hvarest han värfvade 3ooo Ryttare 
och 3ooo Knektar, dem han till Sverige öfver- 
förde. Trädde i568 med Kon, Eriks tillstäd- 
jelse, i Hertig Johans tjenst; anförde samma 
år en del af Hertigarnes krigsfolk mot Konun-* 
gen, då denne blef fången och DelaGardie illa 

sårad. 
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sftrad* 1569 Kon. Johans Hofmarskalk ; s. å. 
vid Kröniixgen, Riddare af Guds Lambs Orden. \ 
Tillfångatogs i fälttåget mot Danmark; lösgafe 
1571. Blef Friherre s. å. ooh fick Ekholmen, 

^ jemte Weckholmd och Hacksta socknar såsom 
FideiCommiss, till Friherrskap. Legat s. å. till 
Lubeck &c iS^a till Holland och Frankrike 

. &c. 1574 Krigsöfverste i Lifland. lo^jS Ståt- 
hållare och Öfverste-Befall^ingsman^ i Refle och 
öfver Lifland, Afgick 1676 såsom Legat till 
Kejsar Rudolph II, Påfven_ Gregorius XIII, 
Neapel, &c. i58o Fältöfverste i Finland; er- 
öfrade s. å. Kexholm, drog om vintren öfver 
isen till Lifland, och intog i58i Wesenberg 
och Tolsberg; samt bestormade sednare på året, 
efter en resa till Finland och Sverige, Narva, 
der 7000 Ryssar fbllo, intog kort derefterlwa- 
nogrod, Koporie och hela Ingermanland. i582 
General-Fältherre ' samt ensam Öfverste-Befall- 
ningshafvande vid Konungens krigsmakt. i583 
FuUmyndig Legat vid Fredshandlen med Ryss- 
land. 1 585 Svea Rjkes Råd. S. å. Legat vid. v 
fredshandlen m«d Pohlen. Drunknade på åter- 
resan i Narva å, der båten sjönk d. 5 Not. 
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1 585. Begrafven i Refle Domkyrka. Gift i58o 
pä Wadstena slott med Sophia Gyllenhjelm, 
iLon. Johan III.s naturliga dotter med Karin 
Hansdotter; Friherrinnan dog i583. 

Om Friherre Pontus DelaGardie finnes en 
utförlig historia af Cl. Örnhjelrn (Vita lUustriss. 
Ponti DelaGardie» Lipsiae 1)^90)9 försedd med' 
FViherrens porträtt. 



Johan D. Brigitta D% Jacob D. 

Itriherre till Ekhol- T^^å i588. Gift |:o Född i583. Upp- 
men &c. Född i5So. i6i4 med A.R. pch höjd till Grefve, 
'Uppfostrades i Mor- Riks-Slattm. Jesper 
^dfens hof. t&it MatsoH KruUs; d:o 
St&thällare p{ Åbo ined Riks-Drotset 
plott och öfvcr dess Frih. Gabr. Oxen- 
län; 1616 tillika p& stjerna. Död i645. 
.Tarastehus och 6f?er 
Jcss }an; i6a6 Gn* 
hefnator öfve.r KeHe 
och dess län; 16^0 
Landtmarsk. i63S 
RiksRåd; 1634 til* 
lika Assessor i Svea 
HofRätt. Dog t64!i. 
Gift 1:0 med Fri- 
herr ina.Ca<A.Ojr#l^ .i.. , ;: 
St/erna t dotter 9if K. 
R. Frih. Christer O. 
samt Friherrin. Be'> 
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ata Carlsdotter Gee^ 
*re; !i:o med Görvel 
Potte, 'Drr Maria £- 
leonoras Hofmasta- 
rinna» enLa efter R. 
R. Catt Sparre j dot- 
ter af Arv» Lage 
son Pöste och Brita 
Bodi, Érterfrihcvre 
J. DelaGardies ddd 
gifte hon si^jf med &. 
R. Frih. fT. Taube. 



I. Beata D. q. Sophia Dm Catharina D. 

F&dd i6ix Qift 1:0 Fö^ 161S. Gift Född 1616. Gift i63| 
i633 med R.R. Fält- i634 med R. R. med R. R. Presid. i 
Marsk. och General- Pr esid. i Iho Hof- G5tha Hof R. Grefve 
Gouv. Gr. I, Tor- Rätt, Friherre /. Fr. Stenbock. Död 
Stensson; aio iQ53 furck. Död l65a* 166a. Begraffcn i 
med Riks-Drotset» Riddarholms-kyrk. 

Åbo Akad. Cancel- 
ler €rr. P. Brahe. 
Dog karl efter Im- 
nom 1680. Bcgmf- 
ven i Riddarholms- 
kyrkan. 
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Stamtåfla öfver Grefliga Ätten 
DELjGjRDiEy N:o 3. 

Jacob Pontusson DelaGardie, Grefve till 
Lecköy Friherre till Ekholmen, Herre tillHap'^ 
sal, Dägäö, Kidd) Kolka, Runsa och Arnön; 
Riddare. Född i Refle i583. Uppföddes imor- 
fadrens hof, sedan han strax efter sin födelse 
blif vit moderlös, och 2 år derefler förlorat sin 
fader; men blef sedan lemnad ät sin "'Målsman" 
eller "Procuratoi#, Gioan De la Biancaj Genti- 
lomo Fiorenese, Multo Magnif. Signoi* Capitano/' 
som sedan skr ef sig La Blanquej för att upp- 
fostras i studie och Ridderliga öfningar. Bl^ 
i6oi (i8 år gammal) såsom Öfverste inlagd i 
garnison i "VVolmar, och jemte Carl C:sson Gyl- 
lenhjelm tillfångatagen, vid föstningens öfver- 
gång> af Polackarnei utstod derefter en fem- 
årig svår fångenskap. Begaf sig, då han lös- 
gifvits^ till Holland, der han tappert stridde 
och af Prins Mauritz af Oranien med myc- 
ken' aktning bemöttes, samt tillböds att träda 
i Fransk tjenst af KoUi Henrik IV; men värf- 
vade i stället, efter Kon. Carl IX:s befallning, 
skicklige officerare och handtverkarej hyarigenom 
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första grunden till ^manufakturer i Riket lades. 

1608 blef han GeneraI*Liexitenant öfver krigs- 
folket i Finland^ och tågade såsom anförare 

1609 om våren för de hjelptroppar som lill- 
^kickaded Czaren under kriget med Pohlen, be- 
segrade Pohlackarne, intågade iMoskwa^ hvar- 
ifrän Pohlska Generaléh flydde undan. Men 
då solden» som af Ryssarne skulle betalas » *uto- 
blef , uppkom myteri uti hären , så att Dela- 
Gardie oförmodadt stod med blött 4^^ ™^>^ 
omkring sig, med hvilka han besatte Lado- 
ga och Kexholm, som till Svenskarne afträdts. 
Återkallad till Ryssland l)estormade han Nowo- 
gorod, och föreslog Prins Carl Philipp till 
Storfurste, h vilket med bifall emottogs af Rys- 
sarne. DelaGardie och E. Horn eröfrade der- 
cfter IBiera orter, som hyllade Svenskarne. De- 
laGardie blef 1 61 3 RiksRäd. S. å. 'Gommissa- 
rius vid frédshandeln med Ryssland och Nowo- 
gorodska Ständerna. S. å. .General-Fältherre öf- 
ver Sv. krigsfolket emot Ryssland. iGiBGreF- 
ve, undfående Leckö till Gre&kap; h varvid må 
anmärkas att Koii. Gustaf Adolph, h vilken ville 
låta sins söner, utom Thronföljaren , bli x^dels*- 
män, upphöjde ing^n mer i Gfefligt siäli^. 
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]emmåe sm dotter att räcka sjelfva Axel Osqnr 
stjeriia det Grefliga vapnet. Var 1617 Commissa- 
rius vid Stolbova-fredens afslutand^. Blef Rid- 
dare vid Kröningen, Svea Riko» Marsk ocli^Ge^ 
jieral^Féiltberre s. å. 161 9 Landshöfdix^e i Est* 
laiid. sami Stfrtl^åUare i Refle. Afgick i^ed ^a 
^rme tUl Liflaud» bidrog att intaga Riga^ hyar- 
vid han blef illa sårad. 162^ Crubernalor öf- 
ver R%a9 Estland och lifland: fullföljde med 
fraxQgång krigjat ^eA Polilen, understödd af 
^.Gen. G. Hpru* President- i KrigsCoIt^um 
i63o. Öfverförde .%j& fyra rc^ementer ^ifi^^ 
J^rigsfolk, afineen till férdtärkniftg ji' Pietissen 
pch qvarbief der till dess d.et sexåriga, ^stille^ 
^ndet med Pohl^n var afslutadt* i633, jenite 
4 andra af Rådet, Kongl. Förmyiidare, Iwari 
J&an i 12 år fortfor» i634 Lagman i IIplajoLd^ 
jGick 1 636 med éa armé öfver till Jhte^^rfi 
jQch qvardröjde tills dej; 2l6fåriga stilleståad^ 
Jixed Pohlen bliff^it afslutadt. Var bliiafd vid 
islutet af sin l^nad. Död i652k. 

Gift t6iS å. 2^SumimeåGre£yinnsLn,Eblf0 
rJBtahsj dotter af RiksDrotzet Magnus Brabe, $o^ 
M Peder Brahe Kon. Gustaf l:s systerson, ,Ook 
)mm förra Fru Brita I^pnhuf*ud> di^tter af 
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Steil Lejönhufmd Kon. Gustaf I:s svåger. Den 
Lä&la teckaing af denna hjelte träffas i äfLund^ 
blads Sv. Plutapkj s:dra Dekru Död 1674V 
Deras flgtetiskap var välsignadt ii^ed i4 barn. 

I. POIÄTUS. 2. CHnisTlNA. 3* SoPHIA. 4» MaGNUS 
Född 1619. f . i6aot F. i6ai. F. 

Gabriel. 5. Brita, 6, Gustaf Adolph, 7. Maria 

»6aa, i, i6a4. F, 1636, F. 

Sophia. 8. Jacob Casimir, p, Pontus Fredrik, 

1627. f? 1029- F, |63o. 

10, Christina CATHARiNAt ii» Johan Carl, 

F. i63a. F. 1634. 

1:3, BrIGITTA ^ELENAf |3« AxEL JuUUS 

F. .1636/ . ?» 1637. 

l4« Ebba Mai^gahetha, 

4. Magäus Gabriel, Grefve tiULecköj Fri- 
herre till Ekbolmeu, fierre till Hapsal, Hel«-, 
niety Höjentorp, Käglehblm', Magnusberg (nu. 
Garlberg) ocb Wennegariv, Född i Refle iG%2^ 
Studerade i ungdomen tillsaminans med PfaltSB-. 
Qrefven Carl Gustaf; 6,ck isedan enskild liand- 
ledare i Matth, Mylonius (sedermera R. R. B|ö- 
renklow). Höll pä sitt I2.*te år parentation på 
latin öfyer Jj^on, Gustaf II Adolph på B^dar*-. 
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huset, samt höll i636 en latinsk oratipn i Up<^' 
sala öfver^ RiksCanceHerep Oxenstjernas* äter- 
]Lomst från Tyskland. Blef 1639 Akademicjnsr 
Rector. Började 1640 sina utl&ndska resor i 
sällskap med Frili. Erik Oxelistjefna* i645 Öf^' 
verste vid Lifgardet till fot och slog ett parti 
Danskar vid Christianstady under Fältmarsk* G« 
Horns befål. Utnämdes derpå till Öfverste fSr 
LifQegementet till häst* Afgick 1646 sfisom 
Anibassadeur till Frankrike» med en svit af 
2i5o personer, hvariWand äfven PfaltzGrefven 
Adolph Johan, pä 4 örlogsskepp. 1647 ^^^ 
Rikes Råd; s. å. KrigsRäd, och derjemte Hä» 
radshöfdioge i Waljéa härad i Westergöthland^. 
1648 General öfvér Sven^a och Finska Militiea 
i Tyskland, oqh åtföljde "Carl Gustaf till Tysk- 
land och Böhmen, der han bevistade slutet af 
Prags belägring. S. å. Gouverneur i Leipzig 
och öfver Meissniska kretsen. 1,649 General- 
Gouverneur i Lifl^nd. Förde vid Dr. Chri- 
stinas Kröning Riksbaneret och gaf den ännu 
qvarvarande ikröningsstolen af silfver. i65'i 
RiksMarskalk ; i652 RiksKamraarRäd och Pre- 
sident i KammarCoUegium. S. å. Lagman öf«* 
.\et Westergöthland, Dal och Halland. S. ä. 
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Riksskattmästare. Föi*vistes från Hofvet föl- 
jande året. Blef 1654 af Kon. Carl Gustaf ut- 
näind . till Upsala AcadeniiCanceller efter Gr: 
Axel Oxeustjprna» samt yid Pohlska krigets tit<^ 
brott 1 655 Lieuteaant-^General Ofverliela krigs- 
väsendet, arméer och föstningar i Lifland , Est» 
l&nå och Ingermanknd, samt Gelieral-Gouver- 
neur öfver Lifland; tögade derpå in i Littauen 
och bragte landet till undergifvenhet, tvang 
Ryssarne i656 att lipphäfva belägringen för 
Riga. Intog Helmet frän Pohlackarne 1657, 
utnämdes i658 till förste Commissårius vid deil 
tilltänkta fredstraktateu med Pohlen, och af« 
reste, töv att f^ sia instruction, till Kön. Carl 
X Gustaf pä Seland, der han under träfinin- 
gen pä Amiick commenderade tillika med Pfaltz> 
Grefven Philipp hela Svenska Infanteriet. Un-i 
dertecknade Fredstraktaten med Poblen i OUva 
i66o. Var dä af Kon. Carl X Gustaf pä sot*^ 
sangen utnämnd till RiksCanceller och KongL 
Fö^rmyndare, jemte EnkeDrottningen och nägra 
af Riksens Räd. Förordnades 1676 att anföra 
Defensions-verket mot Norrska sidan. 1680 Sveia 
Rikets Drotz och President i Svea HofRätt. 
Död 1686. 
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v Gift lÄed Prinsessan jy^r^Vz Eupkrosiiia af 

Pfaltz-Zwe Jbrucken , Kon. Ojirl IX:s doUer-dot« 
ter och Kpo/Carl X:s syster, och hade med 
henne Ji barn. Död 1687, 

Se om; denne Grefve^ D:r Francens Mih-» 
Bestal i Svenskti Akademien i823« 

rj. Maria So^bia, född 16^7, Gift 164^ 
med R, B* Gref Gust* Gabrielssoa Oxenstj^na^ 
Drottning Cbriistinas HofmSstftriAnei i65i. Död 
1694. 

8, JAoot CAstitm, född 1 6^9, Gr^fv^ M\\ 
Leckö och Arensborg, Friherre till Ekbolmeni 
Herre till Kolka, Kyda, Runsa, Tarvast, Tju-r 
rala och Biskopatorp» Följde sin broder Gr^ 
Magnus Gabriel DelaGardie pft dess ambas^de 
till Paris; gick i Fransk tjens^ ödi åtoiärktQ 
sig så under belägringen af Dunkirken, att 
han fick en år% pension af aoooRxlr af Ko-> 
Hubgen i Frankrike. Sbgs sedan såsom vplbli-r 
taire under Prinoe de Condé» der en Öfyerste^ 
beställning honom erböds^^ mm veders^kadeSj 
helst hans fader önskade att han ei:böd6 .sia 
ijenst först åt sitt fåtdernesland* Reste tiU Ita-t 
Ikn och 'besåg dess märkvärdigheter. iGSo.Öf-' 
rerste för^ DalRegementet S, å. ÖfvjeKSte f^ 
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KongL LifGafdeiL i652 General^Major och 
KrigsRåd. S. k. Öfyerste-Kammarlierre» i653 
{26 är gammal) Svea Rikes Råd< i655 tvang 
lian StifteC J^ilten till undergifvenhet, intog sta*»- 
deii Yelansamt bevistade staden MarieiibiQ*g> 
eröfiing. Intog i656 med storm i Kouungtot 
fi&jrn Gntländer Skans vid Dantzig. Blef genast 
Generai-Lieuténant och fullföljde sin militäri^ 
j^kft basa ined utmärkning. . Yat en af de *fbr^ 
£<)e^ som bestego vallen vid Frédriksuddes qr*- 
öfrande« Blef i658 General af lofanterielt ^nM 
Gouvemeur öfver Fyen. . Reste till Svei^ige för 
at£ få träffk sim insjukniade Gref vinna, men koiil 
fitråxt tillbaka 9 och blef vid belSgringen af Kö- 
peilliamni der han ^om General förde befälet, 
i658 i löpgrafven trMad af en kanonkula» der- 
, af han inom ix&gra titnimar dog» ännu e| 3o fir 
gammal. Begrofe med or^ckefit högtidlighet i 
Riddarho)ms-ky^kan« Gift med Ebba Sparn^^ 
som af Dr. Christina kalkdes la b^lle d^vtk? 
tesse^ dotter af R. ^. Friherre Lars EricssicibL 
Sparre och Marta Gustafsdotter BaneV. . .• - 
9* FoNvus Fredrik. GxefVé till Letikö och 
Arénboi^» Fräierre till Ékholmen, Herre titf 
Fellio, l^oäa och Tprgeluow*.. Född .»62a 
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Öfverste för Uplands Cavalleri; 1664 General- 
Major och Commendant i Malmö; t665v.Gou-. 
verneur i Skåne. 1666 RiksRåd och KrigsRåd. 
1679 Pre^dent i Porpt8 HofRätt Dog iGpgl. 
Gift med Beata Elis. Königsmarkj dotter af 
FaltMarskalken Grefre H. Ghr. Königsmark. 

10. Christina Gatharina^ född I 63j2. 164a 
Hoffröken hos Dr« Ghristhia. Gift 1:0 med R. 
R. Fiiltm. Grefve G. A. Lejonhufvud; 2:0 med 
R. R. RiksAmiralen Grefve G. Q. Stenbock^ ma* 
der till Gr. Mäns Stenbock. Dog 1704* 

1 3. Axel Julius, Grefve till Leckö . .^. . 
Herre till Dagö, Kida och Tar väst. Född 1637. 
1667 Öfverste-Lieutenant. Öfver^e. *iG64 Ge* 
neral-Ma jor af Ca valleriet och Öfverste för Lif* 
gardet 1668 General-Lieutenant af Ca valleriet. 
1674 Svea Rikes Råd. S. ä. tillika Fältmarskalk- 
Lieutenant; 1687 General-iGouverneur öfver Est- 
land och Refle. Död 1710. Gift méd Sophia, 
Juliana Forbuij dotter af R. R. Frih. jår^^u. 
Forbus och Märg. Boje^ och hade med henne 
7 barn. 

i4* Ebba Margaretha, gift med Riks-Tyg- 
mästainen och Ambassadeuren, Svenske Friher- 
reu och Franske Gréfven Peder Larsson Sparre. 
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Crefve Mjgjojs G^bbiel DelaGardies^ bami 

!• Gustaf Adolph, född 1647* 'R^ctorll- 
lufitris i Upsala'i665. Reste utrikes 1667 och 
besåg Italie^, Frankrike, Holland m. m. 1670 
Öfver-^feammarherre. 167!! Afgick såsom Legat 
tilL England, Frankrike och Regensburg m. m. 
S. å. Öfverste för LifRegementet till häst. 1673 
Svea Rikes Råd. 1674 Cancelli-Räd. 1681 Lag- 
man öfver Westergöthland och Dal. S. å. vice 
President och 1682 President i Svea HofRätt 
1687 Åbo Akademi-Canceller. 1688 d. 14 Apr. 
Preses vid Visitationen rön Justitiens admini- 
stration vid Tribunalet i Wismar. 1692 skickad 
till Pommern såsom President öfver Pommerske 
Reductions- verket. Dog på Wämanäs i6g5. 

- Gift med Elisab. Oxenstjernaj dotter af 
Riks-Cancelleren Grefve^-^. Oxenstjerna och 
Grefvinnan Elsa Brahe. 

7. Catharina Charlotta. Född i 655. Gift 
med Fältmarskalken Grefve O. TV* Königsmark» 
SAA på Morea. - / 

8. Hedvio Ekb4:. . Föc^d .1657. ; Gift med 
Öfversten och Äli^istern Grefye CL Q, Erik^m 
Oxenstjerna. Dö4 i iWieou. i ' • ' • \ 
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Gr ef ve Pontus pREDniK DelaGarmes barn: 

1. Ebba Maria. Född 1657. ^öd 1697. 
Tar lärd, räknas bland Svenska poeter odi Inir 
utgifyit andliga betraktelser. Död 1697. 

2. Johanna Eleonora. Född 1661. 1680 
Hoffröken hos Drottn. Ulrica Eleonora d. ä. 
Gift med General-Lieuten. Öfverste-Kammarh. 
Grefve Erik Stenbock. Död 1708. 

Gr ef ve Axel Julius DelaGaiwies barn: 

3. Adam Cai\l, Grefve och Herre till Fri- 
berg. Född 1664, och blef "sedan han någon 
tid uppvaktat for gemen vid Kongl. Lifgar- 
dct/* Fendrik 1666; sedermera Ideutenant och 
Capitaine. 1699 Major; 1700 Öfverstej 17 10 
Landshöfding öfver Cajmar Län. 1716 Gene- 
ral-Major; 1 719 General-Lieute^ant. Dog 1721. 
Gift med Anna Juliana Hornj^ dotter af Öfver- 
sten Gust. Henrikson Horn och. Anna Helena 
v. Gerdten; deras do^;ler Ebba Margarethaj gift 
med Majoren Grefve Fredr. Magnus Stenbock. 

6. Magnus JtLius, Grefve till Tullgarn, Fri- 
herre till SjöiÖ, Heire till Lindholmen, fiärin- 
^/iMbriedal oeh' Löfstad. Född • i669; tjente 
sig upp till Gapitai^e i *F#aKr^ tjenst och sedan 
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tmder Successions-kriget till Öfv^ste. fjogöt- 
•verste för Dalregementet | 171 3 General-Major 
af Infanteriet; 1717 General-Lieutenant af Inf. 
1718 A 3o DeOiRiksRåd; 1719 RrigsRåd. S,ä. 
tillika President i Commerce-CoUegium. 1727 
Öfverste-MarskalL Död 1*74 1 • Gift med ZTerfti. 
Cath. IdlJBj dotter »föfversteLieutenanten Gref- 
ve J4xel Joh. Lil/e och Agneta Fabiansdotter 
fFredcj iped hyilken han hade ly harn. 

7. Pontus Fredrik, Grefve. Född 1669. 
Kammarherre, Öfverste för ett Regemente i Lif- 
land. Död 1717 ogift* 

Grefve M^GNtiS Ju levs DElAGAnmES barn: 

3. Brita Sophu^ född 1713, följde sin mo- 
der', efter fadrens död, till Paris, blef der Ka- 
tholik och gick i Kloster.. Dog 1797., 

8. Eva, född 1724. Gift med R.R. Can- 
celli-Presid. . Akad. Cancelleren Grefve Clae$ 
Claesson Ekeblad. Död 1771. 

9. Pontus Fredrik, Grefve, Herre till Sjöd 
ocli Almare-Stäket. Född 1736. 1745 Second- 
.C»pltåine vid Regementet Royal Suédois i Frank*- ' 
rike. S. år Ryttmästare vid Rojal AlleBaand 
dst, ' Bevistade Franska armeens krigsoperationer 
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1745— 4?' S« *• Corporäl vid LiflJTrabante- 
Gorpsen. 1749 General- Adjutant vid Armeeh. 
1755 Riddare af Svärds-Orden. 1757 Öfverste- 
Lieutetiant. 1758 Qvartermästare vid LifDrsH 
bant-Corpsen. 1760 Öfversté i Armeen och Ge- 
neral-Adjutant hos Konungen. 1764 Öfversté 
för Lif Regementet till häst» Blef sedan Geue-- 
ral-Major och General-Iieutenant samt 1773 
Commendeur af Svärds-Orden. 1778 En af 
Rikets HeiTar. Dog i79i. 

Gift 1:0 med Cathar. CharL Taube j dotter 
af R. R. Öfver- Amiralen Grefve E. D. Taube 
och Christ. Falkmberg. 2:0 Med Hedvig Eva 
Rålambj dotter af Presid. Frih. j4. Rålamb och 
Chr. Soph. Säck. Blef Öfver-Hofmästarinn^ hos 
EnleDrotti^ingen Sophia Magdalena 1792. Ha- 
de i sednare giftet 5 barn» 

10. Ulrik Gustaf, Grefve, född 1727. Kongl. 
Kammarherre 1759; Hofmarskall^ hos Drottning- 
gen; öfver-HofStallmästare, Commendeur af N. 
O. 1774; Laodshöfding i Westeräs 1786. En af 
Rikets Herrar i8oi. . Dog 1809 barnlös. Gift 
ined Fredrika Falkenbergs dotter af Landsböfd. 
Frih. Gabn Falkenberg ochGrefvin..Äj9owg/a«. 

II. : 
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II. Carl JmjtTs, Grefve. Född 1728. Fen- 
drik fj^g. , Capitaine och. Öfver- Adjutant un- 
der fälttåget i Pommern 1757. Öfver-Kammar- 
herre hos Drottning Lovisa Ulrica. Dog 1786. 
Gift méd Magd. Stenbock^ dotter af Grefve 
Fredr. Stenbock och Gréfvinnan Ebba Dela;- 
Gardicj^ Hofmästarinna hos Prinsessan Sophia 
Albertina, Död i Lifland i8oi, Egde med 
sin Grefyinna 7 barn. 

1 1. Hedvig Catharina, född 1 732. Gift med 
R. R. Fältm, Grefve jixel v. Fersen. Död 1800. 

Grefve Pontus Fredbjr DELAGARmns ' barn : 

\. Jacob Gustaf, Grefve; född 1768. Del- 
tog såsom Capitaine i Mttåget i Finland 1788; 
bevistade Riksdagen i Stockholm 1789,. och Riks- 
dagen i Gefle 1792, då Herr Grefven första 
gången anförde Ridderskapets och Adelns första 
Deputation till de öfrige Stånden, samt var Ord- 
förande i Riddarhus-Utskottet. Utnämdes af 
Kon» Gustaf III pä dess sotsäng till Capitaine-^ 
liieutenant vid Lif Drabants-Corpsen. .Gjorde 
1795 en utrikes resa med särskildt uppdrag till 
Sachsiska Hofvet, och i lika afseende 1798 en 

resa till Köpenhanm; 1799 utnämd till Envoyé 

3 
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!|^xtraOrdinaire och Ministr e Plenipotentiaire vid 
Kejserliga Österrikiska Hofveti Wien; återvän- 
de till Sverige 1801. 1806 utnämd till Landt- 
marskalk vid L^ndtdagen i Greifswald. idoS 
• BrigadCHef yid ^ödr^ Arméen. S^ å. Chef for 
Skånska Landtvarnet» ^qm straxt deréfter sam- 
mandrogs till en styrka af 36oo mah. Bevi- 
stade 1809—10 årens Riksdag» och var derun- 
der Ordförande i Hemliga Utskottet,. Bevill- 
nings- samt Jemknings-Utskotten. 1812 Gene- 
ral-Major* Bevistade Riksdagen i Örehro s« å. 
och var Ordförande i Banco- och Privilegii- 
Utskotten, samt i. stora Nämden vid Riksdagens 
slut* Sé åé Ledamot i Rikets Ållm« Ärenders 
Beredning* 181 3 utnämnd till Envoyé Extra- 
Ordin. och Ministre Plenipotentiaire vid Kongl. 
Spanska Hofvet} dröjde, under resan dit, 8 
månader i England* Erhöll s. å. Konungens 
förordnande, att i England dubba Amiralerna 
Saumaress och Bertie till Commendeurer samt 
8 Engelska SjöOfficeralre till Riddare af Svärds- 
Orden. Installerade i London s. å. Hertigen af 
Sussex' till Stormästare af allt Frimureri i Eng- 
land. 1814 Ledamot af Bibelsällskapet i London 
och af Sällskapet för Foreigners nod 
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S. å. negotierade i London med Hierr Gasten 
Anker , rörande Norrska angelägenheterna. 1 8 1 5 
den förste Svenske HedersLedamot af Spanska 
Vettenskaps- Akademien, och Ledamot af Span- 
ska Akademien St. Fernando. Öfverlemnade s. 
ä. på Svenska Konungens vägnar Hans Kat. Majrt 
Ferdinand VII Serjiphimer-Orden och dess Bro- 
der, Infanten Don Carlos, Svärds-Orden med 
Stora Korset. Återkom i8i5. General-Lieute- 
nant iSiS. ' Bevistade Riksdagen s. å. Valdes 
s. å. af Riddei*skapet och Adeln till Ordföranden 
för den Deputation af RiksStänden, som skulle 
öfvervara Konungens Kröning i-Throndhem; s. 
ä. Ordförande i stora Nämnden vid Riksdagens 
slut. Ordförande i Riddarhus-Directionen iBiS. 
S. å. i Throndhemi utnämnd till Riddare och 
Gommendeur af Kongl. Ma j:ts Orden nied bibe- 
hållande af dess förut antagna valspråk: Gud^ 
Konimgj Fädernesland. S. å. HedersLedamot 
af Norrska Vetténskaps-Akademien. 1819 Ord- 
förande i Rikets Ärenders AUm. Beredning; och 
1 820 Ledamot i Finance-Comiten under Ko- 
ntmgeiis';höga Ordförande. 1821 i Ordens-Ca- 
pitlet 'af Herrar Seraphiraer-Riddare vald och/ 
med Konungens bifall nämnd till Ledamot it \ 
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Seraphiraer-Ordetts-Gillet lÖ^S vid KF. K. H. 
Kronprinsens biläger nämnd till En af Räl&t$' 
Herrar. 1826 d. 7 Febr* nämnd till GeneraL 
1829 å. 29 Jan. hade dea nådien att, jemte i3 
andre af Riddersbapet ock Adeln, vara &ddér ät 
H. K. H* Prins Oscar Fredkik, Hertig af Gster- 
göthland. S. fl. d. 21 Ang. vid H. Jif. Direttmiv- 
gens Kröning nämnd till Dess Öfverste-pMarslLalL 
Gift med Christina Sporre j dotter af Kam-' 
marherren Grefve G. iS^cyarre och FrilferrinBaB 
Amalia RameL Sonen, Grefve G. Ä# Dei^- 
Gardie, född i8oa. Major i Årmeea«odi.AdJM-' 
tant hos H« M. Konungen^^, gifi; med MarUwi; 
n). ^altzay dotter af Öfverste^^Kammarjunli^r^n 
Friherre Edv. nr. i9^z/^;sa ocbFriherri0naH^€«f-^ 
r ig Hamiltorij är den närmaste! arfviqgefi tilL 
Bibliotheket på.LöberM och eavarm^ älfilace^ 
af dess skatter. 

2. Magnus Juiiius, Grefve^ iöåå fj^^)^.. 
vistade 1788—90 års föUtåg^ i Fiatand sée^m. 
Lieutenant vid Lifgarckt, befidTKlrades sed^tl tiU 
Major vid Adelsfanan samI 1801 till Qfvf^ 
Adjutant ho$ Kanungen. I)og:iS^5. Gi|| fnQ4 . 
Beata Silfverhji^lm^ dotter, af Gen^ral-^Lieipt^r, 
niint^n och Xs^vi^!^^^^ 
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hji^lm och Friherrinnan B. Rålarnb. Sonen, Gref- 
ve Claes FredriR, född 1801 , Lieatenant 1 824. 
.,4* Axel Gabriel, Grefve, född 1772, be- 
vistade såsom Lieutenant 1788-^90 års fälttåg 
i Finland. 179Q Stabs-Adjutant hos Konungen, 
och afgick som Cavailler d'Ambas8ade me4 Ge- 
neralen m. m. Stedingk till Petersburg. Efter 
återkomsten Kammarherre hos H. M* Di^ottn.' 
Sophia Magdalena ; 1 798 Gapttaine ; 1 796 Öf ver^ 
Adjutant hos Konungen och Major i Arméen. 
Bevistade Riksdagen 1800 och var då Ördför 
rande i Riddarhus-Utskottet i8ö5 Öfverste- 
Lieutenant i Arméen. 1808—9 tjénstgörande 
förste. Adjutant och Ghef för Generalstaben hos 
General en Chef för Skånska Arnieen; 1809 Öf- 
verste i Arméen. 181 1 Landshöfding Öfver 
Christianstads Län. 1 8 1 8 Coramendeur, af Nord- 
st jernerOrden. Gift j;o med Christina Ramelj 
dotter af Majoren Frih. H. H. Ramel och Fri- 
herrinnan M, GjrllenkrcJc; 2:0 med Gustava 
Adlerhjelk^i dotter af Majoren C. J. Adlerbjelke 
och Mä»^. Mopteil. 

. y 5i rE^fiBHNEf Gasimir, Grefve, född i']^']* 
Fendrik. vid Sv^ea Lifgardet 1796. Bevistade 
&ltt%eft i Tysklfi^nd och Norrige i8i3— 15 så- 
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son) Lieutenant. Öfverste-Lieutenant i At*méeii 
1 817. Gift med Christina Silf Der sporre j dot- 
ter af Major G. Silfversparre och J. Bahr. 

For att vara fullstöndig för sjelfva Ge- 
nealogen, har jag fallföljt utdraget nfigot öfver 
hvad behofvet för tillfallet påkallade. 

De Urkunder, som samlat sig kring en så 
i det allmänna under hvarje tidehyarf ingri- 
pande ätt, måste alltid ega till större delen hi-* 
storiskt värde; men äfven der detta Värde blott 
skattas af Biographen, måste det bemärkas af 
Häfdatecknar^i. Ty denna ätt egér den säll- 
synta märkvärdighet, att för h varje tidsålder 
kunna framvisa en utmärkt Representant af sin 
tids anda. Eller hvem ser ej i Fältherren Pon- 
tus det oroliga men alltid intressanta, äfven- 
tyrliga men tillika kraftfulla Middarlifvetj som 
|ust då han framträdde, enligt Riihs vidgående, 
åter uppblomstrade i Norden, när det slock- 
nade i det öfriga Europa? 'Och den derpä 
följande HJelieälJrenj som uppvexte i <GiKtaf 
Adolphs spär, som med Riddarns eld förenad^^ 
Statsmannens köld, framvisande det djupi alf- 
var, den höga anda, som gjorde krafsen w^t- 
ståndlig — huru afspeglar den sig ej i Biks- 
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mdrslen Jacobs hela väsende? Och när rfen /d>- 
tfa bildningens och de förfinade sedernas tide- 
hvarf uppblotnstrade kring den Store Gustafs 
Dotter, pä hjelteäldrens djupa grund, hvem 
framställer denna epok i dess dygder och fel 
egendomligare än RiksCancellei^en Magnus Ga- 
lUKfBL? Man kau äfven utan ledning af Utg* 
fullfölja denna framställning när man känner 
hade ätten och tiderna. En så uppfattad ätt- 
historia torde vara ett slags sammandrag af 
Svenska historien^, söm kunde ega lif» 

Man har yttrat den »önskan, att Utg. ville 
på Nysvenska öfversätta de gamla Urkunderna , 
eller åtminstone lindra de gamla stafningssät- 
ten. Men han har ej trott sig höra lyssna till 
denna begäran, emedan han ville i dehufvud- 
sakligen chronologiskt ordnade documenterna 
tillika framvisa sjelfva språkets utvecklings-hi- 
storia* Och en dylik är af vigt, om Svenskar- 
nes språk skall bli bestämdt» ej genom myn- 
digheters bud, ej genom enskiltas etymologi- 
ska hypotheser, utan genom sig sjelfl. Ty de 
säkraste reglor äro de, som ligga i alla språks 
innersta väsende och som visa sig allt mäktigare 
öfver ett språk, i samma mån det högre utbildas. 
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Den Första Delen innehåller många hand- 
lingar, som torde befinnas vara af utmärkt yär* 
de 9 synnerligen då fråga ar att rättfärdiga det 
Llidare 'omdöme om Kon. Erik såsom Regent, 
hviikot börjar allt mer låta höra sig. Bref af 
Kon. Johan skola i Andra Delen framvisa en 
helt olika anda. Då man ser, med hvilken om- 
sorg Kon. Erik omfattade blott an aflägsen pro* 
vins och huru ringa stod han kunde påräkna i 
de högre embetsmännen, kan man lätt sluta till 
huru Regeringen i allmänhet låg honom om hjer* 
tat» förrän hans stor# passioner gjorde honom 
stor blott för skalden. Myen till Kon. Gustafs 
karakteristik lemnas ej o vigtiga bidrag, ej heller 
till det tidehvarfs, då en mägtig Konung bäf- 
vade för. hela Europa, for historien och sången , 
när ett drag af lättsinnighet bl^fVit bekant om 
en af hans döttrar. Hvar, i sjelfva allmänna 
opinionens tidehvarf finnes denna kraft? 

Utg. önskar emellertid, att dessa fädernas 
skuggor, som sväfva fram öfver närvarande slag- 
ter, må som Gudarne i Homeros och de aflidne 
kämparne iOssian, från sina moln—- deltaga i de 
lef vandes strid! 
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De la Gardiska Archiyef. 

FÖRSTA AFDELNINGEN *). 

Handlingar hörande till Konung 
Gustaf I:s historia. 

I. Bref af Konung Gustaf I^ 

bekräftade med dess Koogl. Signet. 
Till Finlands Invånare. 

W ij Gustaff mz Gudz nåde Swerigis Götis 
ocli Wendis &c. Konungh, Tiltiude eder Oss 
Elskelige trogne Menn wåre rådli och vnders- 
såter menige Ridderskapith pcli .frelseth ssom 
Lygge och boo vtöflfuer allt finlandh Wår gunst 
och nåde tilforende &c.. Som eder käre gode t 
Men vtan twill Wäll witterligit. är, hurulunda 



--ehy 



*) Redan utgifvg, i form af Akad. Dissertalioner i - 
Lund l829i , : . .; i .. • .•>••.. 
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wåra granner eller Nåboor ^the Rysser titt och 
oflflte, ssä wäll vdj tesse frijdlige anstandz tij* 
der, som tilforende Och ssynnerligen nu ihö- 
stes nest fbrlidin, mz roff, mordh bch brandh 
wåre fatige ynderssäter her in på thenne fin- 
ske grentz ganske stoftt öflfuerwåldh, ochriste- 
ligen och otilbörligén gjord t och bewisthaffue, 
S& ath wåre ynderssåter diyrffues her nesth, 
för sådana the Ryssers ochrist^Iige handlinger 
skuld huarken bygge eller boo ther widh grens* 
sen 9 eder siilffue, oss och menige rigit till ea 
dråpelig schada och forderff. Och huar man 
lenge städer i^ådantt til, dhå kommer grenssen. 
snartt mitt in i finlandh, Och eSter sådana 
leglighetei;* forundrer oss icke lithz, at j gode 
men Ridderskapeth i thenn landzendeUf icke 
lathe eder thenne ^ichtige och farlige saack 
någett harderé och flitigére till hierted gå, än 
liu skeer. Och ssynnerligen efiter thenne saack 
icke alenesté drabbar oss opä, vtan och menige 
frelsith och ridderskapith i then ländzende, 
Ifåtle wij forthénskuld 'förmodet,, at j gode men 
och ssÅ någet ytérmere tl^eröm bewåge oqh be- 
ridzslå, huru mauu i theni^ isaack best handla 
skulle» eller i hurudane måtte, fieaderne (liuar 
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the någett wifdere infall och fiendtlige angrep 
i thenn landsenden göre wilde) motstandh, aff- 
bruck och niderlagh skde kunde, Therhöre^i) 
hufarken enn ^ler annen ha&de nflgen äbuge, 
bewogh eller rådzslagh vniy Vlan alle siltie 
ttier stillé till, och lithe jo opå oss, lige ssom 
thz wofdede inthz mere eller och ath wij wisl^r 
alle legligbéterj och vmbstendigheter i then 
knd^enden Icke 8re i gode men heller sså fli* 
tige at j late haffue nägen ackt eller tilssyti m> 
pä grenssertie, Ei^doch ath vdi sådana farlige^ 
tijder, boorde ji^ eder först, s^om närmést sittio 
elden ath haffua nägett afF ^dertt folck .wi|d 
grensernei Och huar sså behöfids sielfFue til-» 
hielpe ath affuerije eders egne schada och for* 
derff, Thz är dock inths skedt till thenne dagh, 
huarföre är än nu wår -willie och nådige begä-* 
ren, at j gode men alle och huar bessjnner- 
ligen for digh, wele dock annorlunde tage eder 
saken före i tfien måtten rådhsläends mz huar 
annen och *bewflgend$ i huru(lane måtte alla- 
saker mz same Rysser företages skole. Och synts 
. oss icke onyttigt "wara, sedan sädana rådzslag 
och bewågh eder einellan skedt ware, Atj wilde 
schicke hijtt vtöffuer till oss Tree eller fyre 
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gode men the forstandigeste iblaAdeder, sisom 
same By«ke handlinger mz oss och flere gode. 
nien äf wårtt rådh, ssom her tilstäde äre, be- 
wäge, rädasslå och sedan beslute kunne, huru 
alle saker i then måtten best och opä the ])e-. 
stendeligeste foretages och handles kunne^ giff-. 
uends oss och bestandelige tilkenne mz fbr:ne 
gode men, ssom i hijtt schike, huru mäage. 
wällrustade hester, och duglige karlar, atj kun-; 
ne vdi anliggende nödh åstad komma både aff 
Cronones lönn och menige finske frelsith och 
thz medt clåre beskedelige register. Och at| 
Gode men wele (huad eder dhå ssynes athbe- 
häflfuas ifvill) låti någre aff edre kårer komme. 
in mött grenssen, hvicke ther samfeltt mz wårtt 
folck kunne ackte och ssee på wåre fatige vn- 
derssåters, edertt egit, och menige Rigessens 
nytte öch wälfärdt, Ther j gode men edereff*. 
ter rette wele, Eder her mz Gudh befalends» 
Dat aff wårtt KongL slott Stockholm. i8 Julii 
Anno &c. i542 Vnder wåit Secret 
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Till Nils Boije% 

2. 

Gu^rtafF medt Gudz näde Swerigis och 
Gothis Konungh, 

Wår gunst tiliforenne &c* ScHm tu scrifiwcr 
Kiels, ath i Wihborgz^ Län, och Åboo Län i 
föris *aile hände fctwarur wtt till Reuell ocli 
Rige, öch them i Raszborgs Län hoo, äre szå^ 
dana warur högeligen förbudiie &c. Szä må 
tu wetta, atth thz är nu alt forseenth tilsagt 
ther vm. Dog wele wij lidiuell mz thz förste 
jn opå förårett, lathe biude fonne II Slotz län 
ther vm till, (ath the sådana warur wtföre) 
afstelle schole, så frampt the icke thcarföre til* 
borligeii straffade bliffue skole Ther rette tig, 
aldelis efiter Dat. aff Vpsale lo Becembiis 
Anno &c. 34 Vnder wort Secret 

A Tergo: 

Oss elskelig tro Man och tijänere Niels 
Boije till Gänness gunsteligen^ 
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3. • • . 

GustafFmedt Gudznåde, Swerigisoch 
Göttis &c. Konung. 

Wår gunst tilforenne Sjic. Siom tw scriffuer 
Niels ath fodringen forstrecker siig icke stort 
JbngFe» än xun dager efFter Päsche, Begerends 
l¥«t£a wer wiUie^. huar hesterne schole bliffiie- 
i Borgdege i&c. Så westa well sielff^ thzple- 
ger idke wara sedvrane dbz swenerne schole 
i^ide effter Påscha och pra<åe hdss bfoderne^ 
när the haffua, huarken köö eller annet, odh 
i thz wersta före, the skqlie pä tbenne tiidh , 
haffua warit i Borg«lege, hvar tw hade ellies 
j^estek thz retteligen som tbz^siig borde, sä 
mk tw än nw wai^ fortenokt vtij och forordi^ 
qere sväfnerne, melt thz förste, hvarisiitBor- 
gekge, en hoop 4iil Stochoha, Item liil Yp-- 
salé, Weslerårs, Tynnibzöö, och. viii eller x 
hester tiil AliSuastra, på Gripzholm eller Swar* 
tesziö, kunne wij icke well' hoUe horgelege, 
epier wij haffue' tHer någen Bjgniög forhender. 
Och skicke wij ttig thz Register igen, som tw 
oss sende. Och themvwij haffue latiid i szame 
register fortichnet mett eth korss, wele wij 
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inthz borgelege giffue, the mage forso^ii ^ig 

$ielflfue, effter störste parte» liaffue sköne Län 

afF oss, och en part håffue jRJge tijäniste giort 

i^tan äre mest före siig sielffue, Szå wele wij 

icke heller haffue i Borgelege andre eller flere 

hester än ther gode duglige karler äre hQSS« 

Wij äre fbge belathne mett en hoop liusa ky- 

stor, Och the Vnge hester, som intz horgel^ 

werde äre, mage när tiid komher stås wtt pä 

gräss. 

Ytterligere som tw och herörer, alh thz^ 

är tiig vuitterligit dhz swänerné, haffue någz 

ri|^erat mz hönderne i Ifykopungs Län &a. 

Szå westu uvell sielff, thz pleger ware {bder* 

msirskens embete, ath han enieUom ätt skall 

ride eCnillppL hoperne, 'och forhöre huadhreck 

pä.ferde 'Ar, huiikit vrij icke fornumett baffiie 

ath tw så faaffuer giort vtan far sznarerne, matt 

annen lösachtig^iett, thett fcige duger. Gud tig! 

hermz BefaJe^ds Aff Ypsale 29 Martij Annoi 

&€• 37. 

Vnder wortt Seoret^ 

Gusts^ Fin&es och Hsnddb Glauess hesAar^ 
>yele wij haffue liggands her i' Ypsale, hmlke 
flere bliffue mä tu sielffuer warefortenckt vtij, 
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Ock hur moDge på huar sted ligge schole/ må 
tu och sielff — — eflfter leglighetenn Da t. vt 
in litten 

A Tergo: ' , 

Oss Elskeligh troTijänere Niels Boije "wor 
fodermask &c. gunsteligenn. 



4. 

Gnstaff 'mz Gudz nåde Swerigis och 
Gotis &c. Konungh^ 

Wår giinst tilforenne &c, Wij haiTue fååt 
thin scriffuelse Niels Boije, vdij hvilke tu först 
betacker oss, för thz Land och Län som tu aff 
ofö i en. long tiid hafft haffuer. Och att tu tigh 
mz hester och harsk uprustedt haffuér, Begä- 
rends förthenschuld att wij wele ansee thin 
longHge tijäniste, som tu oss bewist och giort 
hafiuer &c. Til thz förste som tu berörer, 
att tu ydij en long tiid, same "Län affosshafil 
haffuer &c« Sä kunne Wij icke fuUeligen be^ 
sinne; i huru dane mötte tu thz mener, effter 
tu same Län, icke stort lenge haffl haffuer» 

Och 
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Och forsee wij ossr, ath tu icke aldelis så yfor* 
ständig är, dhz tu jw west, att wij äre wåre 
och Crouojncs Län mechtige, them att forläne 
tig eller andre, och igen tage när oss syness, 
Men thz tu beröraer tig, aff then longlige tijä- 
iiiste, som tu oss bewist haffuer &c, Ther' 
kunne wj| icke heller annctt siVare tiill, vtan 
haffuer tu lenge .iiänt oss. Sä förhoppas oss» 
att tu icke haffuer giort th^ till förgeffs, 
Vtan wij haffue och lönth tig therföre, som 
wij wele bekende vara , Och kunne wij icke 
sanningen dölie, ath tu och tileffwentyrs fle- 
re andre aff Adelen, wele gerne haffue my- 
gin hielp och. vndselning, Men thz. i skulle 
göre oss , och jCronon ther någén tilbörlig tija- 
niste före, eller lathe edher brule, ther man 
eder haffue wiil, ther tiil äre i gantzke trö^e 
och vwillige Och hollet så före, ath så snart 
i bliffue giffte, dhå schal thz wara eder strax 
friit och meltgiffuit, att krype öfiuer en side, 
öch göre sädan ingen mere tijaniste. Så må tu * 
förlate tig ther tiil , att wij sådant icke wäl 
lide éile fordrage kunne, och holle oss i then 
motten wiid the ^ord som Christus seger in 

4 
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Evangelio^ att Arbetaren är sin Lön werdt &c« 
Så wek 'Wij och gerne hielpe Och uiidsettie 
them, som siig gerne wele hruke late, Dherför 
wete wij icke annen swar, giffua tigpåtlienne 
tiid, vlan när wij see och förnimma, at tu wilt 
lathe tig wälvillig bruka vti wär och Crono« 
nes tijäniste, ther wij tig behöffua kunne, Sza 
wethe wij och huru wij oss emott tig hoUe 
och ^chicke schole, ther mä tu rette tig eflfter* 
Dat. aff wort Slott Stocholm 16 Juni j Anna 
&c. 1 540. Vnder wort Secret* . 

A Tergo,* 

Oss Elskelig Tro Man Niels Boije pä Gen-- 
nes gunsteligen* 



5/ 

Gustaff medt Gudtfc nåde Swerigfis Gö- 
this och Wendis &c. Konung* 

W år gunst tillforende &c* Wij hajBfue förstått 
aff eder scriffuelsse trogne tiänere - - t Ryd- 
zerne haffue fått ifrå eder en h « « « * hafifre 
och fettalie, som j hade bestelt « « • • eder udi 
Euj^|t|^ &c. Szå förläte thi • • • . thz welledt 
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haffue och förundrer * « • • igen ihz ingen skulle 
täncke till att • . \ » sådant vnden ifrå the of- 
ther som Rydzerne * • . . e förmodends^ effter 
*wif udi longli tijd for än the giorde infall nogh 
ther vm förmodte hade en och annan &c« Szom 
j lathe förstå att j icke kunne hielpe eder medt 
the fodringz pentr j hekome &c. Szå haffe wij 
la tid tilscri£fue Oluff Andersson» som haffuer 
Yfkve pen:r handemellan pch nu är j Wijborgh, 
att han skall late eder hekomme sså monge 
pen:r ^ kunne hielpe eder medt» Och huar j 
sampt medt the andre gode kårer» som late sig 
bruke emott fienderne» kunne först göre them 
affbräck» sså att the bliffue här vtaff landett» 
' Szå finnes wäll sedan rådh till att forskaffe 
eder hade thz cläde j hegäre» och annet huad 
J haffue hehoff, Thette wij eder till ett nude- 
tigitt swar opå eders scriffuelsse ic^e haffue ve- 
let förhoUe &c. 
I Dal. Åbo 17 Februari) Anno &c. 56.' 

j4 Tergo: 

v Till os$ Elskelig wår trotiänere och Fo- 
dermarm^rsk Nils Boije sampt wåre Skytter 
&CC. gunstelig:n« 

Digitized by VjOOQIC * 



( 5a ) 
6. " 

Gustaff medt Gudtz nåde Swerigis Gö- 
tis och Wendis &c. Konung. 

\Y^r ganst tillförande &c. "Wij — tilkenne^ 
Nils Boije, att wij aff synnerlig gunst och nå- 
de, haffwe vdi the helige Treffildighetz nampn 
then annen Söndag nest effter Michselis först* 
komende^ Som är llienn 7 dag Octohris udi 
wår Koiigl. Stad Stockholm, achtedt hålle wår 
käre husfruges Broders oss Elskelig "wår tro 
Mandz och Secrete Rådz Sten Ericksons bröl- 
lop mz ärlig Wälhördig Jomfru Jumfru Ebbe 
Monsse dotter, Samelunde och vdi like mötte 
någre aff Adelen oss Elskelige gode Mändz Rådz 
och Undersåters bröllop, som är Axell Erichss 
till Heredzsätter mz Erlig Wälbördig Jomfru 
Jomfru Elsa Axels dotter Glawes Jörenss till 
Byby mz ärlig Wälbördig Qwinna Fru Marine 
till Nynä^, och Karl Holger ss mz ärlig Wäl- 
bördig Jomfru Jomfru Christine Benchtz dotter 
Hvarföre är wår wilie och begären at tu mz 
thin käre hustru och hennes barn och Jomfrur 
til förrn: tijd och städ thig ther baden forfoye 
wilt, Görends tich glad médt oss och flere wåre 
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gode Man och Wännei;, Som tlier dhå för- 
sambledé blifFe kuune, Wij w^le sådaut tjt 
omak mz tig gunstelig igen betenckie, Dat. 
på wår gärd Konungzör 2^ Augusti] Anno &c, 
1 548. 

j4 Tergo: 

Till oss Elskelig wår tro Man och Vnder- 
öåte Nils JBoije till Genäss. gunsteligenn. ^ ' 



Täl Svante Stute. 

7- . ; 

Gustaff medt Gudz nåd^e Swergis Gö- 
this och Vendis &c. Konungh. 

Vår synnerligh gunst och nåde tilförende &c. 
käre Her Suante» Oss äre någre breff kompne 
tilhonde, aff huilke wij förstå, att the Danske 
älir vdj swår krigzrustningh och the sigh lathe 
oppenbarligenn höre medh fientlige ordh emott 
oss, eflFter som Her Stenn ther vm haffwer för- 
nummit, och Oss ifrå Ljbké tilschriffrtt, så att 
hann förthenskuldh sig. icke be:ster att begi£fue 
igenom Danmarck effter som Hertigh Frantz aflF 
Saxenn honum thett och aifrådtt haffuer &c. 
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Szä ähr Oss tesliges ett breff tilkoinmitt ifrå 
Prouestenn- vdi Jemptelandh Her Erich j Oui* 
kenn att j Norige bliffwer vpschriflPwitt och 
vttagitt, altt thett siöfaritt folk som mann thet 
känn offwerkorae, Szå att aff Vpslo allene, 700 
Båtzmänn vtschriffne ähre. Och effter mann nu 
icke hörer, att Hertig Augustas schall ware J 
nägenn faré, Icke haflEwer heller the Danske 
behofF att fruchte sigh myckett på thenrie tiidh, 
för the Lottringiske, som nu samptt Kongenu 
i Frankerike, ähre fbrliindrede, och nog haffr 
att beställe med Skotterne, Therföre ähr tiU 
betänckends, att the wisseligei^n achte tage no- 
gitt fientligitt före emott oss, effter the wette, 
att wij ähre på thenne tiidh icke myckett wäll 
författede till krigh och wär Skipflotfe ähr for 
skingredtt på åtskillelige orther, Och wele til- 
effwentyrs besöke oss medh thenn krigzmachtt 
the bekomme ifrå Tyslandh på thenn en^esiide, 
och när thett känn komme till fördrachtt och 
fridsståndh med Muschowithenn och Lifflen- 
derne (:som til fbiTnodends ähr, effter till Rydz- 
landh schall nu ware csnn ståtligh Legation af- 
ferdigett, som ther opå handle schall:) achte 
the dhå att göre oss nogitt anfall på thenn 
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aono siide, aff thett krigzfolk au ähr j Liff- 
landby till builkett Rydzean och, (aff theDam* 
sker tilskyndénn) hielpe känn, s& att wij pä 
alle suder (rthett Gudb doch nädeligenn wilde 
werdig^s affwände:) mötte bliffr, beänstigede. 
Tberföre wele wij baffr edher förman^dtt^ att 
j sampt med ^år käre Szonn, täncke till alle 
tbe wäger ocb nödtorfter, som till motwärnn 
kunde tienlige ware, vm nägett fientligitt vpå 
komme, så att mami nu j tiide förwisse sigh 
vm muster platzer, tbér folkett bequemligenn 
kunde församble sigb ocb komme tilhope. Itém 
vm Ritmestere ocb Höffwidzmänn, som mötte 
besicbte och muntre folkétt^ att icke så stoor 
fäfengb vmkostb och pennii>ge spillingb kunde 
skee på tbett folk, som intthett ähr tiänligitt 
som wi] förnimme allt för myckett ber till 
skeedt ähr, effter wij sielffe icke haffue liafftt 
Lägenhétt thervm att bestyre, som wäll^ be- 
böffdes, Sammeleds bestellends vm bestefoder 
ocb: aunett vnderboldb till folkitt, som bekolTes 
"wilde, när tbe scbuUe rycke tilsammens. Vijr 
dere wele wij eder icke förhoUe, att wij aff 
wär tianere Erich Kagge, ^om wij medb Bi- 
^ea aff Osnebryggr niidh till Danmaick för- 



Digiti^ed by 



Google 



' (.56 ) 

skickede, hafFwe föniummitt, att wij för all 
then gunst oph välgernipgh-, söm wij honum 
béwiste och ernolt thett ma miigfollige Lyfter 
och tilseijelse» som hann oss giordtt haifr både 
j Sitt affskedh och elliesth, inthett annelt änn 
aitt ondt igenii haffr att föriiiode> så att:hann 
icke alleneste wille inlathe sigh medhKongenn 
i Danmarck på wåre wägne» som hann oss ber 
til sade» vthénh haffr sig elliesth medk monge 
förtreettlige meninger och ordli latidtt förnim-^ 
me, «om I afF thenne jnnelitohte forrne Erich 
Kagges berättilse kunne fornimme, doch baff* 
"wer bann eltesth hafft myckenn handell medh 
the Danske, när hann drog igenom Danmarck» 
tesliges medh Konungenn sielfF udi KiiH j Landtt 
Holstenn , effter som wij nu sidenn ther vm för- 
nummit haffr, och oss icke ett ordh dochwelett 
tilsohriffe. Begäre förihenskuldk att j samptt 
medh wfir käre Szohn wete sådanne farlige li^en- 
heter som på ferde ähre troligennöffwerwäge, och 
betäncke och bestyre om alle deelar effter nöd- 
torfftenn, eiSter som sådanne swinde odi farlige 
Lägenheter thet stbrligenn fordre och kräffie , Ther 
effter j edher rättends warde Gudh altidh befal- 
lends. Dat. Gripzbolm 20 Februari] Anno &c. 60. 
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A Tergo: 

"Oss Elskeligh Wår tro Månn och Secrete 
Rädh Her Suante Sture till Hörningzkolm £cc. 
gunsteligenn." . • . 

App en d i x: 

Erick Kagges berättelse pcli underwljsning, 
huad han aff Bispen till Oseubryg i Danmarck 
pä wägen förståt och förnummett haifwer. 

Till thett förste att Bispen hade inthett, 
eller vriste n^ett att schrif|iie KongL Mtt wår 
allcirnäd. Herre till, efller Kong i Danmarck 
^ar icke udi hanps wägh, och tijtt han dragé 
wille. 

Till thett andre, hwar Kongen älm wore 
på then wägh som Bispen dragé schuUe, wille 
han icke giffue sich till handels medt H. MU; 
och göre sich ther oweniier., sojtn han elliest 
haffwer gode och tillförlatelige wenner. 

Till thett tredie, sade Bispen sich icke 
heller haffue behoff att dragé till Kong. ejQfter 
honum står ett stycke landh vdi Tyslandh till 
att bekomme ther ym honum större macht lig- 
ger opä, att beställe, ähnn att dragé till K^ug. 
och handle vm the wärff och ärendcr som Kongl. 
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M:tf! till Swerige &c, honum hade medhgiiFuit, 
ho6s Kong. i Danmark till U|. yii:ätte . och be- 
ställe vm. 

Till tbett ftärde, att Kongcu i Danmark 
bafFwer ingen besched latett eflFter sich vm Bi- 
spen schall dragé effler Korigl, M:tt eller hwar 
Bispeii Ht M:tl finne schalU sade sich och icke 
heller ^ rayckit ' haffwe behöff ött dragé éSter 
Korig, vtaff sIri wägh. 

Till thett fempte, effler Bispén haffwer 
Förnummett, att Kohg. haflFwfer höos sichmyo- 
kitt boffolck, medt huilcke IraA icke will dier 
haffwer lust till att vmgä , kanne han ick^ dra- 
gé till Kong, . 

Till thett siiätte, att Bispén hade icke för-, 
stondh, till att vthrätte sådane högiiichtige sa- 
ker, som honUm.^ar medhgiffuit, att bestelie 
vm, vthan Rongh M:tt till Swerige må siälff 
schicke sine eighe Sendebudh till Kong. i Dan- 
marek, thér vra till att förhahdle. 
' Till thett siucnde, hafTwer Bispen wäll för- 
stått, att nähr Kohgl. M:ttz'Seii(debudh komm^ 
tijttV^^schole the wäll bekommé swar. Sammet 
led^ att the Dånsche ingeluhde wele lalhe vt- 
fetrycke the Tra Groner vUiiF tlieris -wapiin. 
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ÉlUest må Kongl, M:tt till Swérige göre ther 
till, huadt hans N&dt högrnechtighett synes 
gått och bäst ware, tesHg, att the Dansche 
haffue så godh rätt till the tre Croner, som 
the Swensche, och att the Dansche mene the 
Swenske medt alt gått. 

Till thett ottende, att Konf. M:tt till Swé- 
rige, hafTwer inge wénner vdi Tyslandh , ythofi 
huad han kan haifne aff Greffuen till Ostfris^ 
landh^ huilckitt ähr så, gått soto inthett, ' 



8. 

Gustaff medh Gudz nåde Suerigis Gö- 
this och Wends Konungh. 

Wår synnerligh gunst och riåde tilförenAe &c/ 
käre Her Suante, Wij kunne edher ick^ föp- 
bolle, hure oss ähr til wettends wordett ätt 
wår Szonn Her Erich &c. ruster sigh flux till, 
och achter emott wår willije och oss oåtsportt 
dragé her afF landett Szå wele wij edher a|ff- 
wai:ligenn haffr förmanedtt, ätt huar j för- 
nimme, att hann warder någre aff Adelenn 
ther indre j Westergötlandh och ther j till- 
kommer, til seyends, heller någre andre ehuilke 
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the helsth ähre eller ware kunne^ och begäre 
att the medh honum vtdrage ^chole> att the 
sådantt inthett göre, eller effterföUe hans be- 
lahiingh vdi drapelige och victige saker, oss 
oåtsportt, och så lenge wij leffwe, så framptt 
the wele göre theris edh och älire fyllesth som 
the oss på Cronenes wägne éjhre plictige och 
skyllige. J wele och så mycket edher iiågenu 
.tidh känn mesth stå tilgörends förtage och för- 
hindre samme fåfenge rcese <?ph farlige vtfärdh. 
Thenne wår trogne warningh J med' al- 
somstörste aUFware effterkomme wele. Gudh 
edher befalends. Dat. Juletha 3 Maij Anno &c. 

m.d/lx°. 

Ä Tergo: 
Oss Elskelig wår tro Man och Secret€^ Rådh 
Her Suante Sture till Hörningzholm &^c. gun- 
stelig. 

9- 

Gustaff medt Gudtz nåda Swerigis Gö- 

tis och Wjöndis &c. Konungh. 

Wår synnerlige gunst och nåde tillforende &c. 

käre her Swante, såsom eder icke owitterligitt 

ähr hwad her på thenne tid för Rigsais wich- 
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tige wätff och ärendet förhänder ähre, Ther- 
före achte wi fofscrifFwe och tillhope kalle wårt 
Bäd, och the förnänieste aff Adelen och Rigs:ns 
Ständer ber i landet, Och begäre förthenskuld 
gunst^ligenn att j sammeleds wele förfoge eder 
vp till oss med thz alderförste.* Dock ar wår 
gunstige begären att.j tillförende wele beställe 
medt Lydekqpingz borgerne, att the flyttie sig 
till huffwedt näs, såsom Wij eder ther vmtil- 
förende haffwe wår mening tillkenegiffa, La- 
tends oss med thz alderförste her vm bekomme 
heskeedh. Gud eder altidh befallends. Dat« 
Streenssholm 1 7 Maij Anno &c. 60. 

A Tergo: 
Till oss Elskelig wår tro Mann och Secrete 
Båd her S^wailté Sture till Hörningzholm &c. 
gtinsteligenn. 

Till Olof Jönsson. 

10. 

Gustaff m^dt Gudtz nåde STV:erigis, Gö- 

tis och Wendis &c. Konung. 

Wår gunst tilförende &c- Wett Oloff, att 

thenne breffviser OloflF Olss i Fanttebo haffr 
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her för oss clagelig berettet» att Bågre welegö- 
re hon: hinder på någre äger» somhanafföd- 
march vptagit haiFr &c. Szå wele wij att tu 
fansaker och förhörer ther om förskaffeuds 
thenne Oloff Olss heratinnen så mycket som 
han kan finnes haffe rett vdj, Dat* Westerås 
1 5 Decembr* Anno &c. Sg- 

A Tergo: 
Til vår trotienere Oloff Jönss B^rgsfougte 
wed Noreberget gunstel 



Öppet hr ef om Sjö^ ett gods i Upland. 
\\. 
AVij Gustaff viz Gudss näde Swerigis och Gö- 
tis &c. Konupg» Göre wltterligit och heken^ 
nes mz thz wårtt Öpne hreff att eflPter thz^ Oss 
äiskelig Erlig wälhyrdig qwinne hustru Anna 
Jacob Westgötes på Siö, haffver mz for be- 
melte sin käre bondes ja^ fulbort^ och sam" 
tyckie, soldt och vplatid oss, och wåre vnge 
liiffzarffherrer och erffuinger, tesse effterme^ 
forme hustru Annes rette arffuegodz, for en 
^kiälig Summa penninger^ som forst är en säte- 
gård i Hohns sogn, haboo herade, ock Vpsala 
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Biscopzdöme benempd Sziö, l^ger for Trä 
marekland Jord mindre fyre ortuger renlhar 
adortuu pund korn och fyre marek aifrada 
penninger, Item en gård i Érliiige liundratt^* 
Husa})ii sogn» och i same Biscopfi^öme^ he- 
iiempd Broby, ligger for Ta mckland jord, 
renthar otta puiid korn^ och fyre mck affradz 
penninger, Item än i same sogn en gårdi Rog^* 
städa, ligger for femptan Öres land en ortug 
mindre, rentliar Sex pund korn, och Tolfföre 
affradz penninger, Item Een liggiends iOden«« 
salie sogn, i same herade och Biscopzdöme be- 
nempd Mörby, renthar årligen Try pund korn 
och Tolff öre aBfradzpenniiigar, Item, en gärd 
liggends i longhimdrede, Närtuna sogn^^ och i 
same Biscopzdöme benéinpdLisleÅbii, renthar 
ärligen Trij pmid korn, och Tijd öre affradz 
penninger, hvilkin Suma peg:r, the till gode 
nöge, aff wår Cammer anamet, och vpburit 
haflTue, .eflflter som köpebreffuit thr vppä vtgiff»- 
uit, wijdere jnneholler och vttrycler, Såhaffue 
wi] förthenschuld, aff Ayår szynnerlige gunst, 
och nåde, och. for 'sådana (hctfe^ wälwiUighetz 
schuld,- vndt och tillä tid, c>ch nu mz ttetta 
wårtt öpne breff, vnne och tillä the, att for- 
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herde Jacob Wesgöte, och forne hans hustru 
Anna Erics dotthr, vdi theres liljTztiid, mage 
och schole, niute>' bruke och hehoUe forrné 
godz och gård, mz alla theres affschyller och 
rettigheter, intit vndantagit, men eflFfcer theris 
dödt, schole fbrberde godz och gårder, komma 
oss, eller wåre efferrde vnge LiifzerlFherrar, 
Ytan altt skotzmåll tillhonde igen, sä att wij, 
ellei* forbe-te wåre erflFuinger, same godz, så- 
som andre wåre rette kiöpegodz, niute, bruke 
och behoUe mage, och schole, huilkitt wij gifFue 
wåre fogter, Embetzmen och alle andre, som 
for wåre skuld, wele och schole, göre och late, 
tilkenne, att the icke, vtii någen mötte gore 
forbe:de J[acob Wesgöte, eller hans hustru, her 
emott hinder eller forfong, Dat; på wårtt Slott 
Stockholm 4 Januari j Anno &e, iS^t, vnder 
wärt Secret. 

Ett Q vitt ens med Konungens egenhändiga 
undsrskrift^ 

Wir GustÄff t<Äf>öotg ghadéh fcue Schtvedft der 
Götk. ynnd Vhendu &c^ Konig> Bekennen vnd 

thuen 
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thuen khundt allernieniglich> Nachdem wir ahn 
den hochgeborhneh Fursten ynserem freund-* 
lichm Liebn Schwagern Herren Philipsfieii Herl- 
Äogn zu Stedlin Pomern &c. Vnseren Vnder- 
than ynd liebn getrewn Nillies Boyen vorscbickt 
vnd drittefaalbtausent daler milgegeben» dieselb^ 
tig obberurt Summa tbaler Seiner L dweile 
hocbgedachter Furst vf vnser fi-eundlich erlou* 
cbung SteflTan Loet2t (?).solieke drittehalbtau- 
sent daler hjprwiederumb gentzlich erlegt vnd 
gemelter Loetzt etzliche kleinoter vns eingelo- 
set ISO zu braunschwieg ausgestandn alse fiir 
zweij vnd zwantzigh hundert dakr» funftziqh 
daler 2tt aufg^angnem wechsselgelth fiinftaich 
daler zuer zerung vnd zweij hundert dåler so 
Heinrieh vonn Jasmundt entphange Welcbs al*, 
les ju Summa tihtuedt wie obefigemelt vnd seine 
Ii Sttversicheren handen jn vorwarung soliche 
kleinotere angenohmen Inhautz der dariiber leat* 
tende zedula^ herwiederumb jn vnsereu^i nah^ 
men gedaohter Boye* zuvoriohten vnd dai^gen 
soliche kleinoter vormues mitgeg^bener zedula 
ahn - • *> brengende vnd vns ohnne mittl ber-» 
yfi^åcT -, - «* reicbn jn beuelich (?) gethan > Vnd 

' 5 ' 
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alsdan — gerurter Boye bey vns angekomeii 
soliclie lleynodter wie volget mit fiich gebraoht 
auch genugsaiue kwitantie ynd erkund hoch- 
gemelte Hertzogn Philippus zue Pomern &c. 
vberreicKt, das seine L solicher ausgelegter 
dritte halbtausent daler yolnkomlich vorgnuegt 
worden sey^ vns auch durch Boyen soliche ent«- 
phatigene kleinoter herwiedervmb wie die Boye 
jnhalt2 Reiner L bekantnus entphangnen gante 
," suigestalt alse nemblicb cinen Cepter, ein p^p-* 
pier mltb gulden battunen» ein pappier mit 
einem gäldenen balsbandt^ éin pappier mitei<« 
ném dubb^ldn balsband ein pappier mit funf^ 
sdncktilxén^ ein pappier mitJi 8ecbs2inekiuren^ 
ein pappier mit siebn 2incktaren» einea brief 
mit Battunea nocb einen brief mith Batbinén» 
ynd abermaleien brief mit Battunen^ einen l^rief 
mit drey^ii kedten^ einen brief mith vier kedtea 
einen brief mith kneuffen, einen brief mit 
banniedt kneuflSep^ einen brief mit weissena 
Battunen, einen brieff -« ^ «- einen brief mith 
Battimen» Noch einen brief mit Battnnen» ei^ 
nen brief mit dreyen kedten, einen brieff mit 
einer kedfcen mit parlen vnd néun vinge; nodx 
einen brief mit einer perlen kedten vnd acht- 
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sehen ringen i einen brief mit einem kélban^t 
mit vier diamanten vier Robin vier Schmarad 
vnd mit perlen ^ nbch ein gehenge mit einem 
amatisteii vnd einer gewachssenen perlen » Noch 
ein gehenge mit dem buefeysen (?), It. ejin kleyn 
gehenge mit einem Saphier vnd einer perlen, 
einen kuntlichn .Saphier, einen robin Ring ei- 
tien Schmaradriiig einen demanttaffelring einen 
Saphier Ringh vnd dabey ein pendent vnd 
iswene - * r knopffe. Von welchen furbenantea 
alien entphangenen kleinaterii wir kraft hiemit 
vnd d:e$ ausgi^gebeiien geldes der drittehalb^ 
tnusent d^ler, gcfttatiten Niliie&BoijenVolnkom^ 
\ifii quitiren und loss^elen thuen, tn vrkund 
Snith vnserem vfgedruoktem Ko:m Secret be'^ 
kreftigt vnd gegebn in vnser Stad Watstdn 
fthm I tag $e{Aembri8 n m j^S, 

GOSTAVUa 
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IL Bref af Drottning Margaretha 
Lejöiihufvud^ 

med åe$9 sigill försedde* 

Till Märta Sture. 
t* 
Margareta mett Gudz nkde Swerigiä 
, Götis och Vendis &<;• Drotningh. 

W^Sr ssynnerlige gunst, och kiérligé hielssenn 
altijdt tilfforende mett then Ewige Gudh &c. 
Hiartans kicre Sysisher Gljffwe m] tegh k:n til-* 
kenne, att w. h n* hre, sampt wij tnett tvär 
kiere viige Lijffsarffwihgar Gwdh tess lojff, Hre 
wel tillpassa, hwillkett same vmie oss then 
Alssmechtug:te ewige Gudh altijdt til tegh att 
spörie &Ci Hiartans kiere systher haffue m\ 
förstådt vdij tlua schrijfiuelsae,' att Gwdh alss^ 
mechtug:té haifuer vnt och gijfuit tég en vngh 
Szon, hwilckét Gudh alssmecfatug:te haffue tack 
och loff och wij k:nn aff alt wårt hiarthe vniie 
och öqske tegh Lycke öch hielssen ther mett 
&c. Hiartans kiere Syster Gij^tue wij tegh 
Samelunde k:n tilkéniie att wij haffue ach ett 
(mett (jfudz hielp) att hoUe nogre Bryllopper 
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att wäire haffiunckere och jomffrwuer nwjkhenne 
mesthé tilkommende jwU Benenffde Sondagea^ 
xiest effter |wleddgb ssom är fierde dagen > ssom 
och Swaiites breff vduisser, ssom K. M:t \y. k. 
n. hre ho:m tilschreffuit hafFuer &c. HvariFörc 
är wår Systh^rlige k:e wijUie och begeren, att 
tw wilt laghe thin kyrckegångh, och al annien 
ting.te såä tw wille wijsserKgen komme här 
till oss. att tw äst har jwleafftheh» görepds tegh 
glad mett oss ocI\ flere gode wenner» som 
fo|*hopsii8 nest Gudz hielp, tha forssambleSf 
bwilckett wipack wij altiidt gunsteligea för- 
^kylle wijUe ss4 lenge wij löflfue &c. fliartans 
kiere systherj (lajQTu^ wij Samelundé fgrstådt; 
ydij thin schriffuelse, om noken Bisptijende 
som Swaixthe är hegerénds, Effter thet att ther 
är ijngen - spanpoiål tilflfängs ther neder hos» 
Eder &c, Såå baffue wij talett h. M:t w. k. 
jijj hre til ther om, och hajis pade wbeswerett 
ther o^iji oph wij -r- tilstedie ^tt hanmåå he^ 
}iolle same bispjprdelen, alenesth^ hans nåde 
.wiU att Suaxxthe gijffu^r hans Nåde beschreff, 
jven IjLwyu moAge kyrckerine the äre, och hwoy 
mett sitt naffht Tesliges huure mökett hue)^ 
^yicckio r^ftther til delen, nar Gudh wil att 
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Suatithe och Iw koiritner hijdt wp till oss (éom 
oss forhopes) , sää skal ther wel blyffaa godt 
mett att gore &c. Hisrrtans kiere sjstér huad 
wij kuiine were Swantheoch tegh til nvijUie^ 
'wijlle wij altijdt sftä lenge wi) löflEue' k:n aff 
alt wårt hiarte Systherlig och gerne görc här 
mett tégh hiartans kierc Syster then Ewige 
Gudh heff, til ewige tidt &c, Dat aff wårt 
«lott. Stockhorm 20 Nouemh, Anno &c, 44 ^^* 
v der wärt Secrett, 

A Térgo,' 

Oss Elskje Eflige wélbyrdige (Jwinne Frw 
Sfärthe h, Swanthe Sture pää Lecko sIott> wär 
hiartan» kiere Systher &c. gunsteligmn. 



- Margareta mett * •' 

Wår ssynnerlige »^ -— -^ sénde wij t^h theu 
guldkedie szom wår guldSfriedt häffaef giört ati 
teghjj och wögh same guidh, som wij loöié wp* 
teckne til mynn EUeffe lott tre quint«, ocK 
proben' haffr tw siellff . • , , ♦ Stockholm, Be-^ 
cembr Anno &c, i545 vnder wårt Siegnett, 
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3. 

Margareta mett Gudz nåde Swerigis 
Götis qch Wendis &c, Drotningh. 

Wår wynnerlige gunst och kierlige hielsen 
^Itijdt tilforeude .&c« hjärtans kiere Systher 
(Märthe) om thet mandatzbreif» ssom Swanthe 
nw senisthe gongh wår begerendz aff k* M;t och 
yfi] gafibe tegh swar påå, Szåä haflfe wij nw 
ISrst bekommen rette menuigeA aff wår beffaU 
lUDgsmaix här påå 5loj;tbett« (per Laurn) huure 
megh rette s^ken begijfiuet hafirr werett att the 
thuo Sogner ssom lian ydij förlänitigb baffr af 
k, M{t nemligh rtiiörchoÖ och grodingOj att the 
$kwUe Vfere ho:m behielpeligh att |ore kalck« 
fiteeu eller audre d?i:5:uerck S^åå haff:e wij xivf 
forstådt att same bönder Ytan wår beffalningh, 
baffe kört hijdt til Grijbssholm same steeixoch 
$fiå gott som wij same steen. jnthett behöffe, 
bwadh wij badom tilfforende wist^j Swanteg 
wijllie tber öia, hade wij k:nn och gerne til 
sbrieffuit for;ne wår befi;iiipgsman i att han $kwlle 
ijcke bekömrett förrne sogner mett same dax* 
werck men efiler thij nw såå skeedt är, wijd^ 
Wij eHtiW jngeu auiien rååd vtlian att Swanthe 
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})riiker weluilliighedt och god^ ord, s&å ingen 
skualler» wplopp eller whyre ILher aff kom^ 
kupn^. Histrtans kiere syster, vdij huad mäthe 
wij kwnne Wijthe Swantes och thine hesté göre 
^ij altijd gerne. Samelunde hiartans kiere sy- 
jster att tw wijlle wel göre och kome hiidt til 
pss mett förste öpit watn, thij wij inthett anr 
nett fennw ^ijde vtan hlijS\ie här såå lenge, 
och hade wij we) gérn^ begerett tegh hijdt til 
oss, häad ijcke ijsseti nw här efiter wäre såå 
skröpeligh, kiere Syster jnthett annett syniiert» 
ligt påå thenne tiidt vtan hode tegh och Swa&r 
the then Ewige Gud heff. Datum aff wårt 
^lott Gri^sshohn i8 Marti j Anno &c ^6^ 

Ypder wortt Secret^ 



4* 

Margareta mett Gudz nåde Swerigia 
Götis ocb Wendi8 &c, Drotningh. 

Wår Äsynnerllgc gunst och k:e hielsen altiidt 
tilforende &c. Hiartans kiere Systher om thett 
inandatzbreff Swanthe är begereiids påå thuo 
3ognerj om kalcksteen och wedh &c. haffue wij 
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n^ först tett forstanden^ memngeh tber om, 
^zftå görss ther ingen . atineii breff theirpåå he^ 
hoff, vtan wij wijUe beffafe wår fogitt Mana 
Smedt> sampt andre wåre beffmingsmänd» som 
.plege att hiude offuer for:ne thuo 80gner,<att 
the här effter päå en hehageligh tijdt, ett äår, 
.ellr thuo> jngen kalck, wedh, eller andre sä&- 
dane tijnge begere slcwUe, vtan huad Swanthe 
och tw kunne haffse tlier noken proffijtt aff, 
£eer k. M!t och wij thett gerne» Tesliges hiar^ 
tans kiere Systher, som wij ocksäå baff:e fori- 
stådt, att thin kiere sön Niels OjUe, är blqffi- 
uen siugh af then koUe siughe, och tw iistbei- 
gerends, om wij wijsthe ther noképi Jje^kedom 
til, Szåä kenne thett Gudh, huad wij wijste 
tber noken kunst tiU wär^ th^t os3 samelunde 
storligen fonnöden, thij Cecilia haffuer ochsäl 
^{1 tijdt bort bafft s^m^ siuke, och ijcke wedh 
Dioni^us heller nok^n syni^erligh k\mst ther 
til, ytan nar han haSuer.hafit siuken^^ pch h9'n 
t^rster skal tw-ijck^ $trax giffue honnom drijc^ 
ke, och wåre thett mögeligtt, att han kunne 
haffue thqtt fordrag skwlle tw ,jcke giffue ho:m 
drijckcj vdij en tijme ther effter han haffuer 
yrerett ^ugh;, och ijcke pleger heller Dionisius 
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giffe Cecilia noken niad ^om är father, ägh 
eller s&ådant, vtan mesthen deel Brodli och 
Rödwijn, kiere Systher huadh thw iicke haffuer 
röd wijn, tw wilt tha giffe oss thett tilkenne, 
3dtää wijUe wij forskicke noken til tegh. lU 
ijcke heller ^ pleger Dio^isius att hade hennes, 
thij thett är henne ijcke gott sijghér han» Qch 
om Splér haffe wij hafft Trärt hoidh til Stock- 
holm efiler» och finge ther ijcke flere end i5 
peren» ther äff sende wij tegh 8: huad wijhs^** 
de mehre Tiilid til« wijUe wij gerne dele mett 
tegh &^c, kiere Syster hwad wij Iwnne Vere 
tegh och Swanthe til wijUie göre wij ultijdt 
gérne» Rar métt togh Gud beff. Datum Gryhss^ 
holm na MftttJi Anno &c, 4^^ Vader wirt 
Secrett, 

It. kiére Syster faar h6:m hungror och 
siugdomen wil kome ho:m, sää giff ho:m in^ 
gen madh förre End thett 8r öffwerstädt ihetl 
ho;m. Öm han haffr Brystwerck, eller hoéthé 
i same hans siugdomj, tw will thå gifie bss 
thett til keiiné» om wij ther kwiirién fijmie fao-» 
len räiådh til &c. 
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5. ' 
Margarete inedt t ♦ ♦ 

Wår synnerlige • . , • • liwarfbre ym tu och 
wälLemälte Swante, tässförinhen nu mz thett 
förste wele giffwe eder hijt til oss, Dhå såge 
wij thy ganske gerne« Befalendz eder både her 
mz Gud &c, Dat aff wärt slott Grip^bolm 
II Augusti Aiino &c. i5/i'j. 

A Tergo: 

Till oss Elskelig wär käre Syster Märete 
Erioksdotter &c, gunstelig, ocU kärligeo. 



6. 
Margareta mett Gudz nåda Swerigisi 
Götis och Wencjis &c. Drotningh* 

Anr är syimerlige gunst j^ och systherlige k;e hieli 
sen altijdt tilSbrende mett then ewige Gudh &c, 
kiere Systher» haffue wij forstådt, att thw äst 
worden nokett sswal^k; hwilckett Gudh kenne, 
oss tycke gaiiske ijUe were^ kier$ Systhet ssåä 
wijUe vrij gerne ivijde om tliett wåäre theii 
slukdomii söm tw senisthe kfehde tegh> then 
tijdt thw warst hos3 oss^ ther som wi} wijstheii 
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huad sitigdom thett wäre> wijUé tjia heller 
ssende hustru Bi jrgitte la$s Andersons til tegh 
£pdoch wij kennojn oss Samelunde meqhlig 
swack och wij wel henne altiidt hehpff hafiue, 
5zåå kiere Systhpr, som thw äst hegerends att 
3wanthe n^osthe hlijfFue hiemme hoss teg,' for 
ihin swackhedtz sVyldh, så^ är I^, M:t ther 
mett wel tilffreds, öch är wårt r^ådh att thw. 
ijngenlunde giffr tegh,betyden wdt, förre end 
Gud wil thw fernijmmer bätringh, It^ haffue 
wij ocksåå^ föått tijdinge frän vår kiere moder, 
ochsää att hon skall were mephtig swaak> hwilc« 
kett henne 6ud Alssmechtig pchsåä hielpe» kiere 
Systhpr thw ^ilt mett thett förste giffe pssti| 
kenne, huure teg gåär ij hände, här metttegli 
Gudh heS. Dat. ajOT näss ij Duncker Socl^^^ 
{5 MartU Anna &e. i549« 



7-- 
Margareta mett . t t 

Wår ssynnerlige gunst gijffue wij tegh 

kinii tilkenne, ått Gud allsmechtigtte haffuer 
nåådeligén sseett till oss och holpitt oss, och 
giffuitt 09S Qu vng dotthePj nw som war then 
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4 Aprilis, for huilckett Gud als$mefchtig:te liafiue 
tack och loff förre . • , Gör wel och hielsse 
Swante påå wåre wegne. Dat. Konungsöören 
6 Aprilis Anno &c. 4£l* 



8- 
Margareta mett ... 

Wår synnerliga gunst . é ••««««««« ^ 

thw wiit wei göre, och kwmme til oss antin-* 
gen til Swartzöö eller Stockholm, att wij mot* 
ten kome til talss mett tegh, Thij wijhefruch-» 
ten oss^ att huad wij ijcke mv kommen til tal^ 
mett tegh^ tha komme tvij icke udij thenne 
^muäer, inä ske vdij thenne tilkomtnend win^ 
ter ijcke heller, thij K. M:t haffr achtett att 
färdas til finlandh nw mett thett förste, och 
hafFue wij wel Éörstådt aff K. M:t, att hans 
iiåde soge geriie, att Swante wijlle och såä 
kome til H. N. förre end H. N. farer hört 
kiere hiartans ^y$ter, thw wilt Wel göre, och 
giff oss wfforsumeligh tilkenh^, ojm thw och 
Swante kome til öss, eller ijcke • . . Dat. Gryhss- 
holra 20 Julii Anno &:c. i 549* 
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9- 
Margareta mett • • . 

AiVåt synnerlige gunst ^ • * * * 

thw och såå äst bégetends att wijde om K. 
M:t wär hiartans aller k:ste herre i haffuer ach-* 
tett seg til Östhergöttland nw ij thenna höst, 
* - - tha skär thett ijcke förre end betre ind 
påå hösten* * - - Gör wel och hielse Swante 
påå wåre wegnc. : Dat. Vpsal is4 Aug. Anno 
&c* 49- . 

lo* 
Margareta medt . . * 

AVår synnerlige gunst ♦ ♦ . ♦ 

<^ ^ J äre begärende» att wijthe, när som K« 
^:tt wär hiertans aller kär :te herre > haffuer ach« 
tedt att färdes hedan ifrån Elffzhorg och yp 
igen till Vplandh, och huad \vägh, som hans 
Kädh haffuer achtedt att färdes &c. • « * • haff* 
uer han$ nåd |iu strax effter thenne Snndagh 
achtedt att fördes genast ått Loholm och sedhan 
ätt Orraholm, och haffuer hans Nådh intett ach-^ 
tett sigh till Lecjkie thenne gången thr j Edhr 
efiterrätte wete, att j ingen bekostningh eller 
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omack tendce g^re adher &c. . • • Görer wäll 
Qch helser ber Swaxite på w^e wägne. &c# 
Dat Elffzborgh 37 Febr. Anno &c. i55o. 



II* 
Margareta mett . ♦ . 

Wär synnerlige gunst • . • liafFue wijforstådt 
att Swante haffr sqriffuit wär öyster Birgitte 
til, att ij är^n ganske ijlle siugh • • * « omsåå 
är, att moderen är wpstigen tha gijBfue wijedet 
for Qäåd^ att ij tliagen Jerpe fiäder, och skaffue 
aff (Stelkepe, ooh törke thett, ecb st^the sij^eil 
smååt, och drijckie thett mett. warmpt ööU« 
TesHges jsk^vlleii ij thage. aflf same fläder^ och 
hrenne, och luichte ther påä, Thett fbrsse wij 
O66. inett Gpd^ hielp, att thett skal hielpé* 
Görer wel « v • • Dat^ Iioholm 16 Mar tii Anno 
&Ct i55p, 

12. 
Margareta . . • 

Wår ssynnerlige gunst < « . « 4 i « 4 « « 
Qiffe wij Eder och s^å.tilkeni^^ att Frw Cri- 
stinp (J!ess Gudh haffue loff) är wel framkömpne 
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mett wäre kicre barn ooh nw Sr mett them pä 
Tötinilssööy och forssee wij oss, att hön mett 
them ther Bliffuands warder, sä lenge, att K* 
M:t sampt wi komme ther til them^ och att 
H. N. och hon bliffue öfuerenss om thett biu^ 
thett them ehiellan är &c# yttherligere hiar- 
tans kiere syster, haffe wij forstådt vdij Eders 
Scrijffuélse, om theii förläningh som Swanteät 
beger ends af K. M:t, sÄåå kiere Syster, sjkwlle 
ij 1 jcke förundrar att wij baÖrm hollett Eder 
tiener såå lenge wp, thi wij häffWom altijdt 
wenthet effter swar aff H. N. Szäå skwUe ij 
i jcke heller trb kiere Systher, huad ofiuerlop 
H. N. nW hafiiier dagligen > och Besynnerligt 
är H.. N. bekjrmbrett mett merdkelige rijgssens 
' örender , s&kh wij iiw jcke kwntte bekymbre H* 
N. mett nogre andre ärender, end dogh att 
hans K* M:t är ther whesuerettvdij, ochgerne 
wil hi^lpe Swante, bode ther mett och alt an- 
nett, når H. N. fär sielff att thale mettSwan* 
te. Som wi) förmode oss, ijnnen en kort tijdt^ 
att bode Swante och flere aff rijgsens rååd ko-» 
me till, H* N. Tha wijUe wij ochsää were 
Swante ther vdij behielpeligh, kiere Syster om 

såå 
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siå inögelig:t vf&SLTe, sAt Eder leijlighedt seg 
^ säå begiflfe kunne^ att ij ivillen kome här wp^ 
nw i somaren, tha soge wij tliz ganske gerne 
^ - - ^ Görer vel - - - - Pat. — — i4 Maij 
Anno &c. i55o. 

Margareta mett . . . ' 

AYår synnerlige gunst . . • • Gijffue wi) eder 
ganske k:nn tilkenne, att hans Tomessöns hu« 
strw, haffwer werett här hoss oss, och ödihiu- 
kelig:n begerett, att wij wijUe schriflfue for ho:m 
til Eder &c. hwilckett wij for hennes ynck- 
samhedt ijcke wegre kwne, Szåå hiartans kiere 
Systher, är for thene skyldh, wår.Systherlige 
k:e wijUie och begeren, att ij wijUen leggie 
till thett besthe^ att Swante for wår bön skyldh > 
wijlle giffue for:ne hans TomesSon gunst och 
wenskap ijgen, for thett han nu ho:m emodt 
bruthett hafiVer, hwilckett wij mett alt godt 
ijgen forskylle wijlle &c. Eder härmett then 
Ewige Gudh beff. Görer wel ... Dat. Ny- 
gård 4 Nov. Anno i55o. 
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Margareta mett ... 

Wår synnerlige gunst . • .- . 

haffue wij forstadt att thw haffr screfft hustrw 
Birgitte Laiss Anderssons til, att hon skwUe 
jkome til tegh, Thett dogh Gudh kenne, attwij 
gerne sielff hade komit til tegh, hwad wår 
Leijlighedt segh såå hegiff:t hade. Szäå kiere 
Systher, hade wel K. M:t sampt wij achtett att 
(ardes ij dagh heden ij fråå Westheråårss, Szäå 
haff:r nw ij dagh wår kiere Szön Jahan sprun- 
gitt, och giört sig nokett fortredt, såå wij end 
nw ijcke påä en dagh eller thuo, torre giffue 
oss pää noken reysse mett ho:m, och såå snart 
han hlijffuer till passé, skal tha hustru Bir- 
gitte strax wfforsummeligen giffue segh til tegh, 
endogh (kenne thett Gudh) att wij nödigtt ha- 
de kwnnet ombere h^niie ijffran wääre kiere. 
barn såå lenge wij arom påå thenne reijsse* 
Men kiere Systher, Gud giffue att thin reijse 

mötte gåå wel oc^^ lyckesaligeet Gör 

vel - - - - Dat. Westheråårss 8 Januarij An* 
no &c. i55i. 
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i5. 
Margareta mett ... 

Wår ssyiiiierlige gunst . • . • haffue wij fbr- 
stådt • • • att Swante är begerends att biuthe 
nogne godz mett K. M;t Szå haffe wij thalett 
hans nååde ther til om och är hans näädéwel 
tilffredz att lliuthe mett honnom . . . • Görer 
vrel . • . Dat. Wpsall 27 Maji Anno&c. i55i. 



16. 
Margareta medt . . • 

Wår szynnerlige gunst .•...••.,, 
Eders scriffnelssze om the 3 stycker makeijer 
och ett stycke lereffl Szå ähre the rede beta- 
lédL Thij wij haffue annamadt them vdj Tul<- 
len, szåå j tör ther effter icke widere fräge, 
och förszee wij osz att Kong. Ma:tt wäll snartt 
haffuer bodh effter Swantte, att han komer till 
hans N. szå snartt Hans Nåde far nu hedan, 
att j förthenskuld willen late bestå then We- 
stergötländske reysze szå lenge &c. • . . • Gö- 
rer wäll • . . Dat Wpsala 2 * Junii Anno 

D. 5i. 

6* 
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A Tergo: 
Tiill ossz Elskelige Erlige Welbördige Quin- 
ne, Frw Märete Swantte stures till Hörningz- 
holin, wår hiertans kere syster &c. gunsteli- 
gen och kärligmn. 



III. Bref och ett Kontrakt af 
Drottn. Catharina Stenbock, 

' med Dess sigill försedde* 
Till Märta Sture. 

Katerina medt Gudtz nåde Swerigis 
Götis och Wenndes &c. Drötningh. 

Ay år synnerlige gunst och nådige willie til- 
förende &c. Käre Modersysten Wij betacke 
edher gunsteligen och kärligen för eders wäl- 
willighett och kärleck j oss bewist haffue, hwilc- 
kedt wij med edher vdj all gunst och kärleck 
gerne wele betencke. ; 

Käre Modersyster, Som i skriflfue oss till 
och begärede att wij eder förskaffe wille, Kongl. 
Majttss wår^ hiertans ålder Nådigeste Herres brefF 
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dpä then Taxe Eder käre Mari her Swanthe p]ä^ 
get åf ligen vtgöre vtaff Läcköö Län, Szå skicke 
vrij eder her innelucht sanié breff til handé. 
Eder herniedt thén Alzmechtigite. Gudh ahijci!: 
4)eirallennds. Dat. Kastelholm :}8 Martij Atino 56. 

^ Tergo: ' 
Oss Elskeligh Ärligh och Wälbördigh Qvih- 
na FrW Märethe her Swante Stwres till Hör- 
ningzly)im, wår käre Modersyster &c. gunsté- 
ligenn. 

Kontrakt mellan H. M. Drottningen och 
R. R. Jesper Kruus. 

.2. 

Wij Katarina mz Gud? nåde Swerigies Giö- 
thes och Wendes Dråning: h. Enckie. Giöre 
her medh witherligit at effter wij ähre längth 
Staddhe ifrån Dräningshällm, och wij fbmim* 
ine at wår tiennere det i vår frånvaro med 
bygning och antaath icke väll förestå^ hafue wij 
begierat af Konungh M-thz vår Elskelige kiere 
Sons Trooman Richz Rådh och Skathemester 
/Den ädle ocH wälborne her Jäspär Matson 
Krusse till Härfuela och Joekiss Riddere, ath 
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han viU förb:t Dråningshflllm af oss för aren* 
dere theth han heuilliat hafuer. Derföre wi| 
Wälh: her Jäspar Matson Dråninghållm nied" 
dess Inventarium och tilligande bönder deres 
ahrlige Nämhet och richtigheeter somderaffihr- 
ligen uthgä böör, eflfler tben förseglat licngdzt 
innehåll^ me^ all de^s egendoom i wäto och 
torre* närby och fieran alldeles som vi) thet 
hafue innehaft, sä wäU, som dett som opspör- 
ias lan dertill liggie böör och af ålder tillegat 
hafuer, honom thet till Arenderung oppdraghe. 
på trij ålirs tid,, med the förordh at han th«t 
förbettre och icke förwärra schaU: Och oss åhr- 
ligenn til Ärende för tu åhr femhundrade da-* 
ler lefuerera schall för thett år 6*9 fyra hun- 
drade och femtio daler eflfter han för sig et 
kort förrådh bekom, och när vi} förbrt Drd- 
ninghåUm med dess tilHgiande bönder igen an- 
namme låthe, schall det effter Inventarii. för^ 
seglade lengdh blifue tilbacka leffuereratt Alt 
så emillan wälb:t. her Jesper Matson och oss 
jihr blifuit afhandlatt hafue wij läthit wårt 
nampn wnderserifTua och medh wårt Secret för- 
seglat. Af StrömshåUm d. 12 Novembr 161 q^ 
KATHERINA BEGINA. 
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IV. Bref af Piinsessorna , Kon. Gu- 
staf I:s Döttrar och Christopher, 
Markgrefve af Baden , dess Måg j 

med sigill förs^dde. 

Bréf af PrinsessanGatharina 
Wasa. 

Till Märta Sture. 

Caterine medt Gudtz nåde Swerigis 
Göthis och Wenndis &c. Princesse 
och Greffinne till Ostfrislandt. 

W^r synnerlige gunst .... käre Morsyster. 
"Wij haffue ajff eder scriffuelse förstået, dhet 
j haffwe waret hårdeligenn siuke och ille til- 
pass, huilcket Gud keniie vij icke gerne för- 
nummet haffve, och wele then .Alzmechtige 
Gudh gaasche gärne haffue af hiärlet hetacket 
som edher nu till sundhet igen holpet haffwer, 
och önsche,, ath han nådeligeu wille wärdiges 
edher medt helse och helhrögde altijdt lennge 
hegåffue och stadigt hbss eder hliffue lathe. 
Ther och eder udhi alle andre mötte lycksa- 
ligen wälginge, ähr oss altijt gladeligit, till ath 
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fornimme« • • . • Och wele edher här medtydhi 
thenne Alzmechtiges nådige beskerm altijtt kär- 
lig. haffue befälet, Dat. Westérårs a-Maij An- 
no 5o, 

A Térgo:- 

Oss Elskelig Wälbördig Qwinne Frw Ma* 
relhe her Swante Stares &c, gunsteligenn. 



B ref af Prinsessan Cecilia 
Wasa, 

TUl Nils Sture. 

Miin käre hiiertefrende jag Betacher min käre 
h, f, så chärlige och gärne for alt det gode 
umgenge min chäre hare och jag med min chäre 
f haft haftie och giifue den alzmechtiche Gud 
nii mate det en gäng förschiile så gärne vi det 
af alt* hiierte giiorde min chiere h, t Gud alz- 
mechtiig uet huru gåt det giiorde mig at jag 
iiche mate fö tala med er och flere mine fbr-> 
uanter föran jag drog af mit fädernesland, miu 
chäre h, f. görcr nu så tiäl såm min gode tro 
är tel er och uarer min chäre och mig et godt 
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försuar om någen änders åm ås tåler än det 
gät är jag uil där jmot och min cliäre käre 
uare er förtrogne uän er så län^e (jag) ui lef- 
ver och Beder min chär h. f, åm möjelicht uåre 
uill så lage at ui lii inåte få se min h, £ en 
en gång iigen och Béfaler nii här med min h. 
f, den Alsmeehtiige etiiige Gud Både med liif 
och sljel Gud giifve må ep en gång få tale$ 
ued min h h. f« miii häré låter hälse er med 
sä månge + + + + + + + + + hundrede gode 
neter och desliiches ale miiie jåmfruer öchtiä- 
nere, chäre h. f. görer nu så uäl och bälser 
min f, grefue suante och min chäre mor siiither 
och ale ere siischene odi g^örartfr jcfce siired 
met monge + + + + + + + näter och dagef* 
bastiicht schrifuitj furusund. 

CECELIA föd förstinne tel 
sueirge och Mariichgrefiine 
tel Baden 

manu projpria. 

yf Tergo: 
Dem Wolgebornen vnserem Lieben Vette- 
ren, Herren Nilsen Sture Schwant vier Lo- 
ires (?) tzu Wysterwick. 
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, Von Gottes Gnaden Cecilia Margreum: 
tzu Baden &e. Geborne tzu-Schweden 
der Goten ynd Wenden &c. Princessin. 

Viiser freundtlich grus, viindt was wir Liebs 
tzu thun vormugen jeder tzeidt tzuuorn, [Wol- 
geborner Liebev besonder^ Nachdem wir von 
K. M. aus Polen, vnseren geleidt bekummen, 
vnndt derowégen den 6 dieses Monts von der 
Pernow vnser heimfart weiter fortzusetzen ge- . 
neigt, haben wir eucb solchs aus angeborne 
freundtschafil nicht woU^n furentbalten, Vnndt 
dämit * Ir vnseren — -^ euch stets gnedigen 
wiilen vnndt gemut^ aucb das wir ewren sonstr 
hero nicht vorgessen • . • . jst vnser gnedigs 
begerendt. Da Ir aus Kön. M. vnsers geliebten 
hejtOA vnndt Bruders gnedigs tzulassung mit 
guter gelegenheit thun mugt Das Ir euch ahii 
Vns In vnser lahdt vorfugt Sindt wir dan eueh 
Jeder tzeidt allengnedigen wiilen v^ndt förde- 
rung Izuertzeigen gei^eigt. Dem lieben Gode 
hierait empfelende* Actum Pernow den 5 Mar- 
ti] Anno &c. 65. . 

CECELIA manu propn" 
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A Tergo: 
Dem edlen Wolgebor»en vnserem Lieben 
besouder. Nils Schwahsson &c« 



Bref af Ghristopher, Mark* 
g ref ve af Baden. 

Till Nils Sture. 

Christoff von .... tzu Baden vnnd 
Herr zzu Rodemaehern. 

V nseren gunstiglichm geneigtm gnisz tzuuor, 
iWolgeborner freundtlicher LieberBruder; Wir 
• . . im willen vnser heimfart vortzunemen, 
durch godtlichs segriug vnnd Jegenwertigrn. ge* 
burts nahung der Hochgebornen Furstin, Fra- 
"wen Cecilien, Marggreuin tzu Badm &c. Ge- 
bomen princessiniien tzu Schwedrn &c. Vn- 
sers freundtlicb:n Hertzliebslen gemahls, die-- 
selb Heimfart nicht haben erreichrn konnen. 
durch vielfeltig freundtlich schreibeh Kön. Ma:tt 
in Englandt tzu einem bekwemliohzn lager der 
geburt, vnns auff soliche schreiben in Eng- 
landt begeben ^ als dan vnser freundtlich Hertz- 
liebstes gemahl» durch hulff vnnd bei^tandt des 
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Almechtigrn, Irer frewlidim burden, mit fro- 
licher geburt eins Jungru Sons vnnd Erben er- 
loset vnnd begabet . . . haben wir iiicht k. 
vnderlåssen, in Antzeigung . . • . kleinen tzu- 
begaben, damit Ir erkenneii mugt . . . • bey 
vnns nocii ili keiftér Vöf|[^sung gesatz . . . 
thun wir éucU eiii par Rck-^ die Ir vor lieb 
• . annemen, tzuschiclen, mit freundlicher bitt, 
ewhre Schwesteren vnnd alle die, mit denen 
wir datnals guiistige kmidtschafft gerbet , vnse- 
ren gunstlichrn vniid freundtliehin p:us vor- 
ineld;n, jnsondcrhéit ist vnsören grusOlofföö- 
staliiessoh woUet aiaaeig;n da ehr gewillt Vniis 
in Englandt tzufolgai, soU vqns sein ^nkupnpÖT 
lieb ynnd angeiiein sein, das syndt wir binwir 
derumb beg:n euch gunstiglich tzuuörschuld,'|i 
geneigt. Datum Lundm in Englaildt den |j8 
Octobris Anno &c, L, xv. 

yé Tergo:, 

Dem Wolgebornen Vnserem Lieben Oh^na 
Nils Stur Schwansson. Granen tzu Weste^-* 
wich;^ Freiherrn tzu Horningesholm. 
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firef af Prinsessan Sophia ^^ \J.'v./ 
Waaa. ^ 

Till Märta Sture. 

1 Wår Synnerllige Gwnstoch Nådige ^^enqegen* 
f het med Hvad merre kert och gåt som Wi fQr- 
I xnä med Gudh ten AUzsmctig Nw och all Tid 
till förende &c. Edelle och Wellbornne Frw 
och Grefiuna kjerre Hiertens MorSyster min Mor- 
Systers Hqllse lycksamme och Ipngwarige Well- 
\ mage med sit helle Hws Er os af hierted kert 
all tid till ad hörre och förnime och Önske af 
Gwd ad ded så lenge Bliwe mate för os och 
wår kerre Sån Täcke wi Gwd för hell^^n en 
då nogen annen werdzlig Giede er inted hos 
QS Gud werdiges gewe os Sinne helge Nåder 
' ded wi mate kwnne dragé wårt kors med Tol- 
lemodh wi welle och min kérre MorSyster Så 
\ kerllige Betacked hawe som har et kristelliged 
medlidende öwer wår bedröwelse Gwd gewe 
wi wiste med had ded som j wår förmöienhet 
kwnne warre ded wi kwnqe görre ded min Mor- 
Syster Worre till Tienst och hehagh ded wille 
wi Så gernne görre för min Hjertens MorSyster , 
Hawer ded med Sinne gode barn alle Sammen 
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Nogksamt förskylled och bede min kerre hier- 
teiis morsyster will och hawe den tillförsight 
til os som til den som min kerre morsyster 
och alle Hennes kerkomne af hierted gåt me- 
ner Wi wille och ded om Gvrå will wnne os 
Heilsen med werked bewise Widerre er till 
min kerre hiertens morsyster Mrär kerlHge be- 
geren om min morsyster hade en heller twå 
gode hester till ad afläte för di hawe så med 
ded som med allt annad giort ded wi hawe 
éke en den wi kwnne sjelf brwke men min 
kerre h. morsyster om ded kwnne ware raoie- 
liged min morsyster hade rådh till ad effler- 
late os eii heller twå di som gode worre wi 
hawe fwUe någre wnge hester som wi nw i 
höst om Gwd will hawe acbted ad late til fide 
om der då kan ware nogre dem som min mor- 
syster kwnne behage så skwUe di ware min 
'morsyster godwilligt efterlatne och eke alenste 
med ded som sä ringe er wten med allt ded 
wi kwnne Bewise. min h. morsyster och alle 
min kerre morsysters kerkomna ded som gåt. 
kan ware, erve wi der till af hierted benegne 
min morsyster Skal och ded wisserlige förlate 
sigh ded till os hwad os kan warre möieliged 
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med råd heller dädh ded som min kerre mor? 
sysiei; och henhesr kerre barn kan komme till 
ded beste ded wille wi all tid rade och hiel- 
pe till v min hiertens kerre morsyster wil och 
inted fbrgete os i Sinne hönner till Gwd ded 
Gwd wille hielpe ös i denne wår eleiide werd 
för min morsyster wel well hwre kraftig en 
gwdfruchtig meniske^ bön er hos Gwd wilcwnne x 
nw inted mere' skriwe wten Gwd alzsmctig han 
late min kerre morsyster och alle di min mor- 
syster kerre erre gä sä lycksamt och welsom 
wi af hierted si och Önske sä går ded efter 
min morsysters egen begern min kerre mor-- 
syster will hellse alle sinne kerre barn med 
monge lycksallige gode neter och dager och 
Gwd Fader och Sän och den helge ande be- 
falle wi min kerre nM)rsyster och dem til all 
lycksam wel mage datwn EkellSwnd denn B 
Maij 1579. 

SOPHIIA H. Z. S. 

Derundl^r med annan hand: 

Sophija med Gwdz nåde Sweriges Göthes 
och Wenndess &c. Prinncissa och Hertiginna 
till Sachsenn Engerenn och Westfaliimi &c. 
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A Tergo: 
Denn edelle Wellbornne Frw f^rw Merrete 
Grefmna Till Westerwick och Frw Till Hör- 
ningshoUm Wår kerre raorsyster Tetebref gw»- 
stellige öch kerllige. v\ . r , r;.- 



V. Bref af andra personer, som ut* 
märkt sig i Kon. Gustaf I:s tid, 

Bref af Johan Turespn Ro os, 

Christina Qyllenstjerna och 
SvanteSture. 

Till Kon. Gustqf L 
btormechttigte FursW AUerNådigste heirre och 
Konungh E. K. M. &c. Wåp ynderdannige 
hörsai»e trovelighett och thienst alttidh wttj 
all hörsamhett ganske Redebogenn AUerN. herre 
och Konung eflftter dij når E. K. M. nådeligm 
Till Sinnis Ehre att göre ett skifftte och enn 
handling Emellom E. K. M. och migh Chri- 
stine Erichzdåtter omni Toliegarnn och Wene- 
garnn mz samptt the andre tilbehörrende godz. 

Och 
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Och eflftther tij aller N: herre: Jag nuu Be- 
keniie moste: att om E. K. M. vttaiF Guda for- 
syn och skichelse icke. så nådeligenn och fader- 
lichenn vttaff! thz store Ehelenn och Konnung 
Cristiärns Tiranniss waelle: och betrycbtt oss 
alle samptt fölöst och hulpenn hade: thå hade 
Jagh och the andre Riderskapp: adell och Sten- 
de: aldrig komma igenn till vår welfferdtt: fri- 
hett vittighétt och arffegodtz Therföre först och 
fraemst: Gudh alssmechttigte: och ther nestE. 
K. M. for thenn Store n: och velgerning: Jaj2fh 
på thz hög:te och vnderdånig:te gör bettachen- 
dis och sådannt allestsedz mz min skyllige thro 
flitt och förmoge: Jagh och alle Minne wénner 
och slaechtting emod E. K. M. vnderdahig:te 
Bettenchendis vare ville. Och efftter nu aller 
n: herre forbe:n TuUegarnp herr Niills Erichss:n: 
gud hans siaell nåde: Minn faders Saetthegårdt 
yaritt haffr ! Szå forseer iagh mig till E. K. M. 
ichp alenest ij tene måtte vtthenn myckitt mere 
och bessynderlign for all thenn store n: och 
velgerningh hielp och thröst, som migh här 
till dagz^ wttafT E. K, M. skeett och vederfaritt 
ehc: Att E. K. M. for thenn skyll och for allis 

7 

Digitized by VjOOQIC 



t 5» ) 

wäris vaderdanige Lönn och begerend: iche welle 
för^ierche oss: att wij här mz yttj nochéna 
mätthe welle stonde: heller och vare efftter E. 
K. M. Rettighz eller skade: yttenn vill allenest 
saettfi och vndergiiOfe thenne sach: sä mjckitt 
som ToUegarnn anlanger: vttj E. K. M. nådi- 
ge hender och gode behagh: Och therigenom 
vnderdånigenn forhopendis E. K* M» som vår 
aller n: Konung och herre: Till tenn vij oss 
^lltidh fortröst haffe: och enu fortröste velie: 
Eders K. M. ville sä nädeligrn eStterlatte och 
vnne samme gårdh Tullegarn^ att bliffe hoss 
oss och wåre arffuinger till itt ihugkomelsse 
wåre. främfarne förälder: och wij velie ter imott 
sä möchitt som pä E. K. M. anpartt vttaff arffé- 
dell waere känn, vttaff the andre godz E. K. 
M: gerne sädantt vttj all vnderdanighett vp- 
fvUe: och sädantt mz all tachsseyelsse och vttj 
hörsamhett till att fortiaenne vttaff E, K. M. 
vptaga: huad som helst och thenn ånnann gårdh 
. Yaennegarnn anlangitt: thz saetta vij j liche 
måtthe vttj all vnderdanighz : vttj E. K. M: 
nädige Behagh: Och härmz E.K.Mtz ödmiuch 
bediiends om E. K: M. thett vttj noggenn be« 
ssuering haffue kunne: att dett E. K.M. nåde- 
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ligh effterlatte wiile: •— * S^å möchitt som pä 
vår Modersdell och anpartt oss tillegnitt vij ' 
vttij samma gärdh . beboUe och 'niutte mätte 
Och här mz E. K. M, vpä thz aller vnderda- 
nigrte hediendis: £• K* M. wille iche aneledis 
oss här vttj förmercbe vttann allenest vär vn- 
derdanige hönn: Nådelign vptaggé och här vt- 
tinnan som vår aller n; herre ooh Konung som 
här till dagz ytterligere och mere skett ehr: 
yårtt heste nådelign • • och ansi$e ville: hniichitt 
vij stedz för vtthen thz yi j ' plicjittig ere Emod 
E. K. Mz vår vnderdanige och h6i:ssamme thrp 
velärelighe tiaenest gerne fortiaene ville 

E. K. M. - 

Tfiderdanigeste och börsamme 

Johanu Turssm 
Ghristinne Erichzdåtter 
Suantte Stwre. 

ji Tergo: . 

Frw Kersstin och her Jahans hreff til K* 
G. om tullsgarn jemt en kopie • • •' 
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Bref af Svante Sture. . 

Concept, lättad t af ^turens egen liand. 

Till Kon. Gustaf /. 

btormechtigrte förrste AUernådigrte herre och 
Konungh. E. K. M:tt schall mijnn ödmiuke 
vnderdanighe huUe troplichtighe tienisth slädes 
ware wälwilligh och trolighenn bewijssenndes 
&c* Aller nådigeste herre och Konungh känn 
iagh E. K. Mttz på thett vnderdånigrte icke för- 
hoUe, att för någre dågher sedhen som war 
theun 21 Januari), är jagh hijtt till Calmarne 
kommen och eiFther E. K. Mttz nådigite Lefäl- 
ningh vdj vnderdånigheett prc^enterett och be- 
rättedh E. K. Mttz käre her Szonn minn nå- 
digite herre och Vtwaldhe Konungh, thewärflF 
och ärendher, såsom h. K.' Mttz mighnådigest 
vpålagdtt och befalett haffwer, Szom är till 
tliett förste, att iagh hafwer (ropa E. K. Mttz 
och minn nådigrte herres och E. K. Mttz hög- 
borne * . . . wägne:) önschedtt hans Ko: nådhe 
all lycksaligh wällfärdh, och *^ att E. K. Mtt: 
gärne aff hiertedh såghe och alF Gudh Alzmcch- 
tigrte önscher hans Kong:e nådhe till hälsso och 
lijffz wällfärdh, Thcmäst berältedthe jagh för 
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Haniis KoiigL nåde the wärfF såsom E. K. Mtt 
nådig:tt hade befaledtt herr Pedher Brae och 
migh att berådzslå vpå. Som. först är vm thena ' 
beswärlighe haiidell som Grefwe Johann ahn- 
gällen Item \m thenn EngelsJke haniidell, Sam- 
meledis vm the dansches och lybskes prachti- 
ker, hwilke the opå bägge sijdher drijfFvye emott 
E. K. Mtt och Swerigis Rijke &c, Såå hafwer 
hans K. N. till thz. förste ödmiuklighena och. 
Sonlighena betackett E. K. M. för all fader- 
ligh åärligh wällmeningh och fordringh, aitt 
iffrån hans Kongre Nådes barnssdomss dagher 
intill thejine tijdh, bekänner sigh och för alle 
E. K. Mttz fadherlige wälgerninger, wele ware 
enn hörsam , ödmjuk och . lydachtigh Szonn^ 
Önscher och vtaff hierttedtt att Gudh Alzmedh- 
tigre ^värdis E. K. Mtt wedh helssö och lijffz- 
smidheett, Tyckesamptt och Roligrtt regémentte, 
lenge fristhe och wällbeware* Teslfges bekände 
hans Ko. Nådhe sigh ware plichtigh,. inghcn be- 
swärligh handell företaghe vdij näglxen måtthe, 
uthen E, K. M:ttz fadcrlighe rådh, godh sam- 
tycke och tilbenägenhett. Och the fadherlighe 
rådh och kärlighe wällmeninger som E. K. Mtt 
föregåffe' heller förgiffwendes wardher aldrigh 
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wille någhenn tijdh eniottståå heller oflTwer- 
trädhe: Och tuiffler jagh inthelt, att hanns 
Kong:e Nådhe jw wardher samma löffthe wäll- 
willighenn och börsamlighen efftherkommendes, 
Teslig:te hwadtt thenn otillbörlighe GreflTwijsle 
handell belanger, dhå går hans Kongre J^ådhe 
samme handell icke minder än E. K. Mtt: till 
hierttedtt, haffwer och hans Ko. N* opå E. K, 
MttsB godhe förbättring schrifflelighenri latidh 
ställe thett bästbe rådh och medell som til 
samme saak kunne nv hos h« Ko« n« betenkes, 
hwilckett migh efPther mitt ringhe betenkehdhe 
synes ware then bästhe wägh till att sådantt 
förmedle, 

Thetnäst vm thenn Engelshe saak, haffrr 
hans Kongre nådhe ännu ett gått förhoj5p, att 
hoon (näst Gudz hielpp) schall komme till enu 
godh och begärligh ändskapp, såsom och E, K, 
Mtt nådigest haffwer förnumme vdaff hanns 
Kong:e nådes schriffwelssen 

The Dansches och Lybeskes prachtlker, 
håff:r h. K, N: oc öfwerwägett. Och wett' jagh 
effther mitt ringe förståndh sädanne hans Ko, 
Kådes rådh icke tillföratidre, synnerligen hwadtt 
the lybske aurörer, och sä myckett jagh kan 
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förnimtne» dhå drijffwe the Lybesche thenne 
liandeli på thenne tiidb, mästh förthenschuld, 
att effther the haffwe på alle siider, somärvdi 
Engelanndh, Lijfflandh och annorstedz mij3th 
theris wilkor och frijheetcr, Wele the nw för 
theiiscbuldh här ydj Swerighe och annorstedlE 
åådanne theris schade effterkomme och vpp- 
rätthe* Och förtheiin orsack schuldh besöchtt 
E. K, Mtt opå thenne tijdh om privilegier. 

AUernädigtte herre och Konungh, thette 
hafiwer jagh E. K. Mtt pä thenne tijdh icke 
•welledt förhoUe, och bedher på thett vnder- 
dånig:te att E. K. Mtt wärdes migh till godhc 
vpptaghe, thett jagh så lenghé fördrögtt haiFwer 
och icke förr E. K. Mtt vdj ödmiukheett till* 
8chriff:tt. Och ha£f:r thenne waridtt orsakenn 
att jagh haff:r förwäntt ber Pedher firaes til- 
lumpst och förmodétt att hann daglige kbme 
skwle» hiit oc better kunde wdj desse arttikeller 
tilkenegifwe wille. Tesligrte efflher jagh för- 
nimmer thett högbe:te min Nådig:te herre och 
Vtwalde Konungh, synes tijden förlångh ware, 
hwar banns Kong:e Nådhe icke haflwer någre 
godhe männ afF E. K. Mttz rådh her.hoss sigh» 
Therföre ställjpr jagh vnderdånig:tt till E. K. 
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Mttz gunstighe behaag hwera £• K. Mtt syftttes 
lathe fbrordiie, såsom gåffwe sigh hijtt påå 
någhenn tijdh tillgörenndes, vpå thett att jagb 
sedhena medh E. K. Mttz ganstighe fQi4ofF på 
någhenn tijdh til^Qrendes måtthe Törlossat bliff- 
we till E. K. Mtt heller till Westergottlanndh. 
Inthett annett hafFner |agh £. K. Mtt vpå thenne 
tijdh vnderdånigest icke till att fichriffwe, vthenn 
i liwadtt måtthe jagh känn bewijsse E. K. Mtt 
minn ödmiucke hulle, tro^ tienisth, schalliagh 
städes odi altijdh winlegge och.heflyte migh ' 
dher vm, såå lenge som Gudh teckes vnné 
migh lijffwett. Så santt migh Gudh hielpe», 
vdj huilkenns heschydd ,och beskärm till lyckc 
oeb smidhett samptt itt lyckesamptt, longwa-* 
rigtt roligttt regementte, ödmiukeligtt och ,vn- 
derdånig:tt will E. E- Mtt haffw^ befalétt melt 
alt E. K. Mttz kärt oc högwordénde hoflF. Dat 
Galmarne thenii 3.o Januarij Aiinö i56o«. 



Bref af Gustaf Johansson (Roos). 

Till Svante Sture* 

jyiinn gannsche ödmiucha welueliga Broderliga 
karliga hellssa Nuu dch^Altid.ganschak^rligeau> 
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och gärnna försent med wår Härrä ... är miö 

ganscha ödmiucha och karliga bonn till min 

h. a. k. B. sampt med min kära thz, eptr jag 

Nuu schäll draga thenne Reeso, och om Gud 

alzmechtiig täckes, att kalla mig thz i thå wille 

wärdigas till för Gudz schuU och wetta miipta^ 

fatiga små JBarnns Bestå > mig hoppas, atthenn 

Euige gud schal ider thz wäll lönna, min h. 

a. k. B. som i haffuenn schriiFuit mig till om 

the godz som Kong. Matz liaflFuer wederk. • . • ~ 

ifrånn min k. B. såäwill jag gärnna k« h. B; draga 

halffuenn skad^ och gärnna wederlegia min k. B.. 

thz wti wlffåsze Rettrne och Beder jag min k. K 

thz hann wille wäll göra ' och wederlegia migh 

kuad öffuer är, wti skrukuby Rettrne, - - - Datum 

Wigestenna theun 9 Aprilis Anno 5q 

GostafF 

Johannssonuv 

J Tergo: 

Dcnn Adelli och Welbornne mann her Suanle 

Sture till horn:g:sholm m.k.Kgannsche kerligenn, 

Senndannds. 

Med Svante Stures hand: 

M^ k. B. Bref om Wlfoassc och de god/. , 

der wnderliigge. 



Digitized by 



Google 



( io6 ) 
B ref af Sten Lejonhufvud. 

Till Drottn. Margaretha Lejonhufvud. 

btormecktigeste forstinna AUerliadigste Frw, 
neit min tilbörlige broderlige tro tienste, gifuer 
jag E. nade ödmiuckelige tijllkettne att jag vnd,*- 
fongett haffwer E. n. scrifFwelsse iher med for- 
skickett ehn copie aff Fi^w berittes breff hon 
Kon. Ma,i; tillsscriflPwitt hafwer* Altid nadigsta 
Frw töa werdes E. n. welle wette att ij dag 
fick jag Frw margretes breff thz hon ehr well- 
komen offw^r till Lybecke, hwilckett breff jag 
E. n, här. med till skijcker thr E. n, yterfig 
hennes legenhett af formercke kan, thz SijUke 
hon ömberör kan £• n. well acktte hwad hon 
ther med mener, tlieii alszmecktig gud gifwc 
Sijnn nåde att thz honom först och szeden Kon. 
Ma:t och E. nade matte behageligettware, mitt 
ssinne ehr ther heden wunett. - Doch Gud latte 
mig aldrig nagen tid thz göre heller företage 
litan thz ssom hans K. Ma:t vellie och behag 
ehr. Som jag aldrig nogen tid hans Korn Maitt 
och E. nade före fwlle täcke kan ssom szeg 
ssaa mögett om min säck hafwer worde latthz. 
Widere altid nådigste Frw formercker jag aff 
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then Hans Olsson att. Ftw Margrette hafwer 
nöck att göre tijU att predicke Frw berille ij 
tron, hon befrycktted ssig fast for Ko:i> Ma:t 
Vgwnst Efftter hon Ecke haffwer fått hans nåds 
egen scrifwelsse ssum paa thz hon hans nade 
till screfwett hade, Doch ssame hennes hreff 
intthz annett Swar fordrar. Ehn ssomhonnnw 
alle rede fatt haffwer, ssa hafwer jagEgkélijc- 
vell vnderlatt att scriffwe henne till att hon 
Ecke hade behoff* Kon, Ma:t med nagre ssadane 
scriffwelsser att bessuere. hon hafwer nock ssam 
förstått hwad benegenhett Ko, Ma:t ij mot henne 
hafwer Och altid bewist, Annett wett jag Ecke 
vnderdanigtt alt scriffwe E« n. till, Vtan ssåå 
ssnart Frw Margrette lyckligen kumenndes war- 
der will jag fordre henne till Korn. Ma:t och 
E. nade hermed jag E. n. altid then Ewige 
Gwd befalle will tijll Htt lyckssaligitfoch läng- 
warigtt Regementthe aff Kallmar tbenn lo Ju- 
nius 48« • 

E, N:es 

Vnderdaniger 
trowiliger hé 
' Sten Erics. 



Digitized by 



Google 



( io8 ) 

ATer§q.{ 

Peii Stormectugeste Förstinne och Frw^ 

Frw Margaretha Swerigis, Götes oeli WendeSi 

&c, Drätuingh min aHer nådiigeste Frw gansk 

Ynderdanligefaiu 



Bref af Henrik Glas son {VLovn}^ 
Till Hermann Flemming. 

Mynn ganixsche wennligenn helssea forsemrt 
uiedli Gudh A: klxäre lierman fleming gifFe iagli 
idhr wenuligen tilkenna att I förgengne wint- 
therr tfeo komt thpsse hreffiiisare aff wirala hy^, 
sampt hyffuiekalit böndhr och begieredhe aff 
Hiigh mitt breff på dhe rår sosom skulle att- 
skilit for:ne byar j skoger och vttmarcher. HuiK 
kith breff the och bekom eplhr dlieris egen be- 
giere/ So haffu^ nu thesse Wirala bönder wa- 
pith hoss migh oclvgiffiit så förcj^ att the ihi 
icke niuthe deris gamble elighier vthan hyffnic- 
- kale böndhr wele medjt), same rör ättilsigh egne., 
Them theres gamble engier iffrå. So khäre her- 
inan. Efftthr thz motseyande : The haffue ko- 
mith för retthe och lagligen bekendhe dheris 
ror ihefffföre må thz och bliff:e som.theres breff 
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formälär Och the roor skulle Ware forhie hyers 

t)ttskilnudt j skoger ocfh wttmarékér. Men liuadli 

gamble Engier-, som huar parttlien haffueröffi- 

tier förrne Roon Thz skulle béholle Lika som 

the fordom nuthit haffue, Her udi khäye lier- 

man warer them på begge partter behielpJigh 

så myckith rätt ähr. Inthz annatt ythan her- 

med Ehr Gudi befalends Aff Wirala 3o De- 

cembris Anno i553. 

Hindrich 

Glassonn. 

Thesse EfFthfuie Roor ähre rett angengande 

Roor åmkringh AViralar by som ähr först Roor : 

heimsoenwahn NB. Kathitz koski karau kbski 

pykillå • . • . och ginast till ehn Engz hörn 

Raiakallio &c. i .' ;*:\ 



VI. Lopier, som sjiias ega ori- .; 
ginalers troväixligliet. ' 

Bref af Kon. Gustaf I till sin son Erik , ' . 
iitkorad Konung. * 

Wår faderligc gunst och kärlige helsen tillfö- - 
rende medt. Gudlu . Thett vare then Alzmechtige 
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Gud fbreclaget och kärtt^ ath effter th^p store 
faderlige kärlech och ymsorg som vij för tigh 
och alle thine sysken i alle vare dager och Iha^^- 
till thenne vår sijste ålder draget och burit 
haffe, ath Vfi] schuUe sä lönthe bliffue som vij 
nu fbrnummedt haffue uff thine schriffwelser, 
och schall then Alzmechtiga , Gudh hare oss 
vethne ther till» ath vår acht och mening haff- 
-wer sså varitt» ath J alle schnlle bliffuit up- 
födde och tuchtede thett som thenn Alzmech- 
tige schuUe komme till loffochprijssochedher 
själffve till ähre, Romm höghett och välfärdt, 
huru nu sädane vår faderlige omsorg och kär- 
lek är hetenncht och betrachtedt» thett synss 
nu för ögenn> och effker J hafiue nogh efiter- 
stått vare själffue edhre förmyndere» och för« 
achtett allestedz vare faderlige rådh och be- 
tenckender, och kommett edher själffue på &^^ 
dane fall» försmädelser och förachtelser» hure 
J nu thertill rådh wette sådant till ath uprätte 
igenn» thett ställe wij till edher själffue, och 
hade ivij väll förmodett» ath J then sak medt 
någet mehre förstondh» omsorgh ochbetenken- 
de schuUe bestältt haffue, Gud forlale tich sså- 
som then älste Brodhrenn och Katerina ssåsom 
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thenn älste Systren, som mehre haffuewettedt 
och wsiret J rådh medt henne, ähn wij, och 
seedt hennes feell; atb J icke thette schttlte 
haffue achtett» som J o$s loffwede then tijdt 
hon skildes häden, hure hon och si haiTwer 
hollet thett lijffle hon oss loffwede/ then tiijdt 
hön drogh ifrå öss, thett forlatbe ooh bann^ 
Gudh» Wij kunne ooh icke nogsampt förundra, 
att eiHer sädane olycka och fall häniBtt ähr, 
ath J schuUe ändhå yttermehre före henne udi 
större olycke, sså att hon ähr nu theregenum 
kommen udi eth öpenhart rychte ydi hwars 
mandz munn, tich siälff, oss, och alle thioe 
fatige Syskene och vårt heie slächte till ett 
ewigt fortaell och försmädelse, tliett nu doch 
v^äll annerlunde ' hade kunnet hestält, hwarnå- 
get förstondt hade varit ther hos^, Oss förun- 
drer och icke lithet, ath thu haffwer ther ut*» 
öfFwer taget sså monge wethnesbyrdh som thia 
schriffuelse wijdere förmälher och sä forfult 
then sak till thett ytterste^ icke såsom ehn Bro* 
der emoth sitt egett kött och Blodh, utban så- 
som then högste fiende, hure J alle ther om 
nu bestält halFue, thett må J si^lffue betencke, 
o«h effler the lyffter som thu altijdt haffwer 
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henne loffiiet och tillsagt, ath wele giffte henne 
sjäiff, och ware hennes fbrmyndere, hure wäll 
hon ähr nu förestonden, thet weeth then Alz- 
mechtige Gudh> så kunne \vi] icke heller nbg- 
sampt forundre, hvadt betenckende och mening 
thu ther medt haflftt haffwer, att thu hafiWer 
sendt hijtt till oss thenne GrefFue, oss till yt- 
•termehre sorg och försmädelse, och icke eet 
ordh ther hoss schriffuett huadt ähnde och be- 
tenckende thu ther medt hafft haffwer, uthan 
ssä slätt schecke.t honum hijtt, och heemstält 
oss huadt wij utaff honum för eth s^ådant 
«kälmsstycke wele göre lathe, szå giffvver nu 
både naturlig och beschreffuen lagh thett medt,. 
ath wij icke • kunne ware både clageren och do- 
merenn, oss ähr och Inthet om samme sak 
wetterligitt,- effter wij icke haffue ther waritt 
tills tade, uthan som thu nu omschriffwer, och 
the wethnesbyrdh thu beroper tich opå, till- 
kennegiffue, ähndock vedérpar ten står ther fastt 
opå, ath sådantt aldrig udi någen oähre skall 
skett vare, och begärer ath sakenn mötte kom- 
me till forhör, förmenér sich och ath wele 
forfächte saken till thett högste, Gudh seefor- 

clagett 
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qlagett att thett schall sså gä till, att sådane 
Idstt sclskap schulle ware betrodde, ath wetiiné 
emoth allés wäres kött och Blodh, oss allom 
till alsiomstörste förachtelae och förclenering 
och ibr^tlienschull sfige wij gärne, att thu wille 
lathe ajDamme samme Greffue till tich igen, 
effter, thu haff^er siälffwer rest oehhégyntirsa-* 
ken, ssä och vall tillhörligitt, att thu willé och 
lathe henne komme till ähnde, Gudhgiffuetill 
Xiågen godh. ähnde, menn oss frachter n(^h, 
ath thu sså lenge fölger titt eigett sinne, thine 
4renger, och flere sådane thitt unge selskaps' 
xädh och tillskynden,. icke udi thette stycke 
allenest, uthanoch tileffwentyrs I flere, att 
hade thusialff, ooh wlj alle Swenske, vrarde 
ene gånge , twettends yr&xé hoffuedt I Tflrtt ei- 
gett.Blodh, thett doch Gudh wärdiges nådeli- 
gen.affweade; .Tich ähr och nogh wctterligitt,' 
att thfebt wi) gä£fue samptycke till, att Cicilie 
schulle dragett; tKen vägh, $kedde mesfefitter 
titt eigett och thinjlste Systers rådh och 1m> 
tenkende. Hade vår tt rådh någett mått guldett,' 
schulle hou; hliffuit hoss ossi och thette klander 
i^ltj^mmens^waritt tilhake, Som och tett gifiler*. 
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måll medt Greffnen och wfir dotter Caterina 
åldrig hade scbuUett skett > hvar bon och thu 
icke hade stfttt ther så hårtt efifter» och giffatt 
tber tädh till, Menn huré the slch tnot alle' 
hewijste \?ä}gärtii£iger haffue hetedt, thet see 
Gudh ibrclagett, Wi) kutitie och icke ténncke 
hwat medt wi) doch Schullé forschuUett haffwe^ 
att theA atnechtige tnenniske oss sädatie förtrett 
cich dtillbörligé Stycke he^ijsé schuUe, ock förtt 
4Qså ther medt udi sädane sarg ochl¥edermdde^ 
tijeti hiifpeltgen n&gen tijdt forwinn^^ ^^yn^ 
nelsen haffwor éth siälsindt Sthnseende^ theil 
Akméciitige Gudh wMrdiged äéé mildeligehn här 
till, att ihett mötte komthe till eeii bättre ähn^ 
de^ Thii schreff oss och t sijstetins till sé^en 
thette fifeiiddtt ^kett War, att Gréftié Edzart 
motté fare aff landett medt wår fatigQ dotter 
Caterine. Aténii medt huadh ^hté och glade^ 
iigh hemkumpst the hade ktinnett komme til-* 
hake t theris landh igeti, thett warder tich Ja-* 
oob Tat*Sonii efiltei* Haijo Maftninges drdh Mrfill 
Herättend, katin öck hwai* motm tall hetéiik^. 
Hwadt lyck^ hon känn dch im här ^er haffue 
I tii^« landt ocii hesi thett iblck beh slächté^ 
icke allenest till att bekpmme thett onde rychte> 
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tlier 3 landett» uthan snärest aagtt hoss alle 
omliggende Herrer och Furster» GreflNrer^ Rid<* 
derskap och Adell» ssä att hon schuUe giffiie 
till altt tbett hon haffwer fått 1 Brudskatt^ att 
hon aldrig hade kommett tijtt, Wi) ährc och 
theds. visse ) eBiet thett spodzske folck tointhér 
fihr I the landenn» schulle thett uthhrede hade 
i¥ijtl och sijtl> I Rijm och Wijser^ så att Mrij 
thenhe skam aldrig iorwinne^ Och htiad Ty« 
sker warde förg&ttends» dhå varde the Holster* 
Däner och the Lyhske icke förgättends thett 
vrijderé ath uthsprijde» Gudh hättre att wij nå^ 
genn tijdh schulle ware Fader till sådane Barnn: 
Szå käre Sonn wette wij inthett amiett att 
schriilfue på thenne tijdt^ uthan stoor sorg» 
skade» forderff och fahrligheter ähr på alle sij-» ' 
der» hvadt Gudh will göre medt oss» står udi 
hans Gudomlige tnacht och händer, sådane sorg 
och skade plager gärne hände afFohetenchtrådh 
och hastighett» och att mann Fader eller Mo-* 
dér ohörsam ähr» och drister alt Ibrmyckittpå 
sin lycke och eiget förstondh. Thu schriffwcr 
ooh udi titt förre Breff Om tiågre fahrlige tij- 
den^er af Danmarck> och skicker oss Nils Bir*^ 
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gesonns och Joeuif sghriffweres Breff ther om 
tillhonde, såliaffwe wij ^äll läniige hureUthér 
fahre fbre, äbudoch ingenn uthan wi) haffue 
lacht th€tt någitt syunerligitt pä sinnet, Wi 
liaffue och förnummett nägen s&dane grundh 
och mening aff Hertigh Frånses Breff, somthu 
oss nu tillschickede, effter han och ssk fast 
ofrunthligl: ther i laudett haffwer undfongen 
warett, Thett ähr oss och cnndelis själsindt, 
att thu icke tillförende skickede oss sam^me 
Breff tillhonde, Arffuett Häkcusonn hadie och 
gärne velett ware tich till orde, ähndo^h thett 
icke heller mötte ske, Tich fbrtencker och wäll, 
att thu schreff oss nägre dager tillförende till, 
att ingen fahre aff Danmarck på thenne tijdt 
schuUe på förde. Mrare, hwilcke tvenne menin- 
ger icke aldelis öfweren^imme. Oss ähre, och 
n^gre Breff 4frå Jörgenn gijlte tilkompiie, them 
wij tich iiär ,medt tillschicke, hvilkes mening 
kan och nägett haffue opå sich. Så kunné wij 
nu inthett yttermehre schriffue^ uthan begäre^ 
ähnnu till rådh och hetenckende, udi thenne 
beswärlige sak, eller till huadt ände thu haff^ 
wer betendit sakenn, både medt Greffuea och. 
alt thelt annett selskap, Wij haffue och na 



Digitized by 



Google 



( i'7 > 
iorthenschiill for schriffuitt och forschickeU wfire 
rådh och trogne paänri Hep. Peder Brae, Her 
Swante Sture och lacob Tursonn tijtt nidh tiR 
tich pä thett I samfelt om thenne beswärlige 
sak wijdere herädhslå och för}iandle schole, och 
sedenn läthe oss förstå huadt edqrtt rådh och 
hetetikende udi salenn vare känn, och efilér 
wederpartenn ähr nu tillstads och will förföchte 
saken till thett högste, och att ssädantt udi nå- 
gen' oäKre aldrig skett vare, skall såsom fbr:nit 
står, hwäfföre wij och hiegäre, att Carolus de 
Mornay (soo^ mest weett om saken) och flere 
som ther om wettc, och thu liafFwer \\u brur 
kett till withnesbördh mötte raedt thett åUer- 
förste giffue sich hijtt up till qss, attlathehär 
förstå, huadh honum oeh them om saken wet- 
terligit ware känn, Uiette begäre wij att thu 
Jcke försume wiltf;, 

' (Troligen ur Sture-familjens cppiesamling. 
Titeln är antekhad af J. Lorin, som ganska 
ISnge v^r Gr^fve M, Gf PelaGardles hand- 
ppHreter?ire.) ^ 
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Uth Kon. ErU^s Svar tUl Kon: Gustaf /, 
$in fader, 

Stormectigcte Kommgh käre ber Fader, Jsgh 
haffuer förnummit, «t( £!« K« Mtt medh belse 
bch lifijfqndh» wäll «br begåfiVedt, tb^? jagh 
tbea Akmectlg:ta Gu4h bögeligen betacler, al- 
tidb g«r»€i önskendes, ^tt bana Gudomelige Nä-» 
de £« K« Mtt ifrå altt ondt beware^ ocbmedb 
itt gott wb lyofcesampt roUgttR^imente, len- 
^e begåffwe WiUe, ocb giffwer E« K* Mtt un- 
derdånligen tilkenne, att jagb udi ödmiukbet 
baffwer bekommedt E# K, Mtt« scbrif welse raedb 
tbeniie E* K* Mtt« tieuere Nila Hansaon, tber- 
udinnen jagb baffwer förståt, att E. K< MttSbi^ 
icke myckit wäU tillfrijdi; tber medhi attiagh 
fö^ nAgem tijdb seden loott tilkcbrifiue min 
Broder Hertugb Magno ocb begMrede, tbs5 H*;a 
H;tt wiUe förbandle boos E, K. Mtt om Greffue 
Edtsoert att ban måtte bliffwe lööss* Sså kan 
iagb E« K« Mtt odminkelighenid^eförboUe^ att 
tba jagb E, K. Mtt i<5ke bafiVer tilscbriflFuitt 
tber vm, äbr icke skeedt udi någen annen me-^ 
ningb uten allenest tberföre, att efilter iagb icke 
sielff fick Mrare tiUstädz, ocb muiUligen berätte 
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E* K. Mtt jnx samme ärende» såsom migh syn«^ 
tes ware for nöden, Icke li^lljer kiiime medh 
sädane skickelighss sohriffuii £, K, Aftt ther vm 
till, efft^r som thz; Icunoe wfre JS, Kt Mtt ber 
hageligH, mente forthapscbull ji|X ym iagh gåffue 
thz min Broder (illkänne, scbuUci J3, H;tt ge*- 
nom pmiitligb berättelse, l^etbre komme thz 
tillväge än wm iagti ipUiest genum sdbriffwelse 
%h^ göre kunne, synnerligen elEler iagh i|di mitt 
Cancelij icke haffwer sädanné personer the ther 
medh sådana heskedelighét uttrycke liunde mitt 
betenckende, sA att £« K» Mtt mingrnndhoch 
betenckte . meningh räH fbrst^ Istunde. Thet 
bafiwer ook i^ke heller nAgen tijdh yaridt min 
acth att iagh ^di s^mme min schr^ffuels^ scuUe 
straffe, (hi^ som £« Un Mtt till saken giordt 
haffwer^ thy iagh bekenner wigh th^rtill ware 
^Itt for ringe, WiU^ och fest heller, så myc- 
ket migh mest l^an ware möjligit (efter söm 
migh pdi egner och bör) både medh rådboch 
4ådh.hi€ilpe till att thenne besvärlige saack, 
igenom £• K* Mtt rådh och högbetenkende till 
pågen godh ändhe komme måtjte, men thet be^ 
wogh iagh hade om Greffue ^zert gick icke 
therutaff att iagh simulerede medh säcken och 
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henne så riiige achtcde, vthen p& thet alt hoir 
leste bäi^tre och snarare mätte blifiwe förmid^t 
ledt ooh till thet bäste affstältt, syntes migh 
rod^ligest ware att för:de Greffwe Edzert^ som 
|.ill sijn Broders misshandel inthz schuldigh 
var» icke mfttte «ä hart blifiwe hellen som then( 
annen all then stundh iagh ieke annorledis 
weett, att han medh sijn Broders förehafiWen-i 
de inthz haffv^er hafft att scaffe och befruch-*. 
tede iagh migh att hwar han i sä mätte ide 
blifiwe fbrsehonedt, schnlle thämijn syster Ga-« 
terine thz icke myckit 1 framtidlien tillgode 
dtniutet Annerledis haffwer ml(t betenckende 
icke waridt om thenne saak; Hvarföre iagh 
migh^ till E. K, Mtt ödmiukelighen fbrseer E. 
K. Mtt varder th?^ och sä förständis, som ia^h; 
thz aldelis troligen latidh menth haffWer. Ther- 
pest säsom E. K* Mtt fbrdrer och begärer, att 
iagh schall giffua £• K. Mtt om mitt betenc-* 
kende iillkänne, theregenom h^ndelen mätte 
pä thet flitelig:te bliffue afhandledt och beslu-i 
tedt, sä är iagh ther till wäll benägen, will 
och gärne mijn flijt therudinnen hafiue ospart,, 
ther som iagh wiste migh nägett kunne skaffe 
i saken I efiler som iagh Qch senast udi ödlpiukheV 
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gaff E. K. Mtt mia trogne metfingh tilllänne/ 
huadh .som migh syntes herudinnen tieuligt 
M^are, och ändoch iagh gärne hade seedt» att 
jsamme rädzslagh hade hliffuit fulfölgdt^ i sä 
luåtte^ att man hade kommit saken in på nä-' 
gen aiinen szk effler iagh kan förhimme, att 
|hz* nu ändelis är wördet försent och på thenhe 
tijdh okgligit, nempligen effier tilhefructendis 
Mhr, att then handel! allerede och hooss the 
fremmende nogedt rychtbar ware skall, såsom 
iagh thet nägerledis både utaff Hertigh Franzén 
schriffuelse och elliest vtaiff mönge andre lä- 
genheter ooh vmstender förnummit haffwer , 
therföre haffuer iagh sampt medh the gode 
män utaff £• K* Mttz rådh, som nu och här 
tilstädes äre, upå £• K. Mttz behagh än ytter-> 
Jigere be^wägrt thenne sak, och pä thettrolig:te 
och flitelig:te, effler $qm iagh kunne tenkieudi 
lengden för nöden ware wille, henne begrun-* 
4etj och kan iagh icke anuorledis besihne, än 
Utt thette sigh, effiter the legenheter som nu 
pä förde ähre, nbget bättre schicke schall, Utt 
Greffwe Edzertz Moder 6rcfi\iinnen aff Ost^i 
^esland sielff, ^ller hwav hon 4|cke komme 
kunde (effter som man förnummit hafiwer, att 
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thet henne på thenne tijdh olegligk ware skalj) 
mätte Uiå Greffue Christofl[er« sampt någre an- 
dre hennes förtrogne lomme här inn medh 
Greffiiinnena 8am]>t Landzens inbyggeres ful- 
macht^ till fitt affhandle och förlijke thenne 
$aac)L, När the nu hijt lompne wore*, kunde 
Et K* Mtt lathe*beraroe ett herrenjöthe, ther 
som helst £« K« Mtt sielff techtes, och schuUe 
thä Greffue Johan hliffu^ ställt för rätte, och 
för sijn misshandel' skuld i th? han om natte-, 
tidh uten all försyn dristede sigl^ instige udi 
E, K, Mtt? dotters sängecammer» bUffue sagt 
ifr& sin halssi hvar £« H, M(t synnerlighen 
icke ville göre nåder med bonumt Thessför^ 
innen kunde man hemlijgen lath^ understinge 
genum någr? E, K% Mtb5 förtrogne, them E, 
K, Mtt techtes ther till förordinere, the tlier 
såsom för sijn eighen person honum för trolin 
gen ther till rade Sjpbulle, alt ther som han 
elliest någhipn nåd^ utaff Et K. Mtt sig förmo^ 
de iville, thå wiste the inth? för honum råde^ 
ligere vare» uthen att han nu jstoode fast widh 
theta meningh» »tt* wdoqh ban sigh hcigligen 
therudinnen l^ffwer förseedt i th? han ther så 
instigen war, så hade han doqb liqbwäU inthz^ 
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oSrligit bedriffuit, ey heller ndi n&gen oäfligh 
meningh this giordt, Uthen alenest efflter han 
en sådane godh wilie hade bekommit till £# 
K. Mtt2 dotter, och haa vm dagea ivarett för^ 
hindret, i thz han icke s&å fick tale medh 
henne, som han eUiest gierne hade giordt, ha^ 
de han tagit $igh thz orådh £>rei att han vm 
nattetijdh ther insteeg. Doch ther som hanSn 
up& ths hdgzste' schuUé straffedt hliffue och 
therudöfiVer Ujde döden, kunde han intzz an-» 
nedt beklinne (effter som hän och allerede haff-< 
ver giordt) thz han och mz sitt blod« n^iu*» 
telse betyge wiUe, att hon härudinnen för all 
oahrlighet VQW oskyldigb, Seden schulle och 
Uiffue ndi Ujke måtte undersStt medh GreffuQ 
Cdzart och Greffne Christofier, att hvar the 
pä theris Brodera wä^n^, wille förmodhe sigh 
någhen nåde hoss E« K< Mtt thå schulle tht 
sieLff falle till föghe och ware begälrends att £^ 
K« Mtt för sin dotter skuld som £^ K. Mtt 
hade giffuit Greffue £dzert Mrille war.e honum 
nådigh och icke på thét strengeste medh ho« 
num handle» JSav the nu så ther upå hand* 
lede, thå kunde ]£• K. Mtt medh thet förste 
holle sigh någet stutzigt emoth them, föregiff* 
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tiends att etfter E. K, Mtt war en sådaiie för- 
tret och försmädelse härudinnen skedt, kunde 
£. K. Mtt then säck så lättelig. icke falle la. 
the. Och när the ingenn annen utflucht såghe, 
schulle the på thet hefftigrte hooss E. K. Mtt 
anholle och thesse fSrslagh förewende i sä måtte, 
att opå thet både E. K. Mtts dotter motthe 
bliiFue oberychtedt, så och att han kunde blifFue 
wyd sitt lijf och wälfårdh wore the ödmiuke*' 
ligen begäréndis att en giftermåels handel emil^ 
len them måtte stiflfthet bliffué och ther som 
5* K. Mtt till samme handel någét techtis be^ 
-willige^ thå wille the beplichte sigh att un- 
dergåå alle Gonditioner som till sådsinne äch-».' 
teskapzhandel i så mätte kunde wåre förnöden, 
szäsom yore till thz föfste, att the wille försee 
mijn syster mz tillbörligh leibgedingh, anting, 
i Frieslandh eller och annorstädis^ ther som 
helst the thz bekomme kunde, nsz4 och att 
GrefiEhe Johan jnedh en ståtelig summe pennin*, 
ger för sljn anpart udi Greiffuedömedt mötte 
bliftue afflossety så wäll som the andre håns 
bröder, bättre och icke wärre; Thé schuUeoch 
utlolTwe, att huaf mögellgit wåre, wille the 
3igh beffite therora, att the för samme pen- 
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ningee Summe kunde löse honum till gode ett 
Bs landh/ antingen thet Greffuedöme Rittbergh; 
som nu seyes ware for ^dtt, heller och någet 
annedt, tlier som sä l^gligit wäre. Och icke 
allenest fbrsechre £• K. Mtt ther medh utan 
och iemwäll, att hade the för theris eighen per« 
son 9 så och heele landet emot ene sådane\väU 
gerninghy altijdh wille hewijsse £. K. Mtt och 
Swerigis Rijke all wälwillighet och wenskap» 
och elliest wara £. K. Mtt i all måtte tacksam* 
me, ^SchuUe och Oréfiue Johan för sijn Pers« 
son nogsatupt göre sijn Gautipn^ att effter £. 
K. Mtt en sädane stoor 'wälgämingh emoth ho-» 
num, hewist hade, schuUe han theremoth igen 
förplkhte sigh, att ware E. K. Mtt och Swe- 
rigis ^inhyggere udi alle sine liffzdager» hull^ 
tro och rätträdighy och eUieåt bewisse £• Su 
Mtt all hörsamhet och lydne, Ther som ochsft 
förilöden wore> schuUe han lathe finne sigh 
redehäghen till att upp&ättie lijff och godz för 
Swerigis Rikis gagn och häste, Thesslig; sä för- 
hplle sigh emoth mrjn Syster Gicilie, såsom ho« 
num ' emoth en Konungz dotter hörde göre> 
och icke udi någen mätte, antingen médh ordb 
eller gerninger lathe sigh medh nogen förwitelse 
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emoth H. Htt i förmärkie. Tesligeid hvad s&« 
som tillförene emillen £. K. Mtt och Greffoe 
Edzart udi then förre Echtenskapz handel och 
Confederation ähr wordet heslatedt> schuUe och 
aldelis falkomlighen och ohrotzlighen udi alle 
^ijne punchter» hollet hliffwe, Szå att hvailen 
Grcffue Edzart för sijn person heller någen an- 
neti schulle MrrUkie hwad som Greffue lohan i 
så måtte för sijn misshandel skuld wore tilfö^ 
gedt eij heller mijn Syster Caterine thz i nå* 
gré hiåtte tiU onde åtniute^^ Doch för än altt 
thette skedde^ kunde man lathe förhöre mz 
begge personer > om the och tillsinnes wore» 
att the till sådanne Echteskapz handel hewil« 
lige >;^ille> för man toghe sigh någet förre i 
saken > hvrar ochså hende» att the thesse före- 
satte conditioner icke ingå wille» hade E. K* 
j^tt thå rådh på thet hardesté med honum 
handle lathe. Ånnedt kan iagh på thenne tijdh 
icke hetenckie» theregenum saken till någen 
godh findskap fogeligere kunde affståltt hli£fwe* 
Men ther som iagh icke så fulkomligen haffuer 
knnnedt henne hetenckie» såsom thss wfill be» 
hoffdes t>ch iagh thz eliest giärne giordt hade» 
förseer iagh migh Er K« Mtt utaff sitt högre 
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beteilckende, sådant wäll förbättrendes warder» 
Wijdere huadh then Engilske saak behagW 
tlierom E. K* Mtt och begörcr ware (brsteiidig:! 
hnruledes iagh faerudinnen ähr till sinnes ^ szå 
kan iagh £* K# Mtt thet försivar ödmiukelighen 
icke förholle> att effter iagh ännu om inge syn- 
nerlige lägenheter haffwer fbrnummit» therutaff 
iagh någett vist kan besluthe, efiler huilke jagh 
migh och fulleligen rätte kunde, Weeth iagh 
migh fbrthenskuld opå thenne tijdh inthz syn<* 
nerligit kunne schriffwe ther om» Och ändoch 
Drotningens hr^flf synes endelis näget hårdt 
lyde, e£fler som och Ezechias them för £• K« 
Mtt uttolkedt haffwer, så wett iagh dock icke 
om iagh så stoor troo scall ställe thertill, Som 
till min Broders Schriffwelse, Will förthen«- 
skuldh thermedh förtöffwe» till thäss iagh nk* 
gen wijdere heskedh iffrå H. Htt hekommendes < 
warder, hegärendes ödmiukeligen att £• &• Mit 
till thess will nådeligen ther medh ware til« 
frijdz» Och will iagh sid^ medh thz förste 
E. K. Mtt mitt tinderdonige hetenckende wij* 
dere tillkännegiffwe, Hermedh will iagh E. K* 
Mtt udi thens Alzmechtigistes Gudz beskydd 
och beskerm> till lycke och sundhet, samptett 
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longh sampt lo^gwai^igt. RoligitRegimeiite öd^ 
miukelighen och kärlighen hajgFwe befaledt. DaU, 
Calmar 29 Martij Anno d. 60. 

Copie vtaflP minn Nädig:te Herres och Vt- 
valde Konungz breflf till Kongre M:tt. 

af Calman 



An- 
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ANDRA AFDELNDVGEN. 

Handlingar hörande till Konung 
Erik XlVls historia. 



I. Bref, FuIImagter och Instruk-* 
tioner m. m. af K. Erik XIV, 

bekräftade med dess Koogl. Signet. . 
Instruktion för .N. Sture. 

Xnstitutio eorum, quse Kos Ericus XIIII:s 
Dei gratia Suecorum, Gotthorum, Yandalo-- 
rumque Rex prssclaro ac nobili nobis singu- 
lariter dilecto Nicolao Sture apud Serenissi- 
mam ac lUustrissiniain Principem D. £liza- 
betham Ånglias, Francias Re^nam dicere et 
interrogatis responderé injunximus, omnia 
fere verbo ad verbum exprssa. 

Quam primum ut fuerit in coUoquium Regine 

ad missus, sic incipiet: 

lUustrissiina Serenissimaque Regina! lUu- 

strissimiis Potentissimusque Princeps D. Ericus 

9 
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Suecorum, Golthonim Vandalonimque&c. Rex 
et heres» doipihus mens clementissimus, Ytras 
M:ti salutem, amicijtiam et intimam suam be- 
nevolentiam offert , laetosqué successus Begno- 
rum, cuni omni foelicitatis continuo increménto 
ex animo sémper precatur. Injunxitque mihi 
preterea S. M:s ut referrem M:ti Suae respon- 
sum super litteras S:ae M:t quas dedit prsesenti 
Ma:t Vrra subdito* fideli et optimo viro Joanni 
Democb Yrrae M:ti offerendas/» Quapropter nunc 
humiliter oro, ut postqilam y:a M:ts pro animi 
sui candore literarum contenta preceperit, di- 
gnetur me cum aliquo laeto atque optato responso 
od Suam Maiestatem .dpminum meum Clemeii- 
tissimum remittere & ablegare. 

Sequuntur aliquot Årtiouli qui forte iiiter 
loquendum a R^ina propoai polerint: Ad 
quoscumqne praenominatus Mico)au$ r^spon- 
debit prout bic iufra dedarabitur* 

Si cupit Regina cei*tificari de Valefudine 
Reg^ Mrtis, 

Respondebitur: 
Sereniss. R^na! €^ tempore, qoando a 
Regia M:te D. Meo Gieraent. sum dimissos, erat 
S. M:ts optima valetudine preditus, quemad- 
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modum et huic V:rse M:tis subdiio dilecto satis 

oompertum est, babetque iteglium (Christo gra- 

tia) in bona pace ej; tranquillitate cönstitutumy 

cam subditörum omnium obedientia & fa vore.. 

Queri potest quomodo r^ se habe»t iiUer 

Regiam M:tem et iUiistrissimos Ihices, fi atres 

' suae M:tis, 

Respondebitttr: 

Etéi, Glementissima Regina! non dubium 

est^ qnin a Danis aliisque similibus adversariia 

\ et aemulis nostris ejos modi rumor ad Vestram 

Maje^tatiem fortassis pervenerit, quasi aliqua 

dissensio tel discoi^dia inter Regiam M:tm Do- 

minum Meum Glemeiitissimum et lUustrisisimos 

l)uces fratres S:sd M:tis orta sit. Spero tamen 

Y:am M:tem pro sua prudentia nuUam bis figu* 

ratis fidem habituram: Ma:Lime aulem ciipi et 

saepius in veritate comperit V:ra M:ts qadntas 

) et antea nugas semper sparserunt bii, qui for- 

tunam $t gloriam Regiae M:tis Domini Mei Clc- 

mehtissimi, adeoque ipsiu$ regni conati sunt, 

denigrare et impédire: 

V:ra autem Msts sciat, quod si quidpiam 
éjusmodi evulgatum est» id totum iiibil aliud 

• -9« 
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fuisse, quam qtiod Dominus meus Rex Glemen-' 
tissimus elapso aliquö tempore, cum lUustcis- 
simis Ducibus fratribus suis charissimis fraterne 
egerat, saltem de aequis qaibusdam conditioni- 
bus stabiliendis, quae ad contiordiam & unita- 
tern Regni sueciae maxime spectabant: lis véro 
iamdudum confectis et transactis, sic omnia 
per Dei gratiam bene sunt composita» nf, Du* 
ces quemadmodum et in Gallia aliisqiie regio- 
nibus nio$ est quisque suum ducatum in per- 
petuam possessionem a R^ia M:te acceperaat* , 

Si aliqua luentio facta fuerit Coronationis 
Regid5 Mrtis quö tempore sit habenda, 

Respondebitur: 

tlum omnia sunt parata, qud^ ad istam 
solemnitatem sunt disposita^ decrevit itaque 
Sra M:ts ulterius non differre moram» sed con- 
stituit ad i8 dieni Maij proxiirfe futurum hane 
celebratum iri in civitate Upsaliensi *). 

Queritur fortassis quomodo con venit Regia& 

M:ti cum Rutheno aliisqiie circumiacentibus 

prövinciis, ^ 

Respondebitur: 

*) Först synes Torf. ha skrifvit Arosiensi (?) men rade- 
rat och pä samma stäl|^ inskri&it UpsalknsL 
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Cum Rutheno optime S;a M;ts convenit: 
Nam pöst obitum Serenissimi Begis Gostavi 
(pm memorise) parentis Dmi^mei Glemei)tissi- 
mi, pax amicitiaque firma inter utriusque^gna 
renoyata, & stabilita est. Dani yero etsi sem- 
per ianatum quoddam ét geniale odium adver- 
sus Réignum Suecise gerunt^ non tamen audent 
quidpiam palam moliri, sciunt énim se aperto 
Marte nihil effecturos. 

Si interrogarit Regina quot habet Regia 
M:ts sibi addictos priucipes Germanos» 

Respondebitur: 

Sereniss. R^ina! scio aliquosi qui suam 
operam et famulitiuin obtulerunt. . S;as Miti^ 
priucipes aeque ac comites. Dux Saxoniae ju- 
nioi* consobriuus R: M:ti, Dominus Magnus*, 
filiiis Ducis Francisci. Ante meum e Suecia 
di^cessnm appulit Calmarniam mausurus in sai<^ 
tio (?) Regiae M:tis. Gomes Mansfeldepsis Voll- 
radus etiam ultro se adfut (urum) significavit, 
quando placuevit S:ae Mrti. 

Sunt forta^sis et plures, quos ego ignoro. 
£t cum bene scit Vrra M:ts, eum facile habi- 
turum favorem Germänorum, qui refertam ha-^ 
bet cmmenam: itaque non dubium est^ quin 
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et plures se offerent Regias M:ti, quandö huc 
in Angliatn voleiite Deo traieeerit. 

De Livonensibus si aliqua mentio facta 
fuorit, 

Respondebitdr: 
Livonensesu quidem babuerunt snos legatos 
apud Regiam M:tem Dominum meum €lemen- 
tiss. implorantes opem & defensionem contra 
Ruthenos, sed tamen duris & iniquis conditio- 
nibus. Voluerunt enim ut aperto Marte ageret 
R:a M:ts contra Ruthenum, vindicaretque eos 
ab injuria, quod leges sancitae piarcis inter haec 
duo Regna minime ferebant: quapropter Magiiis 
de caussis abstinuit se Regla M:ts volens pacis 
foedera cum Rutheno semel confectå infringere. 
Hoc vero pollicita est S:a M:ts se quidem da- 
turum opéram si posset suis i^itercessionibus 
aliisque justis mediis aliqnid apud Ruthenum 
pro recuperanda pace efficere &c. 

Dicet fortassis Regina, mirum est quur Rex 
Sueciae me ambit cum audio eum habere suos 
Legatos in Gallia, qui de alio Matrimonio 
conficiendo ibi laborant 

Respondebitur: 
Serenissima Regina! quicumque ista pri- 
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mum protulérit et Vcrae M:ti significaverit Re- 
giam M:tem ibi quidpiam tale moliri» eiaude* 
r^m palam et ingenue dice^e (etiamsi nunc m 
praesentia M:tis V:rm non ita decet) i$ta-eum 
impudenter excogitas;8e . et |in:9^isse. Nam scio 
R^iam M:tem Dominum meum Clementissi- 
mum eam animi cönstantiam et amorem sem- 
per habere erga V:m MznXf ut nisi certis et 
evidentibus ^rationibus perceperit se repulsai» , 
passum» exploratumque habuerit Vrae M:tis Ani- 
]^um ab isto Matrimonio abhorrere, se ixvik-, 
libi quidquam prius de alio cohnubio tentatu- 
rum. Multo miiius nuuc id faceret, cum jdm 
.majorem spem qiiam unquam hact^nus de ne- 
gotii successti*susceperit. Fatearquidem Verum 
esse/ quendam nobilem Gailum ministrum Re* 
giae M:tis Garolum. de Mornai, quem V:^ M:t^ 
bene. novity in Galliam esse ablegatum, sed pb 
nullam aliam caussam certissime scio, nisi quod 
ordinem Di vi Michaelis eo reférret, A Patre ernm 
meo, qui a Consilio Regiae Mrtisestfaocaudivi» 
qui etiam tunc temporis praesens fuit, quaudot 
praenominatus Garolus ARc^ia M:te expediebafur* 
Nec umquam possim persuaderi ut creddm» 
eum qui bactenus se semper fidelem prdostitit 
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Regiae M:ti, et cui a sua Regia Mrtehönorifi- 
centissime est prospcctum, tam infideliter se 
t^nc gerat, ut qnidpiam andeat praeter man- 
datum et yoluntatem Regise M:tis ibi moliri. 

A Tergo: 

Instrujon f<^ her Nik Sture till Änngc* 
ktidh. 



Bref af Kon. Erik XIV till Suante Sture. 



2, 



Erich med Gudz nådhe, Swerigis, Göth. 
och Wenndis &c. Utwaidh Konungh. 

Wår synnerligh gunat och nådighe willie till- 
forendhe &c, Wij kuiine edher käre her Swaatte! 
gunstelighenn icke förhoUe, att vtrår Tioomann 
och tjpnere Nilss Jörensson är igenkommiett till 
Oss iffrå Kongl. M:tt wår käre herr Fadher, 
medh sädanne swaer, som Os& föghe hehaghe» 
och wij icke heller förmodett hadhe. Ochhaff- 
wer. hann ibiandh atinett her^tedh Oss, att 
Kong:e M:tt icke myckett wäli tiUfridz medh , 
edher ware schall, för thenn orsack/att J httr 
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hooz Oss såå lélinghe förtöfiwedtt haffwe, War 
och hans föregiiFwendhe, att thär som J till-^ 
städz kommendes wardhe^sdiuUeJ och hooss 
hans KongL M:tt föghe gunst fbrnimme. Szåå 
efflther wij icke gerne see, att S udi nogfaenn 
olycke föi* wåré schull och oförseendes komm^ 
hiotte» haffwe wi| edher um sådanne faatlighe 
lägenheter gunsteligheiin weiedtt giffwe till- 
känne» pä thett J wisthe edber i saakenn läste 
hättre att ftrholle. Och befalé edher här medh 
Gvrdh thenn Alzmechtigesl^ Dat. Calmar thenn 
3 Martii Anno 60. 

A Tergo: 

Till Kongl. M:ttz wår käre herr Fadhers 
Troomann och Sechreete råådh. Oss elskeligh 
her Swantte Sture till Hörniugzholm. 
gunstelig. 



3. 
Erich ... 

Wår synnerligh gunst och nftdighe willjle til- 
förendhe. Wi hafFwe förstäett, käre Swäntte, 
att wj genum her Steens schriffuelse äre fordrede 
upp till KongL M:tt, wår käre her Fadhei?, och 
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effther J ärc til) sinnes medh thett allerförsthe 
begiffwe eder till wägz, begäre J försth, att 
wij weie ware edhei* samptt edbers hustru och 
barnn medh gunst och nådebewåghenn, anam* 
Hiendes them udi wärt faeschydd och förswaer, 
Ther emott — — •• J' lofiWe och till seije edher 
trolighenn holle ^ele» thett y Oss lofftt och till 
sagtt faaffwe, Begäre j och tesligs att wette» att 
lim wij hadhe någett att uträtta hooss högbe:te 
^är käre ber Fadh^^ thä iRrillé j thett päå 
wåre wägne gärne göre^ Szää kunne wij edher 
för swar gunstelighenn icke förholle, att wij 
tillsamme edhers reesse^ önsche edher all lycke 
och wällfardh och såghe gärne» att hoonn mätte 
gää edher aldeles wäll i hänndh. Ocli mäghe 
J edher ther upä fuUkomplighenn förlä the, att 
såsom wij edher tilförenne thett loffwett och 
tillsagtt haffwe, såå wele wij och ännu ware 
edhér tillgodhe, och icke allenest wetthe edhers 
gagun och bästhe, j hyadtt motthe wij th^tt 
hälsth göre kuniie, Vthen och säå ware eder 
hustru och barnn j hvadtt motUie wij kunne, 
ibrfordlighe, och ther som säå för nödhenn 
Vfové, them försware ochbeschydde» diettorna*- 
sihe som Oss ståer till görenndes, Tviffle och 
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intedh, att J och standhafftlghe yrare skole vdi 
the löfiltér | Oss haffwe till sagtt. Och äim« 
doch wäll månRghe finnes, som sigh therum 
heflijte schole sådantt förhindre» sjstyrcke, lijke 
som the thett medh her Steenn haffwe weledt 
göre, Szåå försee wij Oss dbch, att | icke såå 
lättelighenn schwlle lathe edher iffråä Oss för* 
före, uthenn udi all mätthe lathe edher medh 
trooschapp oeh rättrådighétt hefinhe. Och så* 
som j tilbiudhe edher, att wele uträtte the 
Wärff och ärendher wij edher till KongL M:tt 
wär käre her Fadher medtgiffve wile, sä be- 
gäre wij först att J pä wåre wägne wille Ön- 
sche flans KongL Mrtt all lycke och wällmäghe, 
såå och pä thett ödmiukeligste tilbiudhe hans 
KongL M:tt wär sonligh tiensth, Tesligte^pä 
thett flijtigte göre wär undttschyllinngh liooss 
hanns KongL M:tt udi thenn GrefFwische hann- 
dell, att hanns Kong. Mrtt icke wille thett udi 
noghonn ondtt meningh uttijdhe, hwadtt som 
wij till sakenn giordtt haffue, effther som J 
och wär undttsciiyllungh offte tillförenndhe , 
hörtt och förnumett haff^we, Och hvar hanns 
KongL M:tt warder edher ättspörienndes hure 
wij tillsinnes äre, um then Engelsche saak> 
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såå må J giffwa Håiins KongL M:tt tilkänne, 
att wij inthett héifiV/e achtédlt att tagbei Oss 
före föräöu wij näghenn wiss Jbeschedhy.autin- 
genn iffrå Dräitninghelia^ eller wår käre bröd- 
her, bekoramfends wardhe» Mäun tbett wij nu 
såå släätt schulle slää Oss tbett udur sinnett, 
efiUier soiB'Jierr'Steenn och afindre jQeref Oss 
dier till rådhe, kuiine wij tbett icke heller gö-i 
re, medh mindre wij less wissere udi sakenn 
författedhe bliflue, ther eflWier wij Oss rättbe 
knnne» Thette J käre herr Swantte, Haniis 
KongL M:tt på tbett fogeligesthe, hvar såå be- 
böflfwes kunne/förehålle, Befallenndes eder bär- 
medh Gudb tbenn AIzmecbtigste. Dat» CaU 
mame tbenn lo Aprilis Anno 6q- 

A Tergo: 

— — . Swannte Sture till Hörningzholm 
och Höffwidzman opå Läckö. — 



. • 4. 

Erich . . . ' , / 

\våi* synnerlig. ... Wij baffue bekommit ed-^ 
hers scriffwelse', Käre ber Suante, tbefutiunen 
J tilkemiegiiTuii,, att Kougl. M:tt Vår käre ber 
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Fadher haffwer latidt edher tillscfariffue, um 
någre farlige lägennheter, som nu schule "ware 
för handenn* Synnerligen, att the Dannsche 
haffue udi sinnedt nägedt förrtage emott Hans 
KongL Ma:tt, Oss och Ri}kcdt, Therföre för 
nödhenn wåre att opälegge nägenn Gärdh ber- 
udi thenne Landzände» ther med folkedt kunne 
sigh bielpe häv widh grenteenn hwar behoff 
gjordes. Tesligs begerer J 6ch att wette um i 
scbule boUe tbz Lagmandzting såsom j päbe- 
gynnt baffue» beller ocb giffwe edlier bitt till 
Oss till Calmarné, tberopA. j wore suar wele 
förvente udi Ekesiö. Ocb ändocb Hauns KongL 
Ma:tt Oss um sådane lägenbeter intbz synner- 
ligidt baflfwer tillkennegifiit icke beller baffue 
Wij ännu förnumedt att nägre syunerlige far^ 
ligbéter (denne) tidbenn scbule waretill att 
föi*modbe, Tberföre synes icke ware för nöd- 
bénii, att man än pä nytt söbal tbem nägenn 
gerdt pälegge» effter att udi tbenne ^Landsände 
äbr enn fattig Almogge, såsom j käre ber Suante 
ocb scriffteligenn baffue Oss giffuidt tilkenne, 
att enn stor partt baffue icke änu sådane gär- 
de pertzeler till fyllestb utblagdt (som tbem 
YfOT pålagdt för thenn seneste gärdt tbe utgör« 
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schuUe. Kunne j fSärthenschuldt wcU tehcke 
huadh rädh tke schblle haffue till att utgure 
på nytt någenn gerdt, synnerlig huädk the 
pertzeler belanger szom till heste fodker be* 
kofiVis. Ock Oss f(^ sådane oi^aker sckuldtv 
synes rådjlieligidt ^are, att mann ännu på nä«^ 
getioai tijdb Imde fördrag mz samme Gerdt» till 
tked^ mann wijdbere nm alle lägenketer war-« 
der forstendigtt — — Hrad tkz Lagmanzting 
belanger» som ) vmscriffyé vm j tliz strax ände 
sdiule kaller icke, kunne wij edber intkz an^ 
nedt tilsuare, Vtenn begäre att j mz tkz förste 
wele begiffue edkfer kiitt till Oss, opå tkz Wij 
mz edker vm alle lägenketer berådkslå kunne« 
Gudk Alz:te edker befalennds* Dat Calmarne 
6 Mattii Anno 6a« 

A Tergo: 

Kongl/Mattz wår käre ber Fadkers ocji 
yvåv tro Mann 4 . . . 



■ '. 5. 

Wij Ericli tkenn fiortende . . * . Göre witter- 
ligitt att wij kaffue befaledt ock tilbetrodt, sam 
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wij och nu her medt befale och tillbetro thenne 
Oss Elskeligh wär troMann och Öfwerste Secrete 
Räd her Swante Sture^ Grefwe till Westervijk 
och Frijherre till Hörning^holm» wårkärefrän- 
de, att han udi wåf fränware Städthällere och 
Gubérnator udi Finland ware schall. Och gifF- 
we hönam her medt> och udi thette wårtt 
Kongl. öpne breffz innehäld^ fulmacht» till att 
göre och late vdi fönne landzände vdi allt thet 
oss nyttigt och gagneligitt ware kan» lijkesom 
wij, udi eigen KongL persons tilstädes wore» 
Doch schall han haffwe her Lars Fleming Frij* 
herre till Stindholm eller her Göstaff Fincke» 
huilk^i dhere som wid händenn ähr» samt medi 
Erich Späre och Jacob Henrichssonn städez i 
alle saker medt sig till råddau Biude (orthen* 
skuld och härmedt be&le, alle och hvar och 
en» sä vell andelige söm werdzlige, högre sonn 
nidgrigere Steoder, att j ähre fbr:te GreflFwe 
Swante Sture» hörige och lydige * - - «. Dat. 
Elffzborg 3o Aug. An. i56i« 

Under wårt Secrets 



ERIGUS XIIII. 

(L. S.) 
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A Tergo: 
. K(K Mtt Bref om d«n LifLendske Kriig ^ 
Aho 6i. (med Su. Stures hand;) 



Instructwn för Jöns Bonde och Jacob Bagge. 

• 6 

Instruction och berättelse > som Vij Erich then 
iiorttende med Gudz nåde, Swerigs, Götis och 
Wendis &Cé Konung haffue medgiifuit och he- 
fatedt Oss Elschelige Wåre trogne Männ, Rådh, 
Uudersäter och tienere, hec Jöns Bonde till 
Tranebergh, öffuerAmeral för wår Scjiipzflotte^ 
sampt Jacob Bagge Under Ammeraell huru thé 
sigh i thenne opälagde reese» pä thet Narffue- 
isdie farwatn med the Scfaip och folch, såsom 
ther till förordnene. äre, förholle och schicke. 
Actuus. , Stocholmm 24 Maji An. 62. 

Till thet förste: Schole the såsom trogne 
Mämi och Undersåter haffue medh samme schip 
och folch sampt schytt, krut^.lodh, fetalie och 
all annen deell, som ther opå ware och kom- 
ma kan 9 ett ärligitt och troligit upseende'— « -— i 
-^ Och haffue wij latidt ställe thepue ordinantie 

för 
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för förbette her Jons Bonde och Jacob Bagge, 
och the med them vdi fölge ähre - - - atiöf» 
ferrde her J. Boiide och J. Bagge med sanune 
Schip ocli Hoffuidzmän schole förholle sigh på 
tfaet fharwata emellan Nyland och Lijfland,, 
Kvar som helst thet lägligt och bäst T?are känn , 
till att upptége och föl*hindre them, ^öm sigh 
till NarfFweu eller ahndre ortter/ söm Stoor- 
fursten i Rysaseland nu tillyde, acbtiet liaiFwe, 
eller therifrän sigh begiffue wele, anthen médh 
fors eller emot förbud och bewillingh. Och 
effler Wij her iiu*i|ke5 haffue latidt warne och 
vråre Uhdersäter förbiude, att the sigh icke till 
förrne prtter sejgh schole, theslig ther um la- 
tidt förhandle hoos the Hamborgere, Lybsche 
©ch ahndre Hensze Städer, så att the sig ifrå 
samme seglntz nu holle schole,* efiler som the 
thet o$s och haffue latidt tilsäije och lofFuet 
göre wele. Szå schole föraie her Jöns -Bonde 
och Jacob Bagge, diem ahutaste ochi gripe, söm 
her emoth görendes och seglendes warde war- 
de, ahnten the sig. till Narffuenachtedt haffue, 
heller thäden kommandes ivarde, OchhVar the 
sigh medh god wiUe therudinnen icke wilie 

^^ ' " /-^ 10 ' 
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styre och seije lathe, thfi schole the fijénéligh 
wijs ahngrijpes, thet baste man haffuer rädh 
till. Och thet man i sä mötte eröfte^och be- 
Jkomme känn» schall wäU fdrvares, och Scfae- 
pén i gode hamner läggies» till thesa wij ther 
um med thet snareste hesöchte och förständi- 
gede warde» hvad hen thet kommidt äfar^ .och 
hvilcken thet tilhört haffner., så att ingen deell 
th1er aff schaUr tiUorendhe fwskingres ock afl& 
tages» uthenn sä kan warc, att mann nägre 
fetälie parttzeler behöfiiie. kanp. Och opå thet 
man theste fiijtehgere, troligere och med alfT* 
wdr thenne handeli effterkomme och fullMie 
schal} 9 haffue wij nådigst eflfcerlatidt Höffwidz- 
männerne och thet ahudre. folch sig till bythe 
(dogh efftet hwars och. eensEmbete, fbrtienest 
oqh. skickelighoc^ een ottende part aff ^Itt thet 
godfc finnes och ware känn, och the Siw deler 
sohole oss allené tillyde. Hwar the Ääffwel- 
sqhe, ^tocholma horgcsre, heller ahndre wåre Uh- 
derisäter WArd« och någre Schip tilhopen med 
sphickcstidleaf och i samme flotthe medh wäre 
Schip imåre w^^e, oolx med een samptlig hielp 
nägot^ l^cikämme odu eröffc^des wardhe» thä 
schalt the ther åff.bekomme een siwude deell; 
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lbr:ne her Jöns Bohdé och JacöB Bagge, sampt 
thc med them ähre ecn Öttendjé part; öchtlié- 
sex deelar schole oss sedheitn alleené lilhöre. 
Männ um fbr:ne Räffwelsche och Stocholms Bor-> 
gere, warde något för sigh sielSVre och utberi. 
wår Schipzflottbes tiHiiélp, nfigot ahngripendes 
och eröffi*endhes^ dä schall ther um annerledésr 
warde forhandléi, och byte^ och partes^, eÄfcer 
thenn bestäUningz innehdldy som wij hvarlparC 
ther opä giffue wele. 

Ithem. Um Kongens Undersäter i' Dötn- 
march^ Konungh Philippi aff Hispanien, the 
Engilsche, Sehotsche eller Ostfri jschctillbiude' 
sigh, på samme farvatn och till Narffwen eller 
ifrå Sfgle welc, Dhå schole wåre utschickede 
med gode fbrmane them att the med samme 
seglatz affstå och löpe till hvad^ortter them 
elliest synes, som aff osz oförbudne ärei Be- 
synnerligen winleggendes sigh, att the mptte 
löpe till.Räffle, Wijborgh eller Helzingfors. 
Männ hvar the thet icke göre wele, uthenn 
tråtzeligénn achte igenom löpe, dhä schole wåre 
uthschickedhe thet icke tillstädie, uthen med^ 
liiacht fbrhindre, och them sfedhen lathe liggié 
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utbi någob bampn wäl förwarede och ingen deell 
ther aff tage eller sköffle, till thess wij ther yia 
bliffue förständigede. 

Och efiTter Oss ähr förekommit » atth Koiigl« 
Werde till Dänmarch schall haffue nägre sijue 
legater till Schipz, som sigh achte till Narff- 
wen och framdeles till Stoprfurstén i Rjdze- 
land. Ähr förthenskuld wär wilie, att samme 
Schip, sampt Legaterne intet hinder eller för- 
fongh göres schall (:Um tbe elliest udi Lega^ 
tions vijs stadde ähre, och sigh tilbörligen för- 
hoUe) uthenn heller bewijse them wilie och 
wänschap, och lothe paszere^ medh mindre 
wåre uthschickede ther um fram^deles bekomm^ 
anner bescheed utaff oss* 

Wijdere haffue wij och så^lathidt beställe, 
att tbe parttzcler, som wåre Undersåter tilfö- 
rende haffue latidt före till Räfflé, och tbe ther 
ibryttre plägede, schole nu icke ther baden fö- 
res, uthenn till Helsingforz, ther tbe och schole 
för samme wärde, som udi Räfile solde warde. 
Szå wele wij alt förrde wåre uthschickede tie- 
nere schole haffue gott inseendhe att tbe Swen* 
sche Schip, icke heller komme ahnerstedz ähnn 
till Helszingforz, $om sagt är, medh mindre 
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the äre aff osz eller them spm Befalningen 
haffue wed Stocholms Slottli. Item aflf wåre 
kommissarier, som ther till bliffiie förschic^ 
de,, till att upköpe alle ^dane portzeler udi 
Helszingforzy i sundeiiieet till Räffle förpaszs- 
bordede, så att the ther icke kunne förlossede 
warde, ther um förrte her J. B. och J. B. schole 
lathe flijteligen för höre, och ther med ett gott 
inseende haffue* 

Wij wele och hermedh alffwarligen haffue 
förbudity wed högzte straff, atth förine wäre 
uthschickede ingen orätt, öffwervold eller mot- 
willigheet schole bruke pä wäre Undersåter, 
som boo wedh thenn Findsche eller Nylend- 
sche sijde, eller, elliest hvar the framdrage* 
Hvar och nägre fremihende komme med them 
i handell eller möthe the ther icke tilbiude 
sigh till förbodne ortter, icke heller i nogon 
mötte förbryte sigh, på them schole the och 
lathe them obewarade, så wäll som vare egne 
Undersåter. 

Huru the sig elliest och wijdere, emot 
hwai:annen inhyrdes, på samme schip förhoUe 
schole, haffue the ulaf wäre Schipzartickler att 
förnimme, som tilförende ställte ähre/ ther 
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fi&e^T the sigh och fullkommeligen rSttéfichale. 
j^tth tbetle förrne s^ä wår wilie ähr, lathe^i) 
Siggitteyligen tryckie wårt Koogl. . Secyet herua*, 
fler ^cb lued egen hai?d uadefschriffuit. Da t. 
0på wå^t $lo;tt Stochploi 2s4 Mciij Aanp 62» 

ERICUS. 

' L. S. 



Instruction for Nils Sture. 

7- 
Instruction stält effter then Stopmectigi- 
ste Högborne Furstes och Herres her 
ERICH then Fiortende, Swerigis, Gö- 
this och Wenndis &c. Konung min 
allernådig. Herrips gunstige befalning 
och nådige forbatringh för thenn Edele 
Wälborne herre her Nils Sture, Fri- 
herre till Hörningzholm, opå nägre 
tvärflf och årender, therum han hooss 
Högxtberte KonungL M:ttz kiäre Broder 
thenn Högborne Furste och Herre her 
Johan > Swerigis Arffur^te och Hertug 
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udi Finland, Sta och Hans K. M:ttz 
tillbetrodde Befalningsman ooh Öfifwer- 
ster fw^Hanm K. Mrttz krigsfolck udi 
Lijflland, Thenn Edete Wälborne hterre 
her tJlaass Christei:*sonii Friherre^ till 
Åminne, opå thett troligste och Öitig- 
ste schall uträtta och beställe. Äctuus 
SwarttsiÖ 29 Ätaij Ani^o 62, 

Sfispm äht, att ähnndoch Högxtberte KoHgL 
M:tt för någen tijdh seden hafFwer nadigist 
latedt ställe och giffwit hér Claess Gbristersohn, 
thetin lastriictioti hure hann sig udi thénn 
Li|fflendske handell schulle förhåUe och ahnn- . 
ställe 9 Szå lijdends> att hann störste flijtschuUé 
åhnwände hure han kunde intage nägre Sl&tt^ 
Städer och Landzoner udiLijfflanndh» hi/lriloice 
Herraesteren tillförende haffetilUiört, opå thett 
Högs,tbe:te 'K. Mtt . Aägeii recompensatioin och 
wederlägning måtte ther medh scheé för theph 
tchade såsom samme Hermestere haflfuer tilfo*- * 
get Högxtberte K* Mrttz underlåter, SV^erigis 
Rijkis Innbyggere^ Szå h^ffwer dock Hög^tbejte 
K. M:tt efilter Kong:e Wärde till Påland eig^i 
begärenn och schrifiejlige ahn^äri&eu, s^ oth. 
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för HaiiDS K. IVkttz kiäre Broder, theun Högb» 
F. och H. ber Johann, Swerigis Arffur^te och 
Herttigh udi Finland/ flijtige och kiärlige för- 
bön schuld, sädane Hanns K. M:ttz förra me- 
ning och befalning, såsom här förherört ähr, 
pä nägen tijd tillgörendz, förändrat och nå- 
digt ihprympt och tillstadt j att ett ahnnståniKl 
schulle ther med ware till S* Joaanis Bapteste 
Dagh, nu nästkommends, sä att förbeite her 
Glaessj ndi midhler tijd sibh med nägen ex- 
pughation emott the Slått, Städer och faster 
säsom Konung i Påland besatt hade» udithenn 
mätte icke befatte schulle therum her Claess 
och schriffiteligen wardt förständiget, och ther 
booss haffwer Högxtberte K. M:tt therum ko*? 
nung:e Wärde till Påland med sine schriffwelse 
latedt tillkännegiffue, och Hans K. W. sädane 
och sä längt ahnnståndh (säsom förberört ähr) 
eflfterlatet, hvilckit breff ähr förschicket till 
högbe:te Hertug Johann med Hanns F. N. Se- 
^reterer Bertill Erichssonn. 

Vdi midler tijdh; och förre ähnn thässe 
sidzste schriffwelse ähre her Claess Ghrister- 
socin kämpne till hände, ähr han medt all 
thena krigxmadit såsom ifrä {läffle Slätt och 
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Stadh, Szä och Padijs och the andre oirthers 
besätning timbärer kunde, opryckt emott Per- 
nau, Hvarföre schall Wälberte her Nills Sture 
sech udi thenne säck ahnnställe efFter såsom 
hereffiter warder til känne^iffwitt. 

Först schall, hann giffue sich till Åbo och 
fordre samme Breff igen som förrne Bertill 
Érichsonn (såsom förberördt ähr) ähr ahntwor-^ 
det wordet, på theun tijdh han senest wahr i ' 
Stäckholm,«hvilchit ähr Kongen i Påland till- 
schriffuit, föregiiFwends, att hann med samme 
BreflF och någre andre wärJflT och ärender ähr 
till Kong:e Wärde i Påland afiardiget. Och 
schall her Nills Sture först med föge och läm- 
pe thett igenn fordre, hwar hann medh sådane 
wijss thett icke känn bekåjnme, schall han dhå 
therum pä thett häiftigste ahnhålle och tillseije 
Högbe:te Hertug Johann, att hwar hans F. N. 
samme breff förhåller och honum thett icke 
Öffvvcrantworder, thett Högxtbeite K. M:tt ther- 
före will räckne Hans N. för banns K. M:ttz 
och Swerigis Rijkis Fiende, Och Hanns F. N. 
'måtte fulkåniligen thertill tänncke, att högxt- 
be:te K. Mtt icke warder thett hanns N. till- 
gode hållends. 
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, Om så ähr, att her Nills sMime breff öif- 
ver bekåmmer, tber till hann sich till thett 
högxte schall winlägge, scball hann dbåöffwer 
anthworde Greffwenn aff Tentzin thet breff så- 
som houum äfar aff Högxtbecte K. Mtt till*- 
schriffuit, och her Nills Sture häden medh sich 
baffwer, och med thette tecken ähr 9hiint6€kuet9 
..cm ' jf (ett liggande ankare) och sedean straK 
« giffue sich til her Glaess Christersonn och ho- 
num tillkännegiffue och opå Högxtbe:té K. Mttz 
ivägne alffwarligen befale, att hann sqhall for t- 
fare udi sitt för haffwende emott P^rnau, och 
ihett misdh macht ahnngripe. Hvar och så är, 
att her Glass wore medt the schriffwelsé, så- 
som um thett ahnnstånd förmälde, är tillbake 
wändt iffrån Pernau^ schall hann ligwäll ibr- 
jnane och tlier till hålle her Cla^ss Ghrister- 
sonny att han ähnn eene rese schall giffue sich 
therföre och försöke sin Ijcke, att hann thett 
eröffre knnne, doch icke medh mender, än att 
her Nills Sture haffwer thett Bref hand «mil- 
len aff Hertug Johan, heller then thett åhk 
haffwe känn, vm hvilckit nogsampt htir till' 
förende beröil ähr, såsom Kongen udi Påland 
ifrån. Högxtbe:te K. M:tt senest ähr wordet till- 
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schriffi\it, Oclv schall Her GlaesSi ChiRistersoiij^ 
dhä lathe gh$ för rychte, att tbetti hann thei^ 
eiiie reese ähr till bale wändt aff. thet togh till 
Peri}au, hafiwer orsaken waredt, thett ban^Jir 
worden thäden kalledt, .medh HögjLiheite K. 
M:ttz schriiffwelser , udithett förhop, attHögxt- 
be:te K. Bil:tt fulkomligen tänckte thett Konun- 
gen aff.Päland schuUe effterkåmmet bvad hani^ 
hade medh.breff och 3igill låffuet, nämpli^en 
att wele besöke hans K. Mtt medh siné ful- 
myndige Sendebud^ Menn sedenn han. förnim- 
mer, att Kongen i Påland till inge lijdelige 
medell och uthwäger sich finne lather» khan 
han för thenn trohe^t och eedez forplichtelse 
schyld, ther med hann Högs.tbe:te K. M:tt ähr 
förbunden, icke lathe the gode wäger och me^ 
dell tilbake såsom opå färde ähre, uthann för- 
söke sin lycke, hvilckit kunde wäll (hvar the 
Påler elliest hade latedt sech lijdeligen finn.es) 
till andre wäger uthkåmmet. Och ähr Högxtbeite 
K. Mtt nogsampt therudinnen endtschylligett, 
förthy hwar man känn wäll tänncke, hans K. 
M:tt wält haffue waret till fredh och enigh^et 
benägen, nähr såsom hans K. M:tt ^ed sine 
Konung:e schriffwelser sitt krigxiblck hade la- 
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tedt, feffltér the förtröstninger, som fbrkerört 
ähr, igen kalled t. 

Khaiin offteberte her Nills samme breff 
icke bekåmme, uthann thett ähr förschicket till 
Kongen i Påland, så att thet omögeligitt ähr 
till att revoceres, scball hann dhå offveranth- 
worde Greffwen aff Tenncjsin thett breff såsom 
honum ähr aff Högxtbe:te K. Mtt tiUschriffuit, 
' och her Nills Sture häden medh sich haffwer, 
och med thette tecken är ahnntecknedt , ^S 
(en femhörning inom en cirkel *) och sedenn 
giffue sich till her Claess christersonn och ho- 
num tiilseije, att ^ hann sich rätter effter the 
schriffuelser såsom lijde um thett ahnständ till 
Joannis emillen Högxtberte. K. Mtt och Kongen 
i Påland, och la the gå för ryckte thett han 
medh Högxtberte K. Mtt ähr therifrä kallcdt^ 
doch hvar hart ähr ryckt för Per nau, thett upå- 
begynnt att beschiute och förnimer sich pånå- 
gre fåå dager thett kunne eröffre, schall han 
thermed framhålle och när Gudh warder honum 
iycken förlänends> att hann thett ihnbekåmmet 



*) Den närvarande instructionen är tecknad med en 
qvadrat. 
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liaffuer, schall han thett seden med folch och 
andre munitioner bemanne. 

Schall her Nills Sture giffue her Claess 
Christersonn tilkänne, att hann.med thedt aI-> 
lerförste schall bekåmme swar och sghriffteljge 
heschedh opå the andre wärff, hann Hpgxtbezte , 
K. Mtt med Berendt v. Stocken udi underdå^ 
nigheet haffwer latedt tillschriflTwe. 

Schall offtebe:de Her Nills Sture sich Vfin- 
lägg6> till att. Igenkalle alle the breiF> säsoQi 
Hanns Kraffl; med sigh hade, hvilcke wåre her . 
Claess Christersonn tillskickede 9 med tyä |cnech-. 
ter, hvilcke«alle lyde um thett ^hnstfind till, 
Joannis, Och schall thette sfi tillgå, att her- 
Nills, oförsumeligen schall fbrschicke ehnn viss^^ 
och förtrogen karll pä ^ägen för sigh, hvilcken 
the samme beschedh kunne igen fordre,^thenn 
samme schall och hafFve thett öpne fulmachtz 
breff, thett till att göre, och um ähnn her Claess 
christersonn samme schriffvelser bekommet haff- 
uer, schole the doph ligwäll revoceres och igen- 
kalles* Dat. ut supra 

ERICUS XIIII. 

(L. S.) ' 
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Éréf titt Soänte Sture. 

Érick then Fiörtefnde - - . . 
Vår synnerlige* .... kiere fräncfe Greffue 
SWanté, wi iathe edér^hermed fömimme, att 
then expedition till Lijfiland, ähr nu kommen 
till ände, sä att wij ähre till sinnes, att . . . 
... eder, och gerne see, att tliét mätte skee 
. udi thenne wiKuv helst eliter Skipen äré med 
alle tillbehöringer tiH flyedhe. Tesliges ähr 
0ch folckét konimt^dt tiktbdz som* eder schöle 
fölge, och fattes nu icke anhédt uthen eders 
närwarelse, Ähr förtliéh jskuU wäir *gunstige wi- 
lie och nådighe begären, J willc icke längre 
dröja, Uthen förfoge eder hijtt till Stochblm,' 
anararaendes eder fulkommelige affskedhe, Ther- 
udinnen göre J thet oss wäll behager. Datum 
Stocholm Ultimo Junii An» Lxir. 
J Tergö: 

Till oss Elschelig wåhr troo Mann, ÖfT- 
wérste Secrete Rådh och Swerigis Rikis Mar^k, 

her Suante Sture ' 

Med Sv. Stures band: 

Att jag skwUe skyne xneg til Stokholm oc 
tage nlin afskeiide tiil Liflandt. 
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Erich - - - -. 

Wår synnerligh . . . Wi| hajBFue käre Frände 

thenn 21 OcU bekommit* nägre edre Breff , da*- 

terett then 22 Sept. näst förledhenn ossiblandh 

andre ärendher som j scriffer om , förnummet 

hure j förschickede enn med någre wäre knech- 

ter till thett hoff - - Kolka ^ som j befaltte att 

lathe intagbe och besättie. Szä är Oss nu sed« 

hen till^^ttendes wordett, hure Ryssen schall 

haiFv^e förl^ädligen (?) borttfbrdtt, alle them som 

j tijt sände, och effter Ryssénn undertijdhenn 

plager slåå^någre swenscher (?) före, och thermed 

will fbrsöke hvadtt man göreachter^medh thett 

som hann innehaffver ther iLijfiianjidhy effter 

som och wijdh Pernaw skeedt och thenn Baijor 

som är på Belinn giortt hafiwer. Szä schuUe 

man j sådanne fall sigh bättre föresee , och in- 

thett i såå motthemedh thett som han inne- 

haffwer sigh befatte, för änn^ wij haffwe hafitt 

wåre sändebudh boss honum och förhandlela^ 

tedt, att Oss emillen motthe göres ättskilnadh 

och gränttzer på thett som Oés och Stbrftirst^ 

henn i Xdjffland tilkommer. Bfither som wij och 

nu achte ined thett allrförste ther häden för- 



k- 
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schicke her Göstaff Fincke, Jacopp Turssonti, 
Herman Ahnreepp, samptt tesse twå Reffwel- 
sche borgere her Johan \Yitten och Hans Boss- 
man, Item Franttz - - och Bertill Jörenssonn, 
Och begäre att J thett så förschaffe, thelt fornie 
Anreep mötte medh godh he$cheedh dädhen af- 
ferdigett så mychett samme gränttzer bélanger , 
tesUges och borgerne medh thenn bescheedh 
som på Stadzenns w§gne behöffHyes känn , sä 
att hwadtt som haffuer tillförendhe lydtt tiil 
Räfile Slott och Stadh tesliges the andre Slott och 
Gebieden, som wij udi I^ijfflanndh innehaffve, 
att wij tliett och så frijtt häreffter niute och 
beholle motthe, eflFter som fbr:ne herman och 
therom aff Oss wijdere är tillschriffvit wordet. 
Oss är och tillkänn^giffuiti att the Dan- 
ske, som nu, i Rjdzlanndh wåre, hafiue och 
handlett iblandh annedtt, att the samme förnie 
gärdh Kolke måtte igen bekomme och besättie 
lathe männ hvar J thett haffwe latidh intage 
och för Ryssenn behålle mage, dhå wele wij 
aU J for ingen deell schole lathe the Danske 
;Samme hoflf öffwer, för änn wij haffwe waredh 
till handels medh them om Gutlandh ocki thenn 

rät- 
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tStlighcet • Ä Vif thertiU liaffiic, ther uttnde^ 
loritié Kalk öchsäå tillföréhdc lydtt haffuer. 

• Wij häffue bdh sefedtt tfiieiiti Copie affthett 
hréft Söm J'iill Baljorenh tiftdér NarflWenii 
liäffWc ^mffWe latedt Och wcle att J medh 
tKett allérfotste lathe Oss tillkomme hvadtt 
hVär och beskedh j ther upå Wardhe hekom-^ 
Åiéiiäes, öpå Ihetl ålt wi j t^äf e Sändébudb ther 
om öch så ber^tthe m&gh^ (hwar Éäå hehöfiWes) 
Äöm till ftydzlandh dragB ^chDle. 

Wijdere håffbe wij förstått theim mehihgh 
Söm S föregiffvit, huru t^redicantterne kuttiiät ' 
ther ) landett hlif^Yä imdérhdtdne 9 iiempligeii 
ått the hekomme éhn iTme sadh aff hvar lest 
som wij och Adelen ther såä lathe» tesliges eii / 
spän aB^ hvai^ hbiidhe åhrlighenn éigh tiliunn-» 
derholdh. Szåå ähr thett (hs icke obehageli-^ 
gitt, ofeh såge gärtié att ihéi^om motth^ och så 
Bésteltt Wardhe och j wårckétt ställt, s4 att 
j)redicantterile motthe och ther emott flijteli^ 
gcnn Ihäre öch predljke Gudä Salige Ordh of^* 
falskedh opå fandzbygdenli så wäll Som J Stå-* 
den, och bättre änn thet härtill skéedtt än 
Och Wele att then opbördh söm ther uttgöres 
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och lathe tber |flC ^i^der^^H i^^ fol^ 
yfiy^her hai^yi^;. på ^Slotthpqiji j^h ^^^^^^rune 
pph ärc wij..$pniinajl,edes tiiMr^4%A att tben^hev 
J<|[|^ai^n, ypn Gelder^n* som är. i jRäfHe, mhå 
tiUschfekes för epn prdmarius och h»Se up- 
seende imed predic^ptteriie oph kjrjkenines läjr- 
doift,,'hwar ÄMtt o;pJisåå aog:tt godh pft/wäre 
sijdhe warrf wUdJb.e> Aerom I kojf^ni, fprmane 
moste och kupnq i^äU lijdke^ ajtt hann ther- 
f^re medh. ett jsk^ligtt underh(44^ inPtt^^igenn 
fit^Sjedfl bliffy(?« ,. r^ ; . . . 

. Wij^fbrscbicke eder och nu härmed^ tilV^ 
hålide 'vyårtt öpnp hreff, siom yyij hönum på 
s^amnfe hefalnmg^ wple gjffjvvfe lathp. 

: Hvadh thfupio Q^iligationn. Qph. eedh 8r be- 
l^ngennd^, sonpi A4elena och Borgerne Oss gprq 
schqi^f haffwi^ J tillförendhe thqr,, om : förstått 
wår n^eniiigh. Ooh, w^eäpteligenn, att JtJtiei? 
oin och såå l>e$tjf*e schole^ ^ter thett .sätt 
SQin wij edher scnSlteligenn haffwe latedt til- 
ställei $om the SSndebudh oss Ipffwedhe som 
här nia senesth wåre, att the göre wildhe; 
Oahnsteendes hvad ;the RygeskerdchtegörQ eller 
latlfe[, effter doch elliest aitt redhe hooss them 
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Jb»e$|titedli Sr, 'hvadtt iheriä raeningh i tlienne 
faandeU ware kan». Szå baffte J och förstått 
"wfir meningh, huré médh thém schall förholles, 
scmi nägre faiua^s haffwc påå domenn, sä att the 
åhrl^gen schole göre énn hoopp JDagziwärcker. 

J beröre och om tollen som: opä them läg» 
ges schuUe, aom hädan någitt tijtt fi^e; Szå 
effter åredtt såi när nu %lijdett Sr och icke 
inånge het» effter | höst tijtt kommendes wardhe» 
Therföre görs icke heller hehoff , att lathe sigh 
nu ther medh nagett förmarckie, förfinn fram- 
delis j Whåer# * 

Thett j hegSre, att mann sculle förschicke 
enkanneligem bädenn oich ifrä Finlandh/ liågre 
. Schipp och Skutor y som thett foldk^och the he^ 
ster kunde säni^e hijt tilbake udoff^rer medh, 
som dädbenn förschickedé Mrard<^ ' schole, Szå 
wele wi| oss försee, att man tencker ther no^ 
gett till (hure för behof Sr) med the Skepp ock 
Skutor, som altijdh dädhenii löpe och ährehä^ 
deun medh nödtorffi^r afierd^ede wordne, att 
the icke dragé thome tilbake ig^nn. Och för« 
nime, att ther énii godh hoöpp nu på resenn 
hädenn ware ^oboki 

11^ 
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Wij haffwe och fdrst&tt, att hwår j hade 

hafftt nägenn Tysk Schviffwere, dhä h^de J 

%väll l)ekätiiiiiitt the Raffwelske privilegter aff- 

dsehreffne, Sså äre tfaer nu på thenne tijdh wäll 

sä. mänge tillstädes udi Räffle aff theth som Yij 

kolle udi wår eedk och tienisthe och kunne 

jbftdhe Lati&isché och tyskei sfi iuygett tillsam'- 

me utcppiereiide behoffs, Ätt tnann hade wäU 

Aer tillkotama kunnedtt; Och när thenii her^ 

inanuus Orusser haffwer först Waredh här hooss 

Oss, kunne wij wäll lijdbe, att j hontim hä^ 

deun bekomme öch hann ther hoo^s edher 

bliffua måå. J bcrätté och> alt ther någre 

Schipp nu nyss, bådhe ifi*fiå Lybeck och flere«- 

fitadz scholc Virare loppnfe till Narffwenn, Szå 

haffue wij tilförendhe befaitt» nit nägre aff wäré 

Skepp schole J vintter bliffue liggende wijdh 

helssingefbrz, opå thett> att the kunne tess 

inarere framdelis i whåev Ware redhe och achte 

opå them som till Narflfuen eller ifrå löpendes 

wardhfe, ther om j och så förhöre och ytttrli-- 

gere bestelle wéle» 

Hvadtt thett summan belangef , &om then 
Thommes Fegesack tillforendhe hafitt hafiWef 
och I scriffve om, Szå wetthe wij icke hure 

y Google 
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godh batin på Wåvesi^he Tvaredk eller någett 
sädantt kan aff Oss fi^ientl kaifi^, effter tvij 
icke helUv are dliesth till sinufs och kunné 
altt efftcprlalhe, li|ke som herm^teren giortt^ 
som tilförende ther waredh haffuer. Doch hvar 
fbnne Fegesack haffuer ther upå någett fasth 
hreff, anthen fill evärdelige äghe, eller udi sijn 
liflPztijdh, welé wi| therom seden bliffve för- 
tfincht^, när thett Oss v^ardher ti&ännegiffuitt. 

^ff^ haffue och föruumxnedi, att J Sre ett 
Schip{> til: köps begärendes om loolester. S^äå 
effther thene ti|dz lägenliett ivUdhe wij heller 
bådfaie lathe kope och bygge Scheppi änn att 
wij någre vrHH nu ombäre kunue. 

'Männ th^tt J baflfue hoss Qss underdåniga 
henn latedh vrärffwe, att wij edher wildheeff-p 
terlathe till att komme utaff med Sextije he« 
3ter, som J Qss och Crpuone till tienisth att 
holle plichtige gre* Szä ära wi thermedh till 
frijdzj så l^nge J Ipthq eder till \^årtth odb 
Bijgessenns gagn ther uthe bruke och befinne, 
hafTwe och tesliges befaledtt, att J schole be- 
komme enn annen häredzrätt ighenn för We« 
stre häredhe för J tillföirenndhe hafft haffwe. 
Och effter wij förmfflme> att thett går fasth 
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sielsinclr till Hijdjce i Smälanndh medh the^wich* 
tig« saker» tber tom J baffmXiagipandzdöiQHt. 
SsEä taiåge J thet fiå f^rschaffe^ att tijt sftåuhe 
€& förstfimUgh miuan udi ^dser stadh tUlför* 
ordriedli wardhe» aom böUe lidgmandz ting och 
förschaffede almogen jagh och. rfitt, omj tenc- 
kie tiU att Imget beb(4Ie; satnme J>ginandz- 
dömei 

Hvad thcr Xiybésche Belangeti "wele ivij 
tlrett så bestelie» att eders saak som jF haffvve 
medh them iileståndends» schall och iclebliffVe 
forgäthénn/uthen fbrhandtes^ för Snn thettLj- 
bescke Sändebudh bekommer sifnA ^fscheédh, 
som här nu tiUstSdes fir. Hvilekett wij e^er 
till försivaer icke baffve w^dtt gunsteligenn 
förlioUe. 

Och äre edher elliesth medh gunsth och 
all nädigh tilbenägenheett bewägenn , Befatenn- 
des edher käre fränndhe här medh Gudh Alz- 
mechtig. Bat. Stocholm then 3o Octobris An- 
no 62. ^ 

J Tergo: 

Till •— — GtibernatoY udi Lijffiand hev 
Swantte Sture - - - 
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m fiiågft alt) ftife Sdu}^t>i '8biä^ ^ fto^éiHl m^Oié 
n);itAgbiie pftå ^^M^ Nårffiii«äle<Ilä-vatttt, tfré 
^^«tt' tössé glikuibi medb tK¥Mjl Kiiis&éeiib'r<åie^ 
attlhe !sélittUe> gtffbé> ikier^ föf<é"WsumkiiB I^ 
let^i^^bm theiå iStl&iSirde, i>bh'-tttf'ohi Jobåtthis 
betWfes- tidi R^e; ' H^aliÖrtf''»*' Wfir' gäh4l%e 
Begätéim , åU 'f ^e låUi)^ ' %h«f om '. t6^höre 
öbii förschicHe Oäg inmmeiiåUéi* till k&teode/ 
Båli-iiik-iiiV-liW-"> '-•■'■■• ''" '••■"■ • ■ ' •••-' ■■■■ 

Med Sv. Stures iiana'. 
Ym denne skip skal scnfiTues tians larss| 
til.* Puar ,dhe fiae^ igen som penuing^i: for 

dem loffvat hanue. ,,. , ... 

-' ■*'■• ^ '*••' '■* -■• '• '^ ^ '^ ^''''* ' * . ■ 

J: ..^ •.•*•..:> ..;t) *t/; ?• /'?:•: •. ; ''! j> v • /;:".) i 

^•i .«■< . :, 'i'.M.i'j ■•• '|0j', /'ii .;ft j:. .■ : * :' . 

..•.r.;;EricH.i„..,,^.: .. ..;.;: ...... . :.' , 

Wäi* synåfeiligb é * ^ Käre ifrafnide; Oss är 
théna 'besfiéödii-koÉlimnlÅUiå&iil som I 0^ 
liatfn^ tilachickélt :odK dife Aeffwekke halFve. 
ift^^mgh anttwerdettf bekngondesttheh iNarffri 
uésbe SeglalMÉ 4>0fa[ handte^^is^' Szå hiiffy^ 
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thf I^j^kq 8andebui|h/ Snnu ic^e bekommitt 
^^nheskoedJk sfifOs^i aisl^Q tlierrQm;eUer 

i. :irär>fitt;„ Qfh^jjSÄ; ^»^mt JÖiwris jifff kcedbJäUn 

föv|[a()ie» m.ihQiei ImAUyim. ^f^t^ ntm^siT. 

medtt pågre w»rff tiU edlie, ocl)oj^yi^4t^^4;hfi(ff 
ther upA för beskedh giff;tt,haffae. SzSl Hv theU 
Qsii Idke obehageli^itt och $ype^^ att the rätte 
fiwar, ^ff^ som wärffww Vare, bekoi^mitt 
haffwe, . ' /. 

Hvadtt tiie huiis Sr Lelaogeii^es» ther J 
Räffle, som Ogs och Gronoue Sre Ibrfalne ther 
upå J .Oss ett register haffwe tillschickedtt, och 
någre förlupett haffvci' 8zä efffcer J scriffver» 
att J haffwe äpnu icke hekommitt fuHkötxdigett 
swar och beskiedh iberuia af Bådett ther i BAff^ 
le, kiinne wij Isthet annedU* thef till seije>(:iin 
som J wär meningh thét um hdff^ tillfiirenih^e 
bekommitt att J lathe pfiå wäre ^wägne ktones 
wijdh samme buuss» som wi^ äre berättedhe.tUli 
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i' .r |,!J)ep&re PlA. Qin ,S< BJrgitte. Clöstpri qck 
tbe lägenheters som, tberhooss ^jne/ tb^r utbéit 
f«r^•lI|@li^:QQbI^<^ Mt tbfr.lfiAliiiplQ wSll 
oiai*re3 ifr4 v^t^b^.: . :: , : ; . , ' 

,\ * SzåäKwårhääigé wilUe/aliE J iriedh fli jtt 
grånnéKgenlathé Jförb^^^ om 3amme Clösteroch 
iajlétesls till ägbér Kvädaim sädantt tann ibrstK 
^are liädeukommitt och funderett, och tiVilcke 
rätte egenderrié ther tiUware kiinrie, som machtt 
hjaffue thett att förby te^ellé bortsälié, eller hure 
Qpi then lägenbett ' elliesth grundeligest waré 
lianp I ther efiler ^ wij (Jiks sédbenn hade till att 
rättbejt när wjj först bär opåi iiägea beskeedb 
bek^omme mätthe* ^ 

Wij haff^ve: oéh. ftrstffétt hure ber Gläea 
SihåU edher .rådett faaffue, att Jiioke scholb 
urare för hastige méih tfaeaaii : eedb^ som Bor* 
gertine ther j:^Räffl6 ..edher pä wAre/ -^ågne gör^ 
schöle. SjEä rfiiiiåock- wij äre thermedh till&ijds^ji^ 
att thz. drogbs/.på . någen tijdfa till tess wårtt 
kri^^srfblck mhere kanii komma tijtt tiH förme; 
Iliäffl6:igenn,'S2ä M^éle wij dock att ther medb. 
sijdenn .icke lenger förhales schall, utan att tbe 
göre Oss en ue^afft^h eedh Ojcb £5rplicbtelser 
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som j wår ineniogh theroih tiil fitf^nifihj^ ^äll 
förstått håffwe^ ^ ' ' ^ -^ ^ 

Till tlfett sijdrale Welé wi| öafcfer kSi^felPräliii 
de icke förhoUe, hure thenii**hi)gWfirdig«'fié»re 
och Högbomne förste ber Christotffer^ GQa4jutor 
till £rcbeI;^iscopzdöinett Hijge, administratör till 
Rosseborgb och Hertige till Meqhelnborgb &c^, 
som hät*^ nu en tijdh longh boossoss \faredli 
hafliwer sigb mcdft i^tt t^ett honum nu til- 
konuner udi Lifllandh, ocji tilbtwndes bäreffter 
tillfälle känn» begiffvitt under Oss och Sweri- 
gis Crpnei^ till trofaeett, hörsambett och tienisth 
till evigh warelset och . igéndom medb sMane 
conditioner, som the högborne %rster Wåre él- 
skelige käi^ brödher &c. Oss äro undergi^ue 
öéh tilbuhdne mkaååti. SaOc-hMffm wij :föi^ben- 
sOiuldh siedtt föir nyttigitt och radeligitt ähiin 
(effler Oss är till wetteftdes: wärdett, afit mkt 
kSre Brodher Johann &c» är Hu dragen åfftPi^ 
leiin och ihn i Li|ffiandhthi3r H|£ns K:tt adhoAe 
liågre himss Wäre iarymbdhe aff Kpnghe WÅrdhe 
i Pölenn,) atl affcrdige; någrö wåre godhé btopt€. 
odi ahnseénltlige Männ ti)tt till Hans K:ttÖch 
sådantt latbe hans K:tt förståä, tesligos för- 
handla medh hbmini, att Hans Kitt sigbintedh 
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wUdHie befat|e mz tfae knbsswiilujfflaiidii siraif 
08$^ tilkåmme » och wi j haffve 'Jättmätigitt ^ . «• ^ 
Mh . ahnfordringh till. Tk&rföre begären ipri)^ 
att efflér J kåre Firande ftre tW nu så &&r 
wljdti håndenfae stadde , att J eder till samltie 
re^sse wele latbe obeswärédhe iinné, ^och nu 
medh tkett fiSa-stehaffve ederti liiidh till Häiis^ 
K:tt latendes Hans KttX ohl ^ä&ers ahnkc]tof>8f 
förståå och begttre^ att bafin i^ildhe Ibfsdhiafft 
ediior aff Kongte 'Wterdhe i Bålena ooh liéM 
apbangh enn fri}»' attker oélk Cristeligh leygde^ 
Och wele wi| mt udl niidler(^)dh kftdantt känn 
tihväge kommesy latlie göre . thenn instruotMH 
nénen, och all bandéll tillreedUei BoihUU^mEar 
me resse behöfffes ^ann^'ooh ftjtiett eder m0dh 
thett forderlj^te ;tttt k^imiie «iic4h . wÄr trc^ ^ 
mana och Secrel6t'cr Mäns Jönssaji elle Eirkll 
Matzson» som edher på samme r^so schall fblgr 
afftigh blitfue.: Thette haffwe 'wil edher köré 
frUade icke tvfelrtt forbolle odb äre edher medh 
gunsth och nåde heii^ågne* :fiefale&des «• : 
Stochöltn thétin 2é No¥^ Afo. i56a* • 

WijderekäreFrandhé, wefe wi) edher ^Ali^. 
stel%;l)cnn icke £&rhöUe» attfi^lwotnthetfaabreff 
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heslutéäh ymfétt ^UéflP "Oss l>erattecBi, kliétt 
högste trår kfite biteder JoHaan, sohaH . sig^i 
Kaffae: achtedh, ' aWVelé dragé- landwäghenn 
iéå Rijga ock inn till PariÄw aoh Reffle. Ock 
efifcer: vnj "vm&kånne t^iikie» atl Hans Kstt h^6^ 
ver DU pä tkeämé tijdb månge fremm^idhe medk 
sigki bådhfe Pilatkéroehandre; tseinHtfEisKd;ta 
Förstinne are filgaJfftigbe^ oeh wåre saker äf e 
ännii iokekbmpne 4iU Hfigep wiänligtt besluutt 
wk ^'änndsehapp (?) med Kongpa^ Wärdke iPå« 
lenni titKeh'n in^ sl!ä|^ äiinu u£ oppenbare fiij-* 
endschapp liUhope medh honum^ effter som 
eder theréniwällykiierligttär. Therföre motthe 
sliåtmsigk "wäU Jb]?esiE»e oeb pfl alie saker godb 
acktt ock' tillsyyim häSve, att Oss medk så-* 
daiine selsehapp ioké någett faerligtt mötte oför* 
^nde till fogett bliifve» Oob wele för tben» 
sciildH eder kärmedk gunstdigkenn förncianedtt 
kaffive, att J tbep opå étt nögaffiigtt ock til* 
börligtt apsseénde ' wele kafFise lathe ock icke 
instädie lianiis. H:tt på Slottedt eller DomeQ 
tker i Räffle , . hellcör qck la^ke koiium udi Stad* 
henn starckere inkonunCf au ^aQ eller 3o $tarck 
iill: tkctt kögste* 
i Item käre frände^r wij begäre ock att j 
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thtette latinislce medttfölgétmde bteff, sofn Iftri} 
tilVGreffwen aflf Tenczinn haffiiee scrfflfve la^ 
tedh, vele ferskafife honum tilt hånildhe med 
Tkögétt forderligtt budh och ihed thett förste; 
lYiermedh sleer thett Oss är behageligitt» Datl 
ut ill Litt» 

•— — Gubernator udi LijfUaniidh her 
Suantte Sture *.*».♦ 

Antec^knad^ med Sturefis hatidi 
Och att jag hertig Magusis ^seningehodh 
w - - «- - hade giiffvett tillborligitt Äwar, oqh 
hadi K. Mtt mig iiädsti lo^fwätt att forhanlli 
min säck hoss the Lyhskv oc om Hertug Ja« 
lions ankomst •- - ^ »^ 



JEri\ch • * - 

Wär synnerligh < . * . käre PråÄnde/Wljliatf:* 
Ve nu för nägre förledile d^gérsedhenii, bekom- 
mitt någre éd^rs scrifiWelsser>' om the Wärff; 
som j mU^tédeelis tillsnar^dtt hafiue, ojpä Wär 
förre schriifwdssc, Männ så mygett hertigh Mag^ 
hus ^ff ÖÄsell ^r b^kngendes, ätt hann någrt 
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SSiiiichl^udh 4^erd^e tKill, äris wij tillfri)da att 
i honutn thena leijde ther iipä haffvetillsclia^* 
kedtt som J gifiVe tillkenne om aff hvilke Sän- 
niog^udh m^n sedhenn fbimimmendes war- 
derv htire hai>; eiDott Oss bewoigenn Sr, Szä att 
mann känn och thereffter haffve att forhblW 
sigh emott honum igenn. 

. Wij kunne och lijdQ opä thz j måtte thess 
bättre haiFwe eder till att rätthe udi sakernae 
att j upbryte the br^ efiler som j begäre, och 
warde Oss tillschreffne, doch medh sådanne 
beskeedh och förordh» att samme breff motthé 
for iiigeun deell nederlegges eller tilbakebliffue,' 
uthenn medh thett allerförste skyndes Oss ige- 
num natt och dagh tillhännde och troligen 
med It handlett wardhe, att wij* wårt beteuc- 
kende och ther till giffwe kunne. Och hvar 
szää icke skett 9 thå see wij heller, .att samme 
breff bliffue intedh öpnede, uthenn Qss swar 
tillschickedhe medh tliett förstbe^ 

Thett i beröre om the jpooo Rjrsser , som - 
I Narffwen w^re, schole, och the som w|jdh 
dorptt och Celyi^n iegett haffve. Szå ändogh wij 
icka kuane tenckici, att Ryssenn wardhe nägett 
fijendttligean emott Oss företagennde&j 'för iinn 
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wåre SSnndebudh som ^ij nu adite medh thett 
allerfbrste ther hädenn förskigk^ .hfi£^Wéf wa-» 
^e^tt, kiosa liip^imiy Bes jnnerligenp efl^ hqni:(i]ft 
ipgen orsack till fiyendschap medh rätte liäirai)^ 
lluenne sijde gilfin är, eUer oah. att här jifip« 
gitt etmptt Tredzbreffvenn och korsslcyssippgeni^ 
^ sehall ];iaimdle.tt ware, eflEter som aff wåre mi3s-* 
gynnere och ovänner kan fbregi^^i|t ware, Szå, 
är tibett doph wäU iS nödenne, att maqn 9lU 
tijd)i haffwer ett gott upseende opå alle saker, 
szä yr^H medh för:ne Rjsse^ som, wår wéder*^ 
parfstt K-ongen i Pålei^n och haffwer städea w4^ 
se kunds^P^ ujLhe^ att mana f(irfare mlittjt^en 
hvadtt ther känn på föredl^e vvare. 

Hare tfaett och sehall hliffue &n\3%ett 
emott them som till Narffoenn segle^ thérotiK 
wele wij eder fraiådelis wår wiilie förståå kio^ 
the, Ther ) sedbenn hafwe eder effttei^rätthöi 
Gud eder altijdh befalenndes. Dat Stbckhblw 
th^nn 24 Dec A* 6^; 

J Térgo: 

.,,... rr' — Gubernator, udi ]jijPann4 herr 
Sw^Pt^ Sture *.-.-, 
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Wär syhtterligh * i . Wi Welé edhef Icie for» 
holte kSte Frändhfe tKjh hcr Claes ChristerÄ^önn^ 
ättB hijt ähr clth Budh köttimit ifråh Rysz- 
landh medh brfeff ifräti Storéftirsteti och Sladt^ 
hoUereii opä Nogåfdh; tfaess iiinehold och Ii j^ 
delsze, atl -Stöi^fefut-ätelih oMe clagfeligeh fåté^ 
lomtner, htiru han^ folch udi Llfflaiidh tliflÄiéi* 
aff tKetn som oS^ tilkoihme , ÖffWei^fallit , och' 
hans Böhdher förhariedc och sköffi^edhe, IthexH 
the hemttiaiii som hann tiågre sitie Baijoref 
thcr förlänt haflfr Warde skinnädé, öch théréä 
folch leffweudes hölthfördhe, médh mykijt ån* 
iicdt «oi4 hann uitihérörer och^ hegärer Wette 
för hrad orsak* schiild sådant skedt ähr. Si& 
kunné wij icke vette ^ hiirri her medh kåmi fbr^* 
handiet wäre, Och ändogh Wij ther um offle 
haffye låtit ZEtedh alffwar söhHffué och fbrmane^ 
atth mann icke schuUe .före sigfa udi trätte 
medh Rys2enti> eller giJÖTue honum någon orsak 
till oenigheet. Szå téfruchte wij dogh attthet 
icke ähr sä efftUerkotomit, som thétt sigh bor- 
de, och att man icke haffilef hafft på tHéiin* 

saak 
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j^aak e&Aäne fiijt och upseehdé söUl l/iräll \iäå^ 
ttff lipdhenne Wärit» Szå att tileffVentyrs nå« 
gre Tyscher ocIjl åliyidi-é badö ätf Adheleil thci* 
i Lifflåhdh och elliesti 6otn gerne ^äge^ att 
thet mdtte till enn tippienbaré fejrgde komm^ 
emeilom Oss, och Storefursteiin> hafiVe flu* 
hulppit 4;ber (ill och förbrntit sigh pk Stpre^ 
furstens Underfeåther öpä Ihét ätt the inottd 
rete och up^éckie hpnom emoth oséi Szå. äht 
ännu t^år guiistigé wilie och alffwarlighe be» 
faljiingh , att j her um läthe grariiieligen ran« 
sake och halBiie thet opå ett liö^e upséeiKdhei 
att sådanth her eSiet mdtte fördragh haffwes^ 
till thesz att ^ij ^äre Säildebudh ther hme 
hoos honom hafft haffvei heller och Mt hiänii 
ibrnimmer^ atth hann . iiigeledes tvill hoUe någf- 
hoQn fredh, ther mand dhå mosthe Wérier sigh, 
och göra honom emothståndh thet beste äiann 
kannl Sammeledes wele Yfi] 6ch att i lathe 
the NariFuisehe oeh Dorptische bekomtne the«- 
res godz igenÉi uthenn \^ijdere förhalilingh och 
igenseyelsze^ som the BefFwel^cäie toge theili 
ifrä i thenne forledne ^ommérw Besylinerlig* 
henn eStw wär bestsUiiighy som wij haffwe 
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låtit them föreställe, gifTwer thet ide medh, 
att the schole något tage pä Ryszens underså- 
ter. Dogli mötte icke heller stingés någre ahn- 
dres godz under theres nampn. Latendes Sto- 
refur^ens Undcrsåter ellieät hekommé igenh, 
hvad annet raere/som i wette Rjszerne medh 
rätte tilkommer, opå thet att the icke tage tlier- 
utaff nägot tilPälle till krijgh och oheståndh emot 
Oss. Och eliter mann icke fuUeligenn wette 
känn, huru alle saker sigh tildrage tnotthci Szä 
ähr aff hödienne atth mann hafFuer gode /pcli 
sanferdige kundscliaper uthe och etth gotth och 
jiögé upseende, på alle deéler, att mann icl^e 
mötte olbrseende bliffwe förraschet eller öffwer- 
fallen. Och haffwe wij nu låtit schriffue Stor- 
fursten swar tilbake ighenn atth wij wille la- 
the förhöre och ransake vm the brister som 
för honom klagede äre^ så atth om något orätt 
ähr skett udöffwer wår hefalningh opå hans 
undersåter, åtth vri] dhå wele late förhielpe 
them till thet som the äre berättede till, oeh 
lathe straffe öffver thet som orätth giort Silar. 
.Männ hvad medh sådane wäre rätmätighe til- 
l)udh och thenn beschickningh som wij nu ther 
inn afferdighe, uträttes känn, ähr oss ännn 
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oretterligit. Allemesthe alt wij geroe wilde, 
um wij inttet mere herudinnen kunne beschaffe , ^ 
att hann Osz i thenne wintther inttet inf^ldh 
göre motthe. Förty när Sommeren ahnkom- 
mer^Jbaffwe wij dhå bättre tilfölle antthen atth 
lathe wenlighenn affhandle wåre saker med ho- 
nom, heller och tage något fientligit före emoth 
honom, thet bäste Gudh giffwer Oss rådh och 
macht till. Ther j haffwe edher eifterrätthe. • 
Gudh hermedh befälendhes. Dat. Stocholm 24 
Dec. An* Lxn:o« 

/ . ATergo: /^ 

-^ — Gubernator udi Lifflandh her Swantte 
Sture - - - - san^t ÖflFwerste för wårt Kriigz 
folch ther 6ammestedz her Claes Cl^ristersonn, 

Friherre till Åminne 

gUBStelighenn. 

JErich \ 

Våhr synnerlig . ^ • . kiäre frSnnde,. Wij 
haffue eder tillförende latedt gunstelighen för** 
«tfi Tåfcr mening och villije, thett wij gärne 
wilde, att Slåtedt oeh Bomén ther j Räffle 
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måtte meJt bygnmgh ock .beftlstning szä för- 
seedt Tvarde, att mann sich ther kunde %*- 
sware, hvar så behoff giprds» och någet fiendt- 
ligen opå komme, Szå begära wij och ähnnu 
härmedt, att y med alffwar ther till wele för- 
tänchte ware, effter som tijdenn och lägenhe- 
terne thett och fordre kunne, Och mätte man 
nu förthenschuld j winter förschaffe thertill al-r 
lehande nödtorffter och tillfong, så att man 
kunde nu framdelis | währ komme till att bygg^ 
och befäste sig medt alle macht, brukendes ther 
till the dagxwärcker som theraff landet utgö- 
xes böhr, så wäll the Som ifrå Nyland och 
Kaszborgx lähnn schole tijtt till Räffle komnae 
effter som therum tillförende befälet ähr. Jtem 
att kneckterne, som ther bliffwe udi befastnin^ 
gen, måtte qch hiälpe ther till medt både för 
penninger och elliesL TJdhi lijke måtte begäre 
wij, att thclt widh Wittfnsten, Padiss ochPer- 
nau måtte tilltänckes och bestyrt warde. Och 
alt Annders Maler mätte jkomma till psft med 
jthett förste. 

Wi) vrele och edher hSrmedt farmanet 
haffue, att .J lUjedt alffwar wele, edher wia- 
lägge, så att landet, ther så lägligit känn ware. 
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och nu öde ligger, mätte igen opBygt warde. 
Och hvar ther fattes folch , dhä mage J haffue 
budh till Finlåiid, till Jacob hendrickssonn 
och héndrick Simonsson, huilcke 'Wij haffue 
latedt tillschrifftie, szå att ther bönderue opå 
chn stadh sitie och tränges tije eller tolfF pahr 
folck udi en gårdh, och på ett géemen och sam- 
mestedz flere att the schole dhå-^tagfe nägre ther 
aff '6ch sände till Li|ffland, till att uptage och 
häffde then gode iordh och lägenheet, som théi* 
mykit finnes och nu mängestedz öde ligger. 

Wijdere fbrtänncker edhet öchsä, hure wij 
bäde till edher och her Glaess Christerson haff- 
we schriffue latedt, lim the gräntzer her i Liff- 
land, emillen Karien', Wieland, Jäi^ffuen och 
the andre gebeder, som oss tillkomme att wij 
therupä nägen gödh berättelse bekomme kiinde, 
Szå efFtér sådant ähr oss ähnnu icke tilkommet^ 
och wij nu ligwäll achte aSSSrdige wåre gode 
män till Storfursten udi Rysland, wele wij, 
att i ännu här um uthan förhaling och försu- 
melse beställe wele, giffvends oss therum til- 
känne, medt thett aller förste och att the go- 
de männ som ther ifrå. Lijffland affärdigede 
warde till samme Ryske resze, att the måtte 
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och theum bekomme någen godh bescheedh I 
med sigh. 

Till thett sijdzste, eflfter månge aff Ade^ 
len ther j Lijffland, som theris iordegodez un- 
der oss liggeads haffue, wåre oss mjkit «mott 
oph unnder ögenen, och oss ähnnu ickeswärije 
wele. ^zä ähr wår gunslige willije och begä- 
ren, thptt J thett sä beställe, att sammie the- 
ris godz medt thäss affgäld och rännte* inhä 
komme och s\å udi qvarstade, till wijdere be-^ 
schedh och betänckende och att Mrjj therupä 
mätte bekomme ett beskedel%it Bilister» och 
ähre wij sedeun till sinnes, att lathe uthdeele 
samme godtz ibland er och Here wäre godhe 
män och tiänere häraff Swerige, som si|;h till 
Virärt gagn. och bäste lathe troligen ochmaxiue- 
ligeh befinne. Ther J wele eder effler rätte. 
Gudh Al:»nechtig altidt befalends» Dat. Stack- 
holm 24 Dec An. Lxh:o. 

J Tergo: 

*— . i— Gubernator udi liijfflanndh Her 
Swante Stuure — — — 

Med Stureos band: 

Om räwelle Slottess och Domens Befäst- 
nigh — - »■ - ^^^^ 
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♦ i4. 

AV i] (ornimme och käre frände um thenn Hans 
V. Hilttzen, hvilckenn i förledne åhr höllt Re- 
gister pä thet godz som uptagit bleff pä tbet 
I*farfFwische fharwattn, dröijer alt förlänge med 
samme Reg:r , sä att wij till ingen besked äre 
ännu komme» huru med samme godz bandiet 
ähr. Therföre ähr wär gunstige begären och 
alfFarlige wilie att J för:de Hanns sände hijt 
till Oss med thet allerforste välforwaret/ sampt 
medh Registren, opä thet hann mötte göreosz 
för samme optagne godz clar och beskedélig 
räkenschap. Gud eder befalenils. Dat. Stoc- 
holm 3o Åprilis Anno 63. 



II. Bref o. d. af personer, som ut- 
märkt sig i Kon. Erik XIV:s tid. 

Förpligtelse af C. Mornajr. 
I. 

(Samtidig G)pia.) 
Jagh Carolus de Mornaij Frij herre och Arff- 
^inghe till Wärrcmiäs. Bekennes och gör wit- 
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terligilt, alt effther thett thenu Storm^chtigi-^ 
pte högborne Furste och Herre her ERICH thefiQ 
fiprtemidg, me^h Gudz nAde, $w§ngis, Götis, 
^endi|§ sampt fler^ tbesz tilbehöringers J5Lo-t 
Dungh, Miu At Wådrte Herre? oph KonuQ^b^ 
haffuer nådigt iilbetrpdt ipigh, att jagH St 
Kopgl, Mttz Jcriig^fplcbi spm jiu i^di Wester^ 
götlaiind, u4i belägrin^ei> för. plffzboigz slot^ 
gre^ haffue ^lall, qqh befalett ^tt jagli skfill fuU^^ 
Iplif s^mine belägringhj t^U h« |^o|ig;e Mttz ann-^ 
fcumpist pU^r wijdere besohee<i| Qch udi ^U 
niåtte legge ii^i^h wind upi, saflipie slAtt t- •? 
^ffrå fien4ene tage, 3zä Ipffu^r » - på mUl 
phrisfelige trQQ, re4eligeii i s^nningb^ att jagh 
will gör^ min bedzte «lut i ^aakeQ pcU iiigeii 
gpdh Jägennbeet fprsuipe, till J^tt eröfre 3ftinme 
isjott, Vlhm rätte piigU effther Ihenn Instrucr. 
tipn. som ?nigb är medgifMejijpcHeHiesthbrp- 
lte gUe th^ wfiger Pch luedell, ^xn jag kaii 
teuckie bögjap ICongL Mtt nyttigh ware ^ *■ till 
gtt bekpnime samme slått, bru^en\ides thertill 
th^ gpdp mandz h. Kongrp Mtt» trogne tiene:^ 
rps, Éiom boos mlgb äre rådh och samtycke, 
Och ther så hennde kan attj^ongeq af Dan<e. 
Ift^rck WQrde raigb jaed liågen weld ,,, mpichl 
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besökienndes^ dhå vrill jagh efither h. K. M, 
instructions innefaold och. befalningh, holle 'migh 
lyijdli samme helägriiigh ooh lefferere fienderne 
enn feldtslacht, så frampt jagh till thett ringe^ 
sle haffu^ $& mykiU krij|[zfolch tillstädes både 
^ytber och kawlt^r, som boos Greffwe Peder 
äre förordnedty nemlig fiorten fenicker knech- 
ter och nye Swader Rytthere, bwar fenickO' 
Lneohter till thett minsthe Try hundrett man 
stärckj Thesz till ythermere msze, att jagh 
obrottzligen holle will hwadt som i min med« . 
gifFne instruction förmäles» lofwer och swär 
jagh på Gudh Alzmechtigste och min Ghrisle» 
lige troo, redeligbeet och sannigh, migh wele 
aldelis ther widh bliffuei haffuer och thenné 
min förplichtelsse medh mitt Signet förseglet 
ach medh egen hannd undersohriffpit. Pat, •«• 
-^ thenn IQ, Junii An, 

^ref a/ Gr. Erik Sture, . 

' Ut; ' 
M. k. bror ber Niles Sturre er godhe lycke och 
gesundhhet er migh en htertens glede • • • , 
om te twk hunde, germun hade, har jagh ta« 
let germyn tel» den enne skal min k^brormet 
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4et förste bekomme ^ - r he(aleT Gudh alsmec- 
tigh. Datum Lieköpingh till Sancté Jabanes nat 
wedh et got rus. Anao |565 

£rich Sture. 
Jag går ut nu til legeret. 

Ifeye SeitUQgh , 

K* bror har uost folck moie ryoke fra elfe'** 
borgfa undan för fijenden ocb rycXete te til 
Melpmbyn» der legerete di segh och di danske 
på g.ulbei|[bs engh der loge worre ij två dage 
fkh skerJEDyslede médh huar men al dagoi ut 
iigénom, då finge de tvä £ongenne ij frå oss 
och m finge tije ij £i*å dem ij gen. Först som 
de ryckete in ij Sverrie hade worre ner fot 
derress öwerste fongen som er Daniel ranson 
ech finge . vorre, der två ^mocke udaf adel foxi- 
genne den enne heter elert Staur van ålden- 
borck och har warit b. Abram Stenbocks stal- 
bror hos hertigen af äasen k* bror erre dij dan- 
ske siu gesuadh ryter och två drenge faner och 
di try gesuådh ere tyske och te andere danske 
£em fennecker tyske kneoter oqh sju fennioker 
danske erre Aey tyske uel ståserete och hoper 
man al fa (gof byte der di fonnger seye at de 
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wele intet dr^e lepgcr oten di wille dör lev-^ 
rere et 5l|ict:t ka de alt sedan leget stille 4«v 
på gulbers engh och lige en nu ner Greue Pef 
hlir noget, fitarckerre vil han deran mit freu-» 
den ij wopt leger er hal dnen mil ij frå dem 
vi^edh en by heter lerem ixAdL anet syoerlige 
det iagh lan fikj-ire* ' 

J Tergo: 
Den Edele och wel horne herre her iNTils 
Sture min k. hror kerligen til hende tete hréf. 



Bref från JV. JSoij^ till Grefve Sv. fSlture. 

3. 
iVlinn gannske ödhmiuche wännlige och wäll- 
willige helfien medh hvad mehre godt och kärtth 
udi min förmögenhett ware känn mz Gudh 
thenn alzmechtigste tillförenhe* 

. Känn iagh £• Nådh whännligen och ödh^ 
miukeligen icke förhoUe Att effter K. M:tt — 
— - — haffuer raigh hefallt att iagh m^s enn 
hopp krigzfolch hade Hytter dch knechter skall 
begiffve till Bahwss och thz wdi thennewin- 
ter helägre> Imffwe och tbesUghtt latidt, m^ 
föreställe ena Instruction huru iagE mich }H^ 
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förbe:dé belagringh skall' förhoUe. Szå efftef 
förxie instruction fönnelér, att £. Nädfa Her 
Göstaf Olsson samt Bryniell Benchtsonn skole 
haffiie udi befalniiig^ den giärdh som här udaff 
Westergiöthlaadb för någon tidh sedenn litgiordt 
thr» och efter Wavdhergs Slottz bespisningli äi* 
öffrigh bleffven» henne församble och sedenn 
förfordre till förrde fältläghre. Eders Nädh 
ville förthenskuldh med Herr Göstaff Olssonn 
sampt Bryniell Benchtsons tillhielpp ber ohm 
jBzi bestelle* effter som E. N. och Kongl Mttz 
skriffvelse vidare ther vhm förmellends tiUfö- 
rene bekommit haffven Gudh edher befallends. 
Pat. Lijrestadhe thenji 6 Januarii Anno 66 

E. N. till vUlie 

Niels 

Ridder, 
Boije 

A Tergo: 

her Nils Boies förste breff seden han kom 

offr te Noye om gärd till att forskafie till baa* 

huss laeger. 

4. 

.^'•~— *IVann iagh edhers Nädh ödmiiicheli- 
genn iche forhoUe, att iagh eders näds schriff- 
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Velse haff:r bekoromett, och sÅ$om £• N. ther 
tidinnan bcgärer att iag £: N: ville tillkenna^ 
giff:a hvadh tijonde iagh aff $cbytt2 bekommitt 
hafi:r, Szå giff:r iagh £: K: vemilighenii och. 
ödmiucheligen tilkienne att udi förgår som var 
d^enn i8 Januari) kom Annders Slgfri^zssou 
hijt tillsteds, och berättade hanii att tfaz Schyte 
som iffr^ Stocholm komn\a schulle och till thette 
tugh är ernedt, ähnn dä pä andher sijde uhm 
Tiwedenn vare schuUei Och ga£P for:de And:a 
sådanne förtrösttiing ther upå att fonde Schytt 
inom 8 da|[:r schall vare hijt.förmodenes, och 
vill iagh sä snartt för:de Schytt tillstads kom-- 
mer ofocsumligen £• N. therom sä och hvar 
mmistr ingen schall hoUes förständige* Och 
drogh förrde And:s i går^ som var thenn 19 
ianuari] till: Hio ther att bestelle uhm hyad 
del. som till thette tågh behöffs. 

Säsom £• N. och lather försthä dett 
£: N: tiänere medh h^ster och röstning vo** 
re hoos Åche Bennchtson och pä K. Mttz 
vägne upå honom ' achtede, och £• N; ger na 
såge thz fbrrde £. N. tiänere udi lijke mottbe 
hooss mig vara motthe^ M vill iagh hädh& 
udi thetta sä udi hva4 änder mötte iagh kan 
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gerna göre tH saken hvad tnigh ar moge- 
ligitt. 

E. N. lather iagh och förstå att en part 
aff krijgzfolchet som long hedeii ifr. — — är/e 
Boendis som Sre the Estefinner, hvilcke ingen 
rådh haff:a till att tinderholle sijg sielffve, eij 
heller bekomme tte hägot af gei-denne ior änn 
mann udi belägringen ankommer. ^ Thessl. till 
Bysseskytterne och nägre andre om menn icke 
nägonn lithen gei'dh till them bonnder npå legia 
schall eller huru E. N. syness hertdim, anlhen 
mann schall taga aff thenn store gerdh (hvilcket 
doch udi Instractionen Sr fbrbnd it) eller mann 
enn lithen ny gerdh schall npå legia, J ville för- 
thensknldh gifFva migh E. N. betätichande hei* 
ndinnäntnedh thz förste tiikentre^ Illthz synner- 
ligen trthen E. N. Gudh Älsmechtigh befalends. 

Dat. Scljarre tben 20 jannaiij Anno 66. 

E. N. 

till ödmiuclit 

Jf. B. 

ii I |i 

•». — l^äisth enn väniili^h ta^ks^jébeför alle 
inigh ievisthé-wJfll^mnger giffr iagh E. N. tMb- 
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ligen tilienneatl éfflér thenh gSrdh huikenn , 
effter Wardbergz slåttz béspisningh ähröffrigh 
blifiuenn och till thette tägh ähmedt idke myö- 
kitt känn försföä Szå hafFuer iagh fbrtheiiskuldh 
medh therin gode herre Her 'Slenn Érichsonn 
her ohm herädz slagitt och haffr för thehnfe , 
förre gSrdz ringhett npä K. Mttz. vtegher u|^u 
lagdt enn lithenii hy gäi*dh huilckehn É. Jf. 
iitaff thenne - - - Zedell haffuer till att föt^ 
nimme, och bedher fövthenskuldh E. N. vSh- 
ligen och ödhmiucheligenh att £• N.^ medh thenn 
större gärdh npä thenne nye gerdh fordre villfe 
och udi like mötte henne till Mtlägret komme 
latha Och på thz E. N. må veth? när iagh vill 
npryckia lather iagh eder förstå, att iagh om 
Tijdsdagh nestkommand hvickenn är Ihenn 29 
Januari) och ter npryche udi the helige Trefal- 
dighets nampn Her mz E. N. Giidh befadennds^ 
Dat. Sohara thenn ^7 Januari] Anno 66. 

E. N. altidh tiU willie 

]sr. B. 

6. 
— .^ Och känn jågh E. N. ödmjnkelfgehn fcfcé 
föiftblle att efiter söm £. N. mich tillskriffvitt 
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haffvei' ylim the Lägenheter uhiii Fieiiderné 
vidh ElfFen och såsom E- N. I)efruchter att K. 
Slaatth och Suerigis Rt&d nägott affbräck aff 
them skall hliffue tillfoget Szä latber jach E. 
N. förstå att ändogh jach Svenn Andefsoii ined 
the Rytter hann haffver i befallning så och 
enn fönkke knechter thiit niidh förordnedt 
hade som ther skulle achte upå alle saker* • så 
^Jornlmmer jach likwell fbrsde Syenn och sine 
jryttere vare upprycktt efiler hvars befallningh 
weth jag icke Och haffver jag icke thess min- 
dre strax jag hekom Brunthe Birgiesons skriS^ 
uelse vm för:de fiendef förordnedt E. N. kiere 
Sonn thenn gode Herre Her Nils Stme sampt 
Nils Bertisson m,e(l thette ' eflflter:ne krigzfolch 
Anders- gulsmedlu Anders Andersson Arffvidt 
Wästgöthes fenicker etthundrat aff Erich Hin- 
drichssons Ryttere« så och enn hell hopp fälth- 
skytth thitt nidb till Elffvenn Brunthe tillhielp 
Och förvänther iach att iidi morgeh nSsth Gudz 
hielpp skall fienderné skie något affbräck ther 
till gudh alzmechtigh-och^-sin nådh förlåne« 

%é N. viUe och tillseye the ryttere tmdei* 
Cfariatoffer Tårstensons fahne £. .N4 ^ed enä 

• . -kl* 
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hastighett kaim uppfbrdre att the sich tlierkä- 
denn sauipt itied the knechter théi^ äbre tig^ 
giendes . hyilke Nils Bertilsson nu hafuer till« 
skrifve latidk att de sich såiiiptligen ther nidh 
till Elffvenn begiffné och befhaler jagh £• N. 
her medh gudh alzmechtigfa. Dat* Larff thenn 
lo FéI>ruarii'Aimö\66« 

E. N, till ödmjukt 

^^ nr. B. 

7-- 

— — SzAsom wij sennestli E. N. thenn tidh 
yn\ tilhope vore udi Släthäs berädslage uhm 
thetin gerdh sora^ £: N: sampt med the andre 
gode ntöns tilbielp skulle udaff '£: N: Lahn 
framferdre szå tyckes mig att theiined mechte 
längsampt umgås och viUe. iSi^rthenskuldh yBn- 
ligen och ödmiukeligenn aff idher haffa he-* 
gäret att £• Nr uthen all försumellse ville till- 
seyc lathe £: N: kefallniiigzmäna udi Er N: 
Lihänn thz the thenn gärdh till thetta tugh är 
ährnedt oförsumeligen till Alingiåsz mötte fram* 
korame latlie Och ther E: N ville tillseije förcne 
£: N befalluiogsmen thz the nogre hos forme - 

i3 
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gärdk haffvé lill tk<es( projdbianthzinesteren lann 
kiHkie tilbtadid thehn for:ne gärdh affthemkann 
aname her um. E: N mz thz förste så vile be- 
fitelle lathe. E: N viUe ock tilsei|e thenn An- 
dérs Anderss E: N. nu sigh tUI hielp till att 
lathe framkonmie gärcLenn thz hannöfiorsume- 
ligen motthe kprnme härtälstSds ber ubm £: 
N: sSl TiBe* bestelle E: N: gudh befalendes. 
Dat. Larff Ihen 1 1 Februari] Anno 66 

£: N till ödhmjukket 
N. B. 

8. 
•«-*- £«:. K^ känn jach venligen och Ödmjake- 
ligen icke haffva* förhoUitt^ att effUier mann nu 
så vijde hafl^er driflSt sakenn* thz all tingh 
bådhe Schytt krutk-Lodb theslikes proviahth 
som: till thetta tugh äre ärnede, ähre nttidett 
nermesta ankomne odi tillredbe, hvarföre mann 
och ackter um Ohnsdag nestkommend hvilkenn 
är then.30 Februari j, upryokje^ E: N: ville for- 
then^kuU late tillseije E: N fugdter tbett tbe 
hvar udaff sinn befaliningh ett parr häster udaff 
hirar bonde motthe haffue her udi Larff tili- 
steds lipå föresagde tidh: Inteth synneriigitt 
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nthan eder Kermedh then Allsmegtigste Grudh 
befeUends. Datum LarfF ihenii 1 5 Februari] 

Anno 66. 

N. B. 

E: N ville och befale É: N fougter thétt 
the tillseije bönder som fistädh dragé thett thé 
hvar för sidh injöUe haffua enn månads kbstU 
medh sig, theslikes godhe skai^é yxér. 

ji Tergo: 

Lyder att böndere skall uttfor^res n£ Gref- 
ue Suantis fougde» hvar mz en månads kast 
och enn skarp öxe« 



9- 
— — •— Jach haffwer bekomit E: N. skriffuitse 
théfr mz £: N. giffuer tilkeniie the kunskaper 
E: N. ohm Christern Miihch bekömit haffrr» 
och låther E: N. förstå att förriie Christer haff:r 
lälagit läger udi Norighe och acfatir komme mich 
på ryggenn nhär iach för Båhws varde ahn- 
kommande, hwarföre och E, N. synes icke war- 
dä orådeligit att man reste utaff hele Wester- 
götlandh man aff hwse på thz när förme Munch 

i3^ 
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med sitt sälsjcapp kommer dragendis måtte man 
wara stark nock att göra honom mpthståndh. 
Szå baffrr E: N: herudinnan wäll bethänckt sa- 
kenn. Mhenn effier alle män till att framför- 
dra; hådhe Schyttct theslig:tt prophiantbz äre 
i^VL ppforderde, och thz ville them vare flux 
roykitt beswärligitt att kunna ware på så mon- 
ga tugh baffrr man förthenskuldh themie tidz 
lägenbett som nu pä färde ähr nämpligm till 
att framfordra Skyttet och prophiantbz abn- 
sedt och förthenskuldh icke wäll kunnat kom- 
me till wäga medh att upfordre mebnige mann 
synnerligen eflher meste partben/ hwilketiach 
och förmoder skole nu wara på tuget hitt tiil 
Schyttet Och ther så wore att Bönderna udi 
E: N. förläningb ähnnu icke wåre åstadbdrag- 
ne, att E: N. wille låthe them tilsäije, thzthe 
mz sine hä$ter'^ofibrsummligen mötte framkom- 
me. Och .haffwer thette till ett ödhmiucbt 
swar uppå E: N. skriffuelse E: N, wänligen och 
ödhmiucheligenn icke kunnat, förhålla E: N. 
Gudh bef balands. Dat, Larff thean 19 Febru- 
ari) anno 66.' 

N. B. 
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lö. 
— . — Jagh giffuer Eders herligheter ödmijuke- 
ligen och wänligen tilkenne, att efter soiuEdz 
herrter senest then tid iag hosz Ederwarwäll 
hörde iitaff både the Greffrr Suantes och Hef 
Gösle Olssons skriffuelser man bekom, så oöh 
élliést utaff wisse kundskap, thett wåre fiender 
Ihe Danske och Nårske opå alle orther for- 
stärcke sig emott oss, och acther göret ossiidi 
wårt fbrehaffuende forhinder* Szå efflLer förrilö 
kunskaper ere wäll till troends att förrne fien- 
der Jntit warde tilbake lattend, som oss till 
lakade och nachdell ware kan, sS effler Eders 
herTighett wäll wisth^ oss en Rin^q ^^^PP folch 
"ware till att både storme, färsnare oss för fi- 
ender, så och haffre opå alle wäger wacht wtthe, 
Therföre hafi:r man for orådeligett icke ann* 
seett, att Meninge man wtafFhele Wessgyllandt 
mötte opfordris, och mot thz förste korae till 
städis, the ther både till att framfordre Skjutthz 
thit man thz hafira will helpa kunne, så och 
elliest när man framkorae göre fiendenie aff- 
brech. Eders herrhet wille forthenskuir ware . 
obsserveredt att taghe sig thenne opfordring 
upå, och så lageit att all man mett the bes te 
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weier the kunne till sammens bringa nlett thz 
förste matte kome her tilkteds, haffuandes thes- 
liges huar och en som åstad drager en Månedz 
iLOSt mett siegy huar så icke sker, thå er tilbe- 
fructendes att man mett Skyttett för thz meen- 
före nu för händer ere, Ingen weg kommer, 
och på thz the som udi sä måtte hliffre opior- 
drede icke mötte göre ther.the framdrage na- 
gQH öffuerlast eller öffuerwåld, therför synes 
mig ware Rådeligitt att Edz her:het nogorwt-^ 
aff the berremen, som heme och nu icke n^et 
tågett ähr, som befallning wdöffuer för:de op- 
{brdrede bönder haff:e kunne, Huar icke • . • . 
att dhe no^in Länsmän, Fierdingmän eUer män 
som skickelig vore kan föride bönder at haff:a 
vedh befallning, mötte ther tillförordnas, Her- 
medh Edz hérihet så bestelie wille Gud beffal- 
lends. Dat Alingzås 2 Martij ano 66. 

'_ N. B. 

II. 

Szåsom jach tilförene E. N. Greffue Swan- 

the sampt her Göstaff Olssonn ödhmiukeligcn 
liaffuer låtidt tillskriffwe och upåminte Eders 
herligheter yhm the Krigz^munitiQuer som till* 



Digitized by 



Google 



< ^99 ) 
ryggie wpre att the mötte framlonime. Sakn^ 
måledis att menige man aflF husse för thette 
mhenföre skull som nu förhanden ähr mötte 
till att hielpe Schijttz upfordres. : Szå efi&ei^ 
mann ingen Wägh mz för:de Schijtt och Krigz-* 
munitioner komme känn. medh minder man 
känn hekomme fordénskap mz fölch the ther 
kunne hielpo till att dragé Schijttz' fram ^ Och? 
nu ,^SieT som man aff tvisse kunskaper förfa- 
ridt haffuer bädzste legenhett ware skulle alt 
gripe fienden ahnn, therföre upä thz thenne 
gode lägenhett icke mötte therföre att Schijttz 
iobd framkomine tillbaka lathes eller försumes 
Begerer iach aff £. her:ter väuligest att Er 
her:ter the häredir som här närmästh helägne 
äre wille nu försth offörsumeligen lathe fram- 
kome Doch att upfördringen mz fölch udaf 
the andre häreder her i Wästergiöthlandh icher 
thez mindes mo(te fölfölgde blifive. Och ther 
så wore att böndere nogon gävdh som till 
thetie logh åhr ährnedt nu mz thet samme 
ihé sich hijtt till Alingzäs begiffve Ixringekun-^ 
ne ^ore. thet wäll gott £:s her:ter ville och • 
likthe tiLseije fougdere thet the motle raz förbcde 
böudit komme tijlbteds hwai^ mzsniebändbeV' 
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och leffiiere MantalsRegister upå them hnra 

monge the ähre> och skole fougdere seden slip- 

pe tilbaka igemu Jach lather £:s her:ter Yänn- 

ligL förstå att wårtt krigzfolch liggier tremile 

inn udi Nårige och göer the Wijkhoer thenn 

gärdh uth. Annett på. thenne tidh att gifiVe 

El. hiriter tilkenne haffver ihch ibhe uthaa heffa-* 

ler £, henter. Gudh AJzmechtigh her vm E. 

her:ter så vile hestelle lathe. Dat Ahngzås S 

Marti] Aimo 66. 

N. B. 

A Tergo: 

Thetté hreff hekom med en härold (?) then 
12 Mar ti j lijdaudes om-- - at late Lame tiU 
lägeret i nåi^e. 

12. .. 'i • » 

—T — Giffver jagh E* N. ödmiukeligeha til- 
kenne thz jaghE. N. schriffvelse haffvér hekoia- 
mitt lydends huru eder häst och rådéligst synss 
ware aftt maiui thenn upfordringh medh Soa^ 
derne her udafF Westergötllanndh wndentiigends , 
kindh och march schall företage nemlig^ aU 
ann^i hvar* mann mbtthe upfprdres» odi the 
andre som: hemme hlijQTve hielpe till att fcam« 
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tbre gerdeti. Szå hadhe jagh migh forsedtt att 
thenn godhe herre her Göstaff Oluffssonn E,N. 
ther om minn meninngh schtille haffve tilJLeiine*- 
giffvit efftér jagh- thenn godhe herre gaff i^in 
meningh tilkenne huru migh ther öhin bädztt 
synthes warerUdhi sä mätthe ätt annen hvar, 
xn^nn skulle komme tillstädz udaffWestergött- 
lantidh, och the som iche åstad droge fram- 
fordre gerden. Och lather jagh E. N. ödmiu- 
leligeh förstå att effter jagh nu haffver lathitt 
herame Båhus ochfolchz allredz begynner sich 
myckett att li^suära om mangellpå fetalie och 
synnerligl. om-hrodh« Therlore wore gott eff- 
ter ^om Ei N.-giffver tilkenne att anner huar 
mann MefFue hemme, och kunne the som hem- 
me bleffue oförsummeligen then gerdh till migh 
är ärnedtt och syrineHigen huad brödh be- 
langher frafniftrdré, elliesl hirär;sa iche scheer 
att bröd médh tHz förste oförsumeligeii iché 
framkomer, Tfeå befruchtör iagh (effter thet 
Krijgzfolchz som nu iniic udi Kårige waridtt 
haffuev in|;hz brödh i lohgh.tijdh haffuer be-- 
kommitt) att fbrrde Krijgzfoldi göre migh niott- 
villigt E. N. ville förthenskuldh oforsumcligen 
lathe för:de gérdhe brödh egönom natt och ^ 
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dagh komme hijtt. tillstädz upå thz förercle 

krijgzfolch icke för thenu/orsack schuU haffuer 

liUfelle att stelle sigh emott mlgh tiU thz iagk 

tkem på Kongl. Mttz vegne I^efale mottyiUig:e, 

och }\SLffvev iagh på (^enne tijdb iBghe lägen- 

hetter om fienderne them J2^b s^dea iagh hijtt 

nidh annkom haffuer fbrf haritt tilUi^iiBe gilT^j^ 

Gud^ befallen4& P&it. lAolio theon^iS Afartij 

4.uno 66. 

,. N.B. 

4 Tergo: j 

Thz breff bekqpi. med -^ then 17 Martij 
ly4er att Gr% Sv; skule förfbrder^ at gerden 
mate kåiQe ^åni w^% och dag .iilji lägerei i 
Danmark* ". • / .. ■ • . « : 

— « •— vJiffuer jaig eder Greffue Swanthe her Giö- 
ataff Olsson och Par Kartt tilkene thet jag skriff- 
uelse iffrå Åck^ B^nchtzsoa. haffuer bdiommit 
thév medh han siah ^ffermåthcm klager uttöffer 
theii rijoge I^dh på fetalie ther är på Ward- 
bergh> Så ejSlber till befrucbjfcendz är att fien- 
denne, >vilcke nu är på Optug hitt och udi 
Haimstadi ligeud^s^väl varder sig ther hedta 
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BegifFuends och förnemde Wardbetg belägends 
Iiuaid then antigen fornnmidh -^de dier nu 
fomimme knnne thet ringe förRädli på fetha- 
lie ther är påför:deWardbergj fl^rföre eft^e? 
alle bönderqe soh^ Wårre hqos Greff Skijtths^ 
her hoss meg är nu beem loffuade heden ifirå 
legredh synes migh all som radeligeste ware 
att eders here^ wtUe tHen fethalie tiU förme 
Wardberg är äri^dhe pfprsumligen , tillkomma 
latte före ftnd till effuent3rrs Konungen affDanr 
inark hvilcken j^g iornimer sin ^ $tore Kr%z- 
jnacktt nu haffuer församledhe udi foreule Haln;ir 
stadh nägett tugh gärder giöre^ds: och på thetf 
forerde gärdh mätte ohindrade framkome baff- 
uer jag lathitt her Carolus Demornay t^Uscbriffuie 
att han med thett . småiendsk^ krigzfolch han 
haffuer uti befa^ning för:ne gäri^b tiU ofit;ne 
Wardberg är ärnadt tilh kome lathe, och haff* 
uer jag på thene tidh inge andre sjnerlige Tir 
dender att lathe Eders Herer tillskriffue utbeq 
befaler eder her medh Gudh thei|^ Alzmecti* 
geste. Dat för Bahus then 4 Aprilis Ano 
i566. 

N. B. 
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— — Jagh lather E: N: GreflPwe Svanthe Her 
Göstaff sampt per kartth — — ^' - — — alt eff- 
ter jagh ähnnu intliz svar iflFrå K: M; allés y£r 
nådigste Herre upå the slriffelser iacb H: K: 
M: underdånigtt haffver tillställe latidt uhm 
thette tugh for Båhus widere förehaffan de livad 
H: K: M.Miådigste meningh lier vhm känn vare. 
Och efTtér krigzfolchz både Rytter och knect- 
ler stor mangell . fbr fettaHe lijdhe hvarffbre 
iach befruchter att ther the fcke ther mz' Lé- 
komme undsättningh yarde the visseligenn be- 
lägringen fbrrymendis och ville thz icke vare 
gägneligitt hwar så ske skulle allthenstund sä 
inykin bekostnädt ähr nu ahnnwendht f)& férrne 
Bahws, så alt man ther elliiesth någåt mehre 
kr-wtlh hade varilh förhandenn skulle thz nesth 
Gudz hielp rede vare Sweimskt Doch hwar ihan 
' nu iché mz alfiwår föUfbllier sakenn emoth fbrrJe 
hws skall thz sedenn ther the ft sich att för- 
byggie nepMgen slå till att inbekomme Så upå 
thz som screvk.ähr att folchz fbr fettaUeskuIi 
iche mötte heden förlöpe begärer iach Ödmjuchc- 
ligen och vänligen att E: Hen hertill wele fin- 
ne noger rädh och m% thz allerforsthe la the 
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%hz meste förrätlh upä pröphiant till-thétte tugh 

1^ ärnedeofförsumligen bliffue framfor dret £!<- 

liesth hwar så iche sker 'då befrachtar iach 

mioh att iche moage ähr som bliiiué udi be->,, 

lagringen sich förhoUandes. Och haffuer på 

Ijienne tidh £• Iter. inthz annett att lathe till-, 

skrijSiie uthan befahler E# Her. Gudh Al^mech- 

tigh. Dat Belägringen för Båhws thenn 9 Apri- 

lis Anno 66. , ; ' 

JV. B. 

j4 Tergo: 

T. the Edele och welbome Herrer hey 

Swanthe Sture — — — samt her Göstaff Olufss, 

till Torpa Friherre och Peder Karth Guber- 

nator udi Westgöttlanndh , . samptligen , öd- 

mjucheligen och wänligen. , . 



i5. ' 

— - — ti. N. schriffvelse GrefF Svanthe sampt 
Pädher Kartth, haffrr jach hekommitt, ther med 
E. H:ter giffer tillkenne, huru bes täldt ähr med 
böndherne udi läckölälin, om thenn tillförtiing 
for penninger the hijtt till lägrett för Bahus 
göre schuUe, szåå vare vell gott att noginund-* 
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isSttiiingh, tliermed måtte bliffva hi|tt försådffit^ 
förthij thz göres her storKgén fSrnödhen. Ocb 
äåsom É. Hfter läther försthå, att bondeme 
beklage sich tfaer udöffer, att them schallvare 
skeedt nflgitt förkoort& upä thénna tiUförningli 
the hijtt gjbrdtt hkSVe, thtet tbe schall vare 
atf kriigzfolchs ifråhnrappebt thet like båffve 
hijtt fbrtt, Szä ähr sådaime böndernis2 klagénn 
inthet annat Shnn löse föregifvande, udi thén 
mätte gjöcdt, att the therigenom schall bekom- 
me tillfälle ingenn gerdh for pehningher utgö- 
re; förty jach hafFer seedt med minne eijgene 
ogonn att the arniee khéchter haffvegiffviténn 
marh for ehn Ktheh kaké, sä' steller jacK till 
Giidh och hvar årligh ibaiin, öni the iche ther* 
fbre hafiue fsitt betaliiingh, och éfiter sådanne 
for:de Böndhers klagenn inthet haffver uppä 
sich^ uthann ähr aff idell motvillighet gjordt, 
therfore begärer jag ganske vänligen att £• H:ter 
them ther med icke fbrschoneif ^ uthann )tt sä 
laga, enär mann vill att belägxingsen schall eff- 
ter KonngL Mttz miii allernäd. Herres befkll- 
ningh fullälgh bliffira, thet the mätte for pe- 
ningher, th^t mästhé godt the kiinné komme' 
tillväge med, ktjtbrii&ghe. 
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Thet krijg2folch E. N. begärér till att Miff. 
Te £• N. fblgaktig ått beledsaga the Narffvisdiee 
yaror till Wardbé^gh kaan fach het udqr be- 
lägringen iotheC umbäree, althenstuhdh jach 
äfar flux försvagett Mefvenn med krijgzfoleh 
secUienn jach hijtt aknnkoixit Och hafferE; Hrter 
till ett ödmjukt éch vennligt svär iche velidtt 
förhoUe, Gudh befalends. Dal. för Bohus t^enn 
25 aprllis Anno 66. 

Eders Nådh till ödmjukhet 
Niels Boije Ridder. 

A Tergo: 
lif ed Sv. Stures hand; 
Wdj dett Bref liger alle h, NilÄ Boiieés 

Brefwer ano 66. 

Med annor hand: 
Her utti liger 1 3' bref, a copier. — • — • — 



Copiäy som, efter sannolikhet, hört tiH^Gr^^ 
n)e M. G. DelaGardies samlingar , rörande 
Pontus IhlaGardic, dess revolution mot ^ 
Kon* Erik , dess beskickning till Rom m. m. 

lie Rojr Eric lic laissa pas de declarer sron 
freri? le pripce Jean YiceRoy Lieutenant Gene- 
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I-al & Göuverneur de la Svede et des deux 
Gothies, lé fit venir en cour/ le receut avec 
honneur commendent a tous ses sajets qu'on 
eut a luy obeir tout aussi qu' a li^ mesmé» 

Le Duo Prince prudent et sage^ qui con- 
noissoit bien les humeurs, Tesprit etrinfirmité 
du Roy son frere, fleschit en fin å ses com- 
mendemens, et aecepta.le faix decettegrande 
& penible charge, mais quant et quaut il luy 
remonstra sincerement que la longue prisen 
luy avoit fait du tout perdre non seulement 
tous S€|3 fidelles serviteurs, mais les bonnes et 
anciennes habitndes et comioissauces qu'il avoit 
a la cour, et qu'il supplioit tres instament sa 
Maj:te de luy donner quelque fidelle conseiller 
et digne Second; sur le quel EUe péust se re- 
poser assurement, et pour estre un illustre tes- 
möing et Gompagnon des ses actions et com- 
portemens, sa demande estant juste^ Eric luy 
donna Vonlontiei'S Pontus dela Gardie ou de la 
garde, Gentil homme francois de nation qu'il 
atmoit grandement pour son espriC et pour son 
courage, et lavoit tellément avance dans ses 
Estats quil se servoit de ses digues conseils 

en 
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en loutes les affairps de haute et grande con- 
cequehce. 

Discoiirs de la MaisoR de la Garde, 

Den finns intet x utan ähr lembnat tomt 
ram att insettian uppå och som det tyckes, 
har Auctor författat honiim på^ serskilf; paper. 

Pontus de la Gardie prit un jour la har- 
diesse dabborder la princesse Catherine et luy 
tient ce discoursi. 

Madame, toute la cour s*estonne comment 
Monsieur Votre Espo^x na pas pietie de ce 
miserable Royaume ou tout le monde estant 
infinement oifencé et lassé des insolances, cru-* 
autes et tyrannies du Roy son Trére, luy senl 
y peut facilement rémedier, je vous asseure 
que tous les grands et les petits jettent les 
yeux sur luy pour luy mettre, s'il veut, I9 cou- 
ronne royalle sur sa leste. Il la merite aussi 
justement que ce barbare en est indigne au ju- 
gement de tout le mondé. Si mon Seigneur 
votre mary -le veut il est aise de rendre, le 
maistre de cet Estät et se faire grand prince 
ou lieu de Duc qu*il est qui ne pourra sans 
doute eviter la mört ou la pdspp perpetuelle 
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de la quelle luy et vous estes de ja sortis comme 
par un mirack alors que yous y pensies le 
moins. Jé scåy pour asscui é dé tous les Capi- 
taines qui les six mille Escossois qu' Eric tient 
å sa solde sont mescontants et ne^ demandént 
rien plns qu'a changer de maitre faute de paye- 
ment, Dailleurs il est certain que les' Ducs 
Magnus et Charles ses freres avec les plus 
grands du Royaume sont extremement offen- 
ces et marrys qu'un si grand Roy que leur 
frere aye esppuse' la fille d'un miserable Ser- 
gent condition odieuse. Madame prenes donc 
roccasion qui se presente si favouraMe aux 
cheveux pour le bien de TEstat pour le repos 
' du peuple et des provinces et pour lavange- 
ment de votre ehcr Espoux et de votre maison. 
Catherine entendit ce discours avecque 
grande attention et patience et fit cette reponse. 
Pontus!.. Jay Lien ouy votre conseil & 
yos raisons qui sont tres justes et pertinentes 
mais tres difficiles å mettre en execution. Mon 
clier amy si vous nous tesmoignes de 1 amitié 
et de rhonncur soyes saga et secret, Jlén par- 
leray bien de bonne sorte a mon Seigneur et 
mon £spoux« 

Digifzedby VjOOQiC » 



( .i', ) 

Jamais la Gardie n eut peu proposer et 
advis en une méilleure saison pour ce qu'alors 
tout le rojaiime etoit en trouble et division 
dftns toutes les provinces a cause de lä fureur 
et folie d'Eric. 

Pontus De lu tiarde voyant que tout pen- 
choit a la ruine et perte d'Eric, le quel avoit 
perdu les sens et la raison feit lors touts ses 
efForts pour mettre en effect le fidelle et gené- 
reux conseil quil avoit donné depuis quelques 
jours a la Duchesse Catherine pour faire son 
Mary Roy. 

Pour ce faire, il sonda lä Volonté des plus 
grands Seigneurs les quels estans tous mal con- 
tents d*Eric et de son reigue tyrannique, il 
brousa tres promtes et disposes a la revolte et 
pour Tavancer il pratiqua les regimens Escos- 
sois et autres soldats estrangers qui ne deman- 
dent qu'a changer de maitre. Il mit aux champs 
trois cens chevaux avec un peii d argent qu un 
Baron nommé Sten Ericson luy presta franche- 
ment, pour avaficer la fin de cette haute en- 
treprise, puis il fit advertir le Duc Jean de, 
tout ce qu'il avoit fait pour son service, le 
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quel usant de diligence et de hardiesse ayatit 
appris les heureoses nouyelles, entra comme 
Gouvemeut' du Royaume avec fort peu de 
trouppes de dans la forte place de Westervijk 
dont il se rendoit Maitre, et des munitions et 
du thresor <jui s'y trouva ^ed^ns et feit bättre 
iucontinent monoye de quantite des lingots d'or 
et dargent, qu'il y trouva dedans et avec cet 
argent feit promptement des nouvelles levées 
d'AIIemans et d'£cossois. Jean entrant dans 
Stockholme par la porte du Nort que les Gi- 
toyens avoyent ouverte a Pontus Dela Gardie 
on cyioit par tout en Suedois Vi ve le Roy Jean. 
' Eric qui n'avoit pas encore perdu tout son 
courage comme son jugemeixt leur coiirut au 
devant et commenda plusieurs fois k ses de 
tuer ces deux tr)aistres, qu'il voyoit, Cestoit 
• ainsi qu'il appelloit Kstein Eriksson et Pontus 
delaGardie et de fait un soldat de ses gardes 
donna un coup de pointe d'hallebarde au tra- 
vers du cörp5 du premier quil renvoya mört 
a terre, les autres attaquerent Pontus mais il 
estoit armé ce que n'a voit pas fait E^tein Erics- 
son, le bra ve et generout gentilhome francois 
receut trois coup dliallebarde dans sa cuirasse 
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et uu au brds et non obstajit ses lessures il 
|)oursuivit sa poincte et attaquä si vivement 
Eric qu il fut contraint de se retirer dans une 
Eglise, ou sur le soir il fut 'contraint de se 
rendre a la mercy du Duc Jean soii frere qiu 
lenvoya sous bonne garde prisopier å Wester- 
älis, ou en fin il y mourut. . 

Ainsi Jean se saisit du Royaume&c. Les 
Autheurs disent que Catherine estant zelee pour 
sa religion Catholique fiät lout ce qu*elle peut 
en vers le Roy Jean son mary pour la restablir 
en suede, et que le Roy vaincu par ses prie- 
res et ses larmes communiqua cette affaire å 
Pontus Dela Gardie Yun de ses favoris et plus 
fidelles serviteurs lequel estoit encore alors Ca- 
tholique Roinain, et qui se feit si dignement 
aimer du Roy Jean qu il luy donna Tune de 
s^s filles naturelies en mariage avec les terres 
& baronies de Colme, Colke & plusjeurs autres 
Basteaux et Seigneuries, et de plus le feit General 
de la puissante Armée qu'il envoya lors contre 
les Muscovites sur les quels il emporta la ville 
de Narva et plusjeurs autres place et fortresses. 

Ces memes Autheurs disent que La Gar- 
die approuva le desseinfdu Roy et delaReyn« 
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et leurs donna conseii de proposer et traitter 
oette affaire avec le Pape et donner un — — 
avis a Sigismond Roy de Pologne et qu'il fal- 
loit aller la Sonde en i;nain en la condnicte de 
,cette grande affaire pour ne rien entreprendre 
qui fut mal a propos. 

Jean &' Catherine approuverent son avis 
et luy mérae accepta la charge d aller en qiia- 
lité d'Ambassadeur a Rome, pour faire en ten- 
dre au Pape le dessein secret et difficile de 
leurs Majestés, Et de fait il yalla, y sejourna, 
y feit tout ce quil peut selon les fins de sa 
charge et de sa comission* 

Pehdant que la Gardie estoit en cour de 
Rome le Pape Gregoire XIII feit tant par 
lentremise Tayde et la faveur d*Anne Jagellon 
Reyne de Pologne femme du Roy Estienne fia- 
thory et soeur de Cathrine qu*il envoya.sour- 
dement en Suede quelqyes prestres et Jesuites 
pour les espandre parmy les provinees de ce 
Royaume. 

Mais un des derniers Autheurs nous asseure 
qu encore que le Roy Jean et la Reyne Cathe- 
rine et leur fils le Prince Sigismond fussent 
ainies des Suedois et 4^s Goths tant molns quils 
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ne laissoyent pas comme noiiveaux Lutheriéns 
et proselytes zeles enleur religion de omrmurer 
contre la Reyne pour ce qu elle avoit envoyé 
Pontus DelaGardie a Rome vers le Pap^ ,de 
quoy les Princes & Ducs Magnus et Charles 
et tous les grands Seigneurs prirent de Téspou- 
vante craignans que si le Roy lenr frere venoit 
^ncore a reconnoitre le Pontife Roroain, ils 
seroient absolument contraints de quitter les 
gi*and biens qu'ils tenoyent de Teglise, que le 
Roy Gustave leur pere et le Roy Eric leur 
avoyent donnes en recompénse de leurs service. 

Les A^cheveques, Evesques, .Abbes et Cu- 
res Lutheriens, qui s^etoient tous maries avoient 
encore une autre peur éi erainte, qu'on leur 
ostat leurs femmes & leurs enfans, quils aimoient 
avec une tendresse naturelle et du tout cordiale 
et que leurs enfans ne fussent declares aussi tot 
illegitimes et bastards. Gette peur feit tant que 
la Noblesse et le Clerge suppiiereni instamment 
le Roy qu'il luy pleut de rappeller son Am- 
bassadeur de |lome« 

Il est vray, que la Reyne Catherine pre- 
voyant bien les canses de leurs oppositions for- 
melles y voulut remedier en leur faisant scavoi 
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a lout tant en general quen [^articulier que le 
Roy son Espout avoit tant fait en vers le Papc 
qu'il avoit obtenu de luj de laisser les Eves- 
qnes et les prestres mariés en Texercice^ de lenrs 
prelatures et charges pendent le reste do' leurs 
vies et quon ne donnerolt plus les beneflces 
vacans par mört qua ceux qui voudroient 
gärder le celibat a ladvenir, mais qui ceux 
qui s^estuient maries les laisseroit vivre en re-» 
pos avec elles et leurs enfans, sans les inquie- 
* ter en facon quelqudnque pour ce suject et åé 
plus que les Seigneurs & Gentils hommes pour- 
roient aussi jouir å leurs volonté des biens 
eeclesiastiques qu'on leurs avoit donnes en em- 
brassant la religion et reformation de Luther 
Et ce qui leur estoit de bien plus grande coii* 
sequence comme estant un point principal de 
la religion que le Pape avoit este supplie d'ac- 
corder aux peuples Suedois la Communion söus 
les deux Especes. 

Mais toutes ces choses avancees n'estoient 
pas si pleinement ventables qu*on les vouloit 
donner å croire aux plus credules, car il est 
tres constant quon ne fut pas si facile a 
Rome d'accorder toutes ces choses instamment 
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demandies au Pape GregoiVe et au Conclave par 
Pontu^ DelaGardie lequei fut asses long temps 
souts Esperance de les pouvoir obtenir et pen* 
dent ses poursuites et son Sejour Catherine 
mourut L'an i583 tellement que ses desseins 
s en allerent en fumee avec EUe. 



1 — 



IH. Utdrag ur"dhe Noble Högwäl- 
borne Herrar Slurarnes Sterbhuus 
CopieBook, skrifyen .efter origi- 
nal- och copial-documenter, som 
uti Not. Publ. Reg. sal. Herr And. 
Södermans Originali Inventaris, 
dat. Stockholni d. 2 4 Martii 1679 
med titul AUmennigz-Lott, spe- 
cificerade warda så ock derefter 
medh följande register försedd ut- 
af Dhe Högwälborne Höga Grefl. 
Husens underdånigste trognaste 
40 åhrs tjenare och secreterare, 
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nu sjuklig på sitt 64 år Jonas Lo- 
r i n ," — för G ustaf I:s och Erik 
'XIV:s tidehvarf. 



CopiQ, ^f ihedjorsthe ski/^tesbrif som var 

gjordt emellan K. Gustaf och Frw Kir^ 

-stinn Vnnge her Stenn Stures Efterlef- 

_^ fverska om altt arfvegodz ef f ter Fnv 

' Sigridh Eskils dotter ^ Datum Linndholm 

Anno 1628. Och är förse gladt och stad" 

fest med Ko. Göstafz egett secretj ther 

udi ff^ännegarnn och månge flere godz ^ 

^/ysom nu ähre oss ifrå stå wthtryckeli-- 

genn förnempde på Fru Christines DelL 

(Originalet hos Hr G, Baner. J, Lorin.) 

Wij Gustaff med Gudz nåde, Sveriges Göthes 

- &c. Konung görpm vithérliged, att år efter 

Guds byrd MDX XVIII Sancti Sigfridi tidj! tiU- 

. skickadom wij tlienne efilernämnde oss äjske- 

lige troo mann och Råd M: Larenn Archejekiie 

i Upsala oeh Streugnäs, Gunndmund Peders- 

\ . kovLf wår BefaUningsinau på Ståckholms Slått, 
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och Herr Eskill Michellsspn . Canich i Lindk jö- 
ping, att göre ett wämieliged jordaskifle emel- 
lan oss, och oss älsklige* ärlig och välbördig 
quinna Fru Margreta Grefvinha till Hoijenn och 
Brockenhussenn, wår käre systher på then ena 
sidenn och oss älskelig Her Johann Turesson 
på Wännegarn, Riddare och Hanns Hustru Fru 
Kirstinna Nielsdotter, vår käre moderssysther 
på thenn andra sidenn, om alle de godz och 
gårder, som oss med rett arf tillfalled ähr, ef- 
ter wår käre modermoder Fru Sigrid Eskils- 
dotter hvars sjejl Gud nåde *), och efter före- 



*) Här fiones äfven: 

Copiä. af ett bref mellan Herr Nils Ericsson och 
dess syskon^ om det arfvegods ef Ur Kommg Carls 
dotter och hvad gods som da foU uppa Herr 
Nils Ericssons barns del. Dat. Skara iSoOj med 
7 hängande insegel. Originalet hos Herr Gustaf 
Baner (aotecknadt af J. Lorin). 

Jag Sigrid Eskils dotter i Lind^holm, HerNi- 
)is Erich sonns Effitérlefwerska, gör wetterligedt 
niz thette mith öppne bref att åren efter Gudz 
börd M. D. var jag i Skara i gråbrödereklöster. 
St. Pauli dag uthöfwer ett wennligedt syskenne- 
skifthe med inine barns faderssyskon, som är Hir 
Erich Erichsonn i fuglewich, Her Knuth Ulfsonn 
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nämnde gode mendz öfvervägning och ransach- 
liing förlöp sig förenrde jordarskifte i så motto, 
som her efter följer, så att på förrde Herr_Jo- 
liann Thuressonn ooli Fru Christinnés part föUé 
thenne godz, som här efiter:ne stå, först alle 
.the godz som Herr Niles Erichssonn förrde 
Fru Kirstinnes fader hade; gifvet hennes moder 
frw Sigrijdh i morgongåfva, sbm är Täby 



på banns barns wägne, «— — Ericbsonn i Dams- 
tårp, Fru Kirstinn i Biuj:ini, Her Hanns Åche- 
sonns efter lefirei ska, Effther vår käre moder Fru 
Kirste i fuglewik. Konung Carls doter ocb Fru 
Magdalena Konung Carl doter Her Ifvar Axelssonns 
efterlefwerska, byars sjeller Gudh näde, både i 
arfuegodz, i köpegodz, pantegodz och kjopsladz- 
gårda. — — —. — — — —._— — 
^ jord t i gode mändz närvarelse , som är Werdigh 
Fadber Biscop Brynels i Skara, Her Suannte Niels- 
son Sw^riges l^arsk, Her Thure Jönnsson Lagman 
i Westergötland, Så att mine barn tillfölle i Tul- 
legarn med godz gårdar, som räntar ii les th korn 
ocb VI march penninge — — — — — — 

Här upptages i Södermanland,. Nerike, Öster- 
götbiand, Westergöthland &c. x5o gårdar, jemte 
flera lägenheter ocb torp, och tillägges: 

Alt alle skolé tillfalla Fru Sigrid Eskilsdotter. 
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och T än g a Rettaredömme först im g&rdarl 
Täbf rentar im mk afradzpenningar, xvipunnd 
lornn, ii gårdar i Broby j xii öre peningar, fV 
L^ kornn, ii gärda i TValla xii Öre penin- 
gar^li iest kornn, enn gärd Satista^ yi öre^ m 
punnd kornn, Lobrennde i mk. Österbolla i 
mke, Nässby ini mk. Hagabj ix öre,, rai pund 
korn, FUtja n spann kornn, Fellisbroo m spann 
kornn, Säby i mk. Tånga Rettaredömej först 
en hufvudgärd T^iänga renntar x mk penningar, 
Hemfjf^a iii mk, Räfvasäther iii mk en quarnn 
i Skeftahammar sockenn renntar iii mk, ii gär- 
da i Walleda ti mk. Sedan tillades fru Chri- 
stinne triedjedelen udhi hujvudgdrden Wänne'- 
garn (ty fjerededelen hörde henne tillförennde 
thill och kom inthet* till bytes) renntandea ly*- 
re mk och xvi punnd kornn, med alle thee 
godz thérunder liggie, $om är 5jöeng, renntar 
I mk, II öre, x spann kornn, Helgestada v 
punnd kornn. Österby iiii punnd kornn, en g^r^d 
ibidem n pund kornn. Askarboda ii mk iin 
punnd kornn, ii gårdar i TVädella n mk, i 
Lest kornn , iii gärdar i Wiby iii mk vni pund. 
kornn. Persboda i mk, Guntarabackn i mk 
XII spann kornn , Humpaboda i mk xii spann 
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Icornn, Laggaraboda vi öre, Rafvaldzboda i jnke 
I pund Ic^n» Boda i Soleniituune socheiin x 
öre; i Ftftäsund^ enn gård renntar i mk^ Mor- 
ga I ml I gård i AUsekahj renfar i mk iii 
punnd kornn. Tliérnest H ammarhy Ket- 
tar ed öm e fbrst iiii gårdar i Hammarbj renii- 
ta iiii mk i Lesth maltt, ii gårda i Sandby 
xiin öre, i Lesth maltt, i tårp Grundaboda ix 
öre, ui gårda i Kirckebjr i Töbölle socken iijn 
mke, I Lesth maltt, ii öre i J5/e/Ä;^ i Sichtunoa 
socken. Therefter Nj sättr a Rettar e- 
d öm e fbrst v gårdar ' i Njsäthers Kirkieby 
ren ta vi mk viii ort^» n Lesth ^ i pund kornn. 
i Öcheby x\\ öre i ört^ vi punnd kornn , i går el 
ibidem vii öre, i ort^, iiii pund kornn, ett Ii- 
thed tårp i Kirchebyenn renntar i mk. Lig- 
ger en hesthage och en änng tillsamme retta- 
redöme. I Glistada iii ort^, iii spann kornn* 
The Godz i Öster götland först Digra-^ 
hujvud i Skellaviks Sochenn iii march Danii- 
ska, Tånnga Löth i mark Daunska Frugalöth 
ibidh. VI ski. {jTgårda i Husseby^ Brunnaby 
Sochnn ini skip. vin toner kornn, Möreby v 
huitt III tönnerkornu, i får, ii gårda i öfra^ 
bech i march Dannska iin toner kornn, Beckeby 
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V huitt iiij tonner kornn. Griskulla i sk. ii to- 
ner kornn, i får xii åla, Huislemjrra vi p:n i 
ton kornn, n åla, item i qvarnn renntar ni 
toner Rogmiöll iii tönner BjugmiöU, PTigerstorp 
v skie Ull åla i fåår, J^/er^a i march Dannska , 
I fåår^ Nordansio i march Dannska, Birkeniie<! 
X skie, Trostorp i Clockari sochnn x skié, item 
enn utjord i Suderby renntar ii spenn kornn 
item therefter enn gård Hiffua på miörkiö renn- 
tar XII orth. XII spenn kornn, i pmind Smör, 
Skära ibdm i meh xviii spenn kornn i punnd 
smör. Item enn gård Reppe i Tillinge sochnn 
I mche II örte iii punnd ii spenn kornn. Item 
Myra rettaredöme: i Rincheby soclienn i Nä- 
rike, först enn gård Myra renntar iiii march 

I jernn. Almby xii öre. Berg i Kiefistada 
Sochnn vi öre Rafualdhstårp i Hedinge sochnn 
i march, II gårda i Kiöpstada i Å^kär sochnn 

II march; Dernest Skalkar ike rettare- 
döme i Vasbo i Västergöthland först vi går- 
da i Skalkarike renntar xxvii pannd smör. 
Item enn gård i Wallingkella viii punnd smör 
Item enn gård i Torrstorp iiii punnd smör. 
Stifverhult II ^xxniidL smöv f Ridderstorp n punnd 
smörj ni gårda i Ranesta xvin pund smör, enn 
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gärd i Fröslunndabjr vin punnd smör^ Ilem 
\m gärda i SkalmeyaBjr xvii punnd smör, item 
enn qvamn ibdm vi punnd smör, enn gård i 
Béknehj ii punnd smör, item enn gärd Tiwadz- 
hy VI punnd smör, 'iXzm^ii enfi strömm i punnd 
smör. Therefter Karlafpy Rettaredö- 
me: i Wendell Sodmn, försth v gårdaiiSTor- 
laby rennta iiii mche, tii öra i Lesth i ptinnd 
kornn, Offvanbérg vi öre ii ortz xiiii spénn 
kornn» Ett torp Laggamjrra renntar xui Örttz 
I punnd korn, item sedann iii gärda i Skölle^ 
stha i Waxala Soclinn Uf mch vn punnd kornn, 
sedann Skellerjr c/varnn renntar vn punnd miölL 
Itöm Västra qvarnonne vedh westeråhs m 
punnd kornn v punnd miöU och xiv öra pcn- 
ninga item ii gärda i Jbj renntar n march pen- 
ningar och I Lest kornn item Tårunnda i mk 
III punnd kornn. Item Mölnetorp i mk i punnd 
Y^xrnxkY^äfprnims u>gåi:da g «ek ii» ^&iiBiier kornn. 
Itefh iin gärda i Hedennsberg i Tilleberga Sochnn 
renntanndes tillhopa nu fart (?) jernn item enn 
gärd Asköö i Barcharne SocIinn, renntar xx 
öra. Thernest thé gärda Udi kindenne. först 
enn gärd i Kijssa sochnn i Karlaby renntar 
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V öre ort. item €tt godz ibid. renntar samnie» 
Iedi$, enn gärd Gwmatorp renAtar i mch. 
Björnadall vi öhre, Fröhultt tmk örtog. item 
enn gärd ibid* sammaledis. Kallesfors qvarnn 

VI öra, Echebergy otU Uphem enn gårdrenn* 
tar XI vore, item enn ödismarch renntar i puiind 
lesth, Item halfdelenn i Grjrninge på Åkeröd 
renntandes tilhopa ix öre och i lesth kornnt 
Thette för:ne Jordaskifte hafvom wi| föraie Gö- 
staf med Gudz nådhe Swerigis och Gölhes&c. 
Konung sampfeltt med forrne tvär käre Syster 
Erlig och wälhördig qvinna Frw Margretta 
Grefvinne till Höijenn och Brockennhussenn 
för oss begges wäris arfuar och efterkommande 
belefuadt, samptjcht och stadfesth och nu med 
thette Samme yrärt öppne bref belefue samp- 
tyckie och stadfesthe wed fulla machtt blifua 
skulanndes thill Evig tidh. Efter som thet wdaf 
förrne gode männ pä wäre wSgnne med för:ne 
ber Jöhann och hanns käre hustru Frw Kirstinn 
öfverwägatt och skickadt är/ Och till thes$ jrt- 
termere vi9sa latom wij med vär käre swäger her 
Johann grefue till Höijenn och Br* och hanns 
Elskelige hustru Frw Margretta Erichs dotter 

- |5-^- 
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wär I^äre Systher henngie wfir insegle nedann for 
tbetie bref. Wåre thed och sä sache att nAged 
"wtaf (br:ne godz kunne förskrefne her Joliann 
banns hnstra eller deris arfuenn ifrä ginge med 
nAgenn Rett eller och i förrne skiftte nägenn hrlst 
finnes på theris siide skolie wij alaf wir partt 
wederleggia ihem eller theris arffuingom så my- 
kidt godz igenii, att the fä fyllesth, ochförmc 
Jordaskiftte för thenn skuld iche upprifves skalL 
Gifved pä Linndholmen Sancte Sixti dag äär 
efter gndz börd Tusennde Femhundrade Tiu- 
•gu på thed ättånnde. ' 



2. 

Copia aff thed Bythes-^^ref, som gjordes 
emellann vår salige käre Herr Fader 
Grefue Suanthe och hanns halfbroder 
Giefuc Gösta/ Johannsson om alt thed 
godz som t hem thill arfzfallith är ef- 
thcr bägges tlieras salige Moder Fru Chri' 
stinae Nilisse dotter. Datum y^nno 1 56o 
' och är med 9 henngiande insegle. 

Stormectigste Landzfurstes och Herres Her Gu- 
staflf Sweriges Göttes och Wendes Konungs Råd 
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och männ; vij efterJne Het Steiin EricHsimn 
thiH Gräfznäs, Her Peder Brahe thiU Ribbo- 
holm; Éer Byrghje Nielsonn thill Wijennes, 
Jörenh Erichson thill Fuglevik , Nilis Krunime 
thill Örbroholnif Gabriell Christiernnson thill 
Morby, Ture Persona thill Salstad och Lars 
Fleming till Nynés, Bekcnne och med thetie 
värt öpnne bref göre vi^itterliged för alle» att An- 
no Domini tuseund^ femhiidrade Sextijo» thenn 
förste Augusti» thå wij af Högbe:te Koiiungl. 
Majrt för anndre ricfasenns Brannde kdllade va- 
re hi|t thill Stockholm, thäblefue v\rij tilbednne 
af thenn ädle och välbärnne Her Suaute Sture 
thill Hörningzholm och Gostaf Johannsou thill 
Linndholm» Brödre, at vare öfuer et kärligedt 
Jordeskifte efther Bägges theris sallige käre mo- 
der Fru Kirstinn Nielsdotter thill Gäddeholni, 
huars siell Gud Evig gledie. — — 

Dervid skulle skiftas: 

Gäddeholms gods khy i.grrd. 

Stensholms gods Släbytop • . . • i — 

Tullegarns gods Rinkaby . . , . i .^ 

Tullbotorp . • 2 gårdar^ Hällestada . . . a — 

Häggenäs ... a — . Stohrenohra ... 4 — 
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Ibdm I Torp. 


Salthälle .... 2 


g:rd. 


Sloretorp . . • > i g:rd. 


Broknlla • • • • i 


,-- . 


Medeltveta . • . 3 •— 


Tjufuesta . . . . 1 


— 


Soolberga. » • . a — 


Sätersta • . . . i 


-^ 


Waxsta . . • . • I — 


Hälmetärp • « • i 


f — . 


Lundvijk. ..♦!•— 


GumpekuUa • • i 


\ — 


Birlehy . . • . i — 


RinngoUa • . • i 


[ — 


Nedreänga . , , i ^— 


Högesäther . . , i 


— 


Borby ♦ ; <i • . i — 


Ekekulle • • • • \ 


L — 


Vester Rinkaby i — 


TåmptekuUa • i 


i T- 


. Belings Rättare- 


Tjärebek • • . . 


I 


döme: 


Hällesäther, , . 


\ ' 


Åhrsthada , . . 2 — 


Hessbä . , » • v 


■ 


Öl hammar . . - 3 — 


, öva ....... 


r •""■• 


Ijervijk ...••»"" 


SraaketorpJ, . . 


I ^ 


Snndhalle .% . i — 


Hershagetorp.". 


I — 


Trumpestada • • 3 — 


Tufuims Rätti 


orre- 


Stora och liilla Ti- 


döme: 


4 


bille 3 — 


Tufwims qvarn 




Ofvérlöth. • . . I — 


Liskeqvarn 




Morsl^nna • • - 2 — 


Backa ...••. 


I — 


Skimiaretorp, . i — 


Ekebol ntjord. ' 




Holml)y . . . . i — 


Wreta utjord 




Dagatorp. , . . 1 — 


. Tjörninge torp 




Fåragärden . . i r— 


Berga 1 utjord. 
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Kilsta Råttaredöme: 


Eåla . • • é . . 1 g:rd. 


Kilsta . . J . '. 3 g:rd. 


Österstad .... a — 


Dall . . 1 — 


Åstada 3 — 


Hammarby. . . 2 — i- 


BränueboU . . . i— • 


TTijby Rättaredöme: 


Ladeby i Utjord 


Wijby . . . . . 4 -- 


Norrbj Rättared. 


Örnnes ..... i •— 
Gerpeboda . . . i — 
Skäggest^ en utjprd 
Bodenna • •.• . i •— 


Norrby .... * 6 — 

Hedensberg Rät- 
taredöme: 


Biesta. . . . • . a — • 


Hedensberg . . 3 — 


Tdnga Rättaredöme: 
Tånga ..... 1 ^ 
Walede . .... 3 — 
Fastebohl en. utjord 
Qvarnegården 


Askéboo I Utjord 
Gräddeströms qwarn 
Berga iJtjo^d 
Skallébro dito 
Eckarö Torp 


Hemåle 


Ljdsätra RäUare- 


Sviesta Rättaredöme: 


döme: 


Syiesta,. . . • . 5 — 


Liusättra .... i — • 


Fånnesta . • . • a — 


Lille Duncker . i — ^ 


Lödesta en utjord 


Ralm ...... 1 — 


SkiöUesta Rättare^ 


Tårp . I — 


döme: 


Jurtsta ..... 1 —r- 


Skiöllesta. . . . a — • 


Söder Hustesta . i — 
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Haga Sätcsg/}rd:k 
Gambia Haga • 4g*^' 
Swingarn • • . . 5 — 
Holmeii2;ers3boda 5 — 
Laggareboda? . . a — 
Hwappa .... 2 — 
Swhigarn . • . 4 — 
Gambia Haga . i — 
Utjord ibid. 
Önstada . . » • i — 
Låkaiel;dda torp 
UUebroo , , . . i — 
I liten Qwarn 

Uplands Nrsåier 
Ruttaredöme: 
Nysa lur .... 5 — 
Högby 
Sjöwreth 
'Lille qverk 
Missh^ttesuiid 
Tybillc. . . . j i — 
T^eleijge 

5«iidby i — 

Eiigé fjnll 
Btideiia i torp. j ' 



5r3o .) 

Sundby ..... i gu^d. 
d. Hästhaga 

Salstads Rättare-' 
* dome: 
Salstad By . . . 
Wallbv .. . * . 
Hnsseby . . • | 
Herreshaiiitnar 
Ibidem ..... 
Bykläiige* * . . 
Hnsseby . . . • 
Sundby. • « • • 
Enneby • • . . 
Ojishögen , , . 

^ Hammarby Aät^ 

taredöme: 

Hamraarby . . 4 ~ 
Sundby , , , , 3 -^ 
Txiftvesta^ ^ « , i .^ 
Trummeboda , i -^ 
Tibiile . . ... 3 — 

* Till i ~ 

Bälleby i Utjord. 
Eneby ,..'.. i — 
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Täby Rmtare^ 
döme: 



Täby •.#...• 
Bfoby . • « • 
Hageby • • • 

Wdlla 

Näsby. ♦ * • 
liodtbrctana 
Österby. • • 



4g:rd. 



Fjelli^sbro • 

Uthcamnars RaUare^ 
döme: 

XJlhaimnar Store- 
' gärden 

IbideiA • • . . ♦ 2 — 
Ibidem Norregår- 

den ♦ . . . • I — 
Ibidem Minsta- 

gården 
Österrikaby . . i — 
SkeUby . . . : . 2 -n» 



Karlehy och Önskar e- 

bj Rättaredöme: 
Karleby,. ..• ♦ 5g:r(I. 
Åmberga ... i 1 — • 
Onskareby . • • 4 — 

Hagabf RäUate- 
döme: 
Hagaby . . , . 3 — 
Bärga « • • . « , 
Dall .... . . 

Björntorp ... 
Sunneboda . « 
Ytterby ... 
Mogaskogar^ • ^ ij -— 
Hageri)äp .Stora 
Dito I^ill^ t % f 
Fäntehy^tan , . 
Bergshyttan . . 

Nerike; Djursnäs 
Rättaredöme: 

Djur^näs • • • • i "^ 

Borg ....... I -*f 

DyhreboU , . * a -^ 
Boskulla . . . . a ^*T 
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tilla BoskuUa . i g:rd. Mjre Battaredöme: 



• • I 

» • I 

.• • t 

• . I 



Bredeboll 
Kåretorp . 
Harga • • • 
SténnkuUa 
Kalkaboll 
KopperboU 
Ämptesström 
Ljussefall 
ibidem i Utjord 
Dämparyd D:o. 

Moresta Rättare^ 

dömé: 

Smedeberga , , i r— 

Qvarntorp • • « i — 

Balka I — 

Nerike; Moresta 
Rättaredöme: 

Moresta . • • • i •— 

Åssea •.••,. I -.« 

Skipstada. . . « i — 

Itafaldstärp . « i .~ 

Uljord 

Biesta • . ; • . i — 



Myre . • . . . 
Solberga • • « 
ibidem • • • • 
Konnesta. . » 
Ramstenna • . 
Almaby . . • 
Storetorp* # . 
Qvinnesta • » 
Wendalla • . 
Utjord 



2 g:rd. 
2 — 

2 — 
J — 
t — . 



Östergötland: 

tJlfåsa Sätesgård. 
Möreby ♦ . . • 3 *~ 
Roglunda. . . • i — 
Åby . . . . • • 3 — 
Berga . . . • ^ • a ~ 
Kasteberg . . . i — 
Kulleboll . • . I -^ 
Hambra . • • • 4 — 
XundboLyckan 
Fallede, . . • . i — .• 
Dufwédals-qvarn. 
Kåreby. .•».! — 

Digitized by VjOOQiC 



( a33 ) 

SmedeBerg • • • a grrcL Rndh . 
Norberga • . . , i 

Vlfåse Rättare^ 
döme: 

Smed0berga 
Ask/. . 
Kasteberga • • .. i 

• 3 



• • 1 

• • I 

• • I 



Berga . • • 

Wedemo • 

Hambra • 

Ramstadal 

tJtJQrd 

Hult I dito 

RisboLjclian 

a Tomter i Wad- 

stena. 
D:o i Motala. 
Dufvedalsquarn 

Skrukebjr Haltare* 
döme: 
Skrukeby ; ; * i — - 
ibidem . • • . • 3 — • 
Dysséviss. ♦ • • i — 
iSircke i ; . . . i -^ 



.... I gtrd. 
Möreby.\ • .. • i — 
ibidem i Utjord. 
I XJtjord i Hageby. 

Bonetorps Rättare-' 
döme: 
Skedevi • . 
fiaskeby 



Kier . . ^ 
Blidekulla 
Isastada • 
flötomta • 
Paradis. • 
Wassaboda 
Möreby. . 

BiickefdU Rättare^ 

döme: 

Fröiennsjö . . • i— 

Hult I — 

Rödssjö . • . . . I — - 
Lycka ibidem 

Engja ..••.. I— 

Utersby . •• . . i — ^ 

Dufvekälle . • • i -^ 
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Ö^tergöthland. 


Rödssjö i g:rd. 


Mypklebj Rattara^ 


Röda ...... I — 


döme: 


Ingeby . . ; . .,i — 


Mygklfeby . • . i g:rd. 


PFestergöthländs 


ibidem ...... 3 —• 


Arnerids Rättare^- 


Sandeby . . . . i ~ 


döme: 


Winberga . . . i — 




. . 


Arncrrd ; . ,. . \ — 


Skrupkehy Rätiare- 


Påfvestorp . . • ' — 


. dprne: 


Fröjeryd . . . • i — 


Görssefall . . . i -^ 


liida ..••... I —" 


Sftndvijk ..... i ♦— 


Sjöbod .'..,. I — 


Kra ^ . I ^^ 


Asparyds .^ . . . i — - 


Bäck \.^. . . i ^ 


Sverkilsvad 


SonJeiorps Mättare- 


I qvarn 


döme: 


Getbergshult . . i — • 




Hörn ...'... I — . 


Bondetorp • • • 3 — 


ibidem . .r . . . i — 


Hged I — 

Paradis; . ». . . i — 


Ingabo I — 




Rearstorp . . • i — • 


, Bwkefalls Ryttare- 


Rannesta .*. • . i — 


döme: 


ibidem • • . • . i -— 


3uek€fall. . . . I — 


Karstprp . • . . i — 


£|övnQ ........ 1 — ^ 


ibidem ..... i — 


Jäotlm^ .•.••• •. F "^ 


Styrhult , . • . i — 
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Skalkarikes Hat- 
tar edöme: 
Skalkarike . '• • i g:rd. 
il^dem t * • . . I — 
ibid^rn, • • • • • I — - 
ibidem .1, lycka 
ibidein ^ , • • ^ 3 — 
BaUek^Ue #•»!--? 
T^fva •..,..!-. 
BöjaTe, * * t , • l -r 
Troljie^tröm 
Aat^nstpr.p.. .• • t '— * 
Wråtorp .itprp 
Hinnan i toi*p 
Kifvisbeck i torp 
Ande^torp på Dal 

fVestergöthland. 
' Hvahistada Rättare» 
, , . döme: 

Hvalstada • . . 
Hillestorp • . , 
Kimma • • • « 
Brenntorp . • , 
ibidem « • • • . 



Töregtorp 
Toriström 



Vg:r4- 



Ryde Rättare- 
döme: 



Aspetorp . 
Hufvéboda 
Geddenäs 
Hagåtorp 
Ryda . ; 
Backa • . 
Boda • -• 
Abbai:id 
Spesseboll 
' Mosseboll 
Helsnäs • • 
Gielseboda 
Echebob • 
Heliina '• • 



Broby Rättare^ . 
döme: 
BroÉy • ; . . , i — 
Wälenrie . . • . i— 
Hagnelösa • • •' i — « 
Öjia .•.•...! — 
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Ova ••••••• I g:rd. Kiöpegods: 

Öfwre Slkärarétorp EUemore . . . • i g:rd. 

Telau pä Dal . « i — EUemoretorp ' 

fFermeland. ,^ , * ' ' * * * 

. . Bökestad • • « • i — « 

Hagstods Rättare^ Löfvestad . . . i ~ 

döme: UrskeU. . • • . a — 

Hagstod. • •. • • I — Högzby. « * • • a — 

llyUerid • . • • i — Hernery i qvarn. 

Im ......... I — Wlgby .••.•!-— 

Trefors . . . • . i — Håra ' . i — - 

Aspahyttah^ Högby i — 

Hendefstorp . . i — • Hagaby i — 

^ „, - Karlaby Rättare^ 

Småland. ^^ 

NederJmltz Rättare-^ Karlaby .... a -^ 

dome: Ekeberga • . . . i — 

Kederbult • . . a — Kiällefors • • . i — 

Bredevik .... i — öphem i — • 

Wistehnlt . . . i .— Wessby i Utjord *). 

*) Åfv^n finnes^: G>pia af Grefve Göstafs stadföstelse- 
href uppå thed Bythesbiuff^ som skedde emellanti 
Salige Fru Kirstinn (tå hennes andre bröllop stod 
på Lindholm} och hennes käre Sann (grefve Suann- 
'te söm thå var i danmarch och omyndig, hvilched 
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3. 
Copia af Kmtth Erichsonns - pni Laukos 
fVittnnehref ^ Frw Kirstinnes fougte ha^ 
de betaled ficr Acke Jörensson förine 
5oo *) mky dat. anno iSaS. 

Jag Knuth Erichson på Lauko, bekennes med 
ihette mith opnne bref att Lasse mänson ahnti 

skeAtes bref giordes anno i528 och seJenn stad- 
festedis som f6'ri)e:t är af Gr. O^ anno i56o — — 
liv^raf man finher} huru beniälte Fru lemnat sina 
söner mycket före sin dÖd. Copian upphig^r 3J 
ark med den finaste stij; der skiftas en så ansen- 
lig del af Svenska jorden , att den redan dä behöf- 
de mer än 5oq namn för att betecknas. Ber gär*^ 
darnes namn i ofvaostående äro felaktige^ 'må det 
förlåtas både den äldre Gopisten och Lorin och 
Utgifvarén; ty vi dela felet. Tiden har ej med- 
gifvit de undersökningar, hvarigenom rättelser kun- 
nat verkställas. Man kan häraf likväl dömma om 
Sture-familjens rikedom. Utg. hat: dock användt 
deji ytttirsta omsorg for alt få det correct, som 
varit möjligt, i förraodan att dermed tjena dem, 

' som grundligare fo}*ska i fosterlandets topographi 
och Svenska jordens odlingshistorJa. 

*) Näst förut finnes stämning (skriftelig mening) till 
Jöran Åkesons Arfvingar om något guld och silf- 
ver, utaf Fru Kerstinn. 
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thä hann war fougte pä Kumegård bekennde 
och sade for mig, thed hann eftier Frw Kir- 
stinnes bref hade betaled Her Åche Jörennssonn 
ve (5oe) mk ort:r på hennes wägnne och ant- 
uardad^ them Biscop Arfued, efter her åche 
Jorennssåns begåre. Thes till yttermere visse 
tryker jag niith signethe under dette bref, som 
gifued är i Wpsala sti Hendrici efter passion- 
nis anno domini M.D.xxviii. 

Och i registret äf J. Lorin: 

Wittnessbref, af Fru Cherstins fougde haar 
betalt Hr Åke Jörennsson 5oo ni:k, hvilka Hr 
Steen Sture till hr Jöran Åkessons fougde be- 
talt hade, them han Sturen till Rijksens behof 
i beställningen i Stockholm län te. 



4. 

V^opia af K. Göstafs öppne bref, sä att Fm Kir- 
stinn måtte wéderkennis thenn gärdenn Suudby 
- - i 539. — — Copia om tvä Tompter i Upsala, 
Grétleby och St. Johannes Evangeliste thompt, 
som K. Gösta AF haf ver gifvit her Swante SLm;e 
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1 548. — - — Copia som lyder ptf. K. Göstaif 
hafver skencht GrefFue Suante et Steenhus , 
som varit Wastena Clösters Pörthe, Thesli- 
kest än Thompt - - i552. — — Copia ora 
två tompter i Wastena, skencktte Grefwe Svan-, 
te Sture - - iSSy. •— — Copia, som lyder at 
K. Göstaf skenkt Gr. Swante en gårdt i Lin- 
köpingh, som Biskop Jöns udi boot hafver; 
och udi förtijdénn St Seffredz prébende legat 
f— 1 552 m. fl. ' -. 



5. 

'Copia — — • 

Wij Jfihan med Gudz nåde, Swerigfes Rikes 
Afffurste — — Göre witerliged, alt wij thill 
thenne hanndlingz förfordring, som wij nu.äre 
nödde och tvingade att taga oss före, emoth 
Vår Broder, Konung Erich, hafve aunamad 
och till läns tagit af thenn ädle och wälbornne 
Frw Märete wår elskelige käre moder- 
sy sther finnth Sölf ett tusen nd lödige marker 

Datum Wadstena Slätt thenn rp Aug. 

An. 1 568. 
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6, 
Copia — — 

Laus Deo d. 12 Apr. A.. Dni i568 to Stock- 
Jiolm Ik Hanns de Frijndt bekenne en betiige 
emfangen te Häbbemo van Freuw Martha Erikz 
dogter, grewinne tet Westerwiik - - dorgli 
heer Tur peersons diener Lärs Linegartt» einn 
Kiste mit entuerkit Silber, tsamen sinde Se^ 
benn hundert und.ein undt negentich stuche, 
de welche tsamen wägenn wifhendert undt éinn 
undt sestich pund Sueths geuickt/undt vif und 
fuintig lott, Einn iederpant tot tue unddertig 
lotU Tott einn underpant waer vor ich haer- 
gnade sal bestellenn inn duijtslanndt etlich 
clennot silber, tafall, credensen und tapsserije 
und - - - als dan so sall ik plightig synii 
iindt mine LifFeruen de selfste kiste mit sil- 
ber weder — — 

Hanns de Friendt 
von Ontiierpe. 
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IV. Historiske uppsatser från 

Kon. Erik XIV:s tid. 

■ ', ■ I. _ ■. 

SepiUturcB et monumenta Suecorum Gotho- V ' 
rumque Regum et procerwn p totum ' ' 
regnum. f^ ]< .'- 

Sepulturas Regum Suecorum, 
^Gothorumque in Ostrogotia. 

In ecclesia Caihedrdli Lincopensi. 

L/lauus cognomento Scht konung primus Sueco- 
rum Gothorumque RexChristianus in ecclesia Ca- 
thedrali Lincopensi sepultus est anno Chri ioi8. 
. Amundus, Suecorum Gothorumque rex cog. 
kolbfenna» filius praedicti Olavi Regis creditur 
in Gathedrali ecclesia Lincopensi tumulatus esse. 
Amundus Suecorum - - - filius praedicti 
Amundi Regis Lincopiae in sepulchris Regum 
tumulatus est 

In jfålfuastra. 
Dns Wlphö Gudmari miles geAerosusmar^ 
tus D* Birgiftae 

• . ' / . :\ ' . i6. 
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In manasterio Mlffua$tra. 

Suevcherus Suecörum - * - ibi sepultus est 
non procul a summo altari sub lapide magno 
testimonium r^is funeris referents. 

Carolus Suecorom - - - ibi sepultUs est 
prope paterna funerå Anno Cliri 1168. 

Johannes Suecoram - -.- filius Si^ercheri 
Regis ibi sepliltus est ahii6 12:22; 

Birgerus Suecoruin GotfeötuUngtié dö±, |)a- 
ter Waldemari el Mag^i Régum» ibi sepultus 
ést in regum monumentis ad latus suse consor- 
tis biennio' alite defunctas. 

Hic jacet Nobilis vir dns Johannes Chri- 
stineson Dapifei' Regnorum Suetiae & Norve- 
gise cum uxore et liberis et Dhs Magnus Nils- 
son dictus Roo miles generösiis cunl li^Deris suis 
*qui bbiit Tn bello apud ostensbro åniiö 'dfni 
i^ v hönas Marfij. 

In Mottasterio fVastenensL 

Philippa Regina tritmi Regnorum eonsors 
-fifioi RegiA 

Catharina Regina Suetias Conibngx Cardi 
dftuti Suecörum & Noruegianorum Regis. 
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Dus Thomas van Witzsen, miles genero- 
sus, una cum consorte su|i dna Mereta filia Dni 
— — Kagwaldi Militis. 

Dns Anundus Joensson seques auratus ve- 
ro ejus dinae Ramburgis filia dni Israelis Petri 
Militis generosi et legiferis Uplandensis sepulta 
est in ecclesia Åker in provintia. hagund. 

I n W e s t e r g o t i a. 

In ecclesia Levengs* 

Haquinus cog. Böde Suecoriim' * - ^ iii 
cuiu^ vicinia hereditarias terras possidebat. 

In monasterio Warnhem. 

Ingo Suecorum - - - Rex, fräter halstani 
Regis. 

Canutus Suecorum - - - filius S»£rici Re- 
gis ibi sepultus est anno iiQ2* 

Ericus Suecorum * -. - prasdicti Canuti 
Regis filius ibi sepultus est anno Chri t3i6. 

In fnonasterio Stockholmensi fratrunt 
minorum. 

Rex Magnus Birgeri. 
Rex Karolus Kanuti. 
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'Sepultus in eccle- 

Dux Steuo Ifilii Gustavi '^^^*t^'^"^^''" 

Dux Carolusf Regis P^ > 

"^ ° — in monasterio 

.Stockbolmensi. 

Dns Christiernus Nicolai dapifer Regni Sue- 
thiae obiit 1 44^ i" Wiborg et corpus eius huc 
translatus et hic tiimulatus. 

Dns Johannes Christierni aeques auratus 
in Ribboholm 9 obiit die pas - - Anno 1477 et 
hic sepultus est apud suromum altare — eius 
dna Birgitta in ecclesia Ryd ad Ribboholm se- 
pulta est. 

Dns Garolus Christierni Miles genefosus obiit 
in civitate revalia in livonia aodni i44o>die S. 
— et corpus eius huc translatus et sepultus est* 

Anno D. i46i obiit Dns Johannes Caroli 
miles generosus filius praedieti Dni Caroli Chri- 
-stierni et hic sepultus est. 

Anno D. i45o i Junij obiit Dna Marga- 
retha consors Dni Christierni Nicolaj Dapiferis 
Regni Suethiae et hic sepulta est. 

In monasterio Stockholmensi fratrum majorum. 
In monasterio S. Clare. 
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In ecclesia Catedratt Vpsaliensi *)• 

Dns Birgerus Petri legifer Uplandensis Pa- 
ter S, Birgitté, una cum coniuge su^ Dua In- 
geborg! Ducis Benedicti filia. 

III ecclesia Catedrali ArosiensL 

Ano i5i3 obiit Dno Suante Sture Guber- 
nator Regni Suetiae et hic sepultus est 

Tillagd t sedan med samma hand på andrå sidan af 
titelbladet: 

Jff en gamel Messebok i Lincopungs 
Domkjrrkie^ 
(Tesse äre broder och systrer friborne Gud 
theris siel näde) *). 
Her Gierd Johansson lagman. 
Her Johan Francke. 

Her Benet Jonson och hans hustru Fru Mar- 
gareta. I 
Her Algot Wlffzson pä Wlffåse och hans hu- 
stru Fru Karin. 
Her Erich Nipert och hans hustru Fru Ibbe. ■ 
Her Erenglsel Nilsson och hans h. Fru Gertrud. 
Lage Dwss och hans husixu Ingrid. 



*) Öfverkorssadt 
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Her Erich Mönsson och hans hustru Fru Else. 

Her Eric Holmstenson af Tuna, 

Her Möns Gren Riddere. 

Her Erland Pson och hans h. Fru Gertrud. 

Nils Nilsson och hans hustru Märeta, han gaf 

pellet till gillet, 
Her Iffvar Axelson af lagnö ooh hans hustru 

Fru Magdalena Kong Karls dotter och theres 

dotter Fru Beata Her Arendt Tr olles .hustru. 
Fru Anna h. Cristiern henctzsons. 
Rörik Ruske af Skatnom. 
Benet Spak Koyensted och hans h. Ingehorg. 
Lorentz Hareldson aff Wij och h. Bencta och 

theris son Philippus. 

Med en sednare I^and: 
— 32 personer med sina makar» deri- 
bland Her Sten Sture Riddere Riksens För- 
stondere och h, h. Fru Ingeborg, Her Bengt 
Ryningh aflf ÅU och h. h. Fru Philippa &c. 



a. 

Jntoget thill Upsala thill thn Stormectigste 
Högborne Förstis och Herris Her Erichs 
thn fiortonde mz Gudz Néde Siverighes 
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och fVendis Konun^h fp^. Ki iV. H:ris 

, Cröning. 

Knecterne wtij theriss luugh' orden, tree man- 
na tiucht. 

För hingzsteriderne twa trummeter. 

Hihgzsteriderne tr« manna tiucht, 

Twå aflT Heralderne Bahrlioffde. 

Sedhan HoflfJwncherne, ' 

Kongre Mttz CammerJtwncher. 

Kongrge Mttz rådh scholi fordela sich så, 
att hwarie twä haffwa en af Legaterne emellan 
sich, så lenge the kwnna raeckia» Menn vm 
nogre fattas, thå schole thö ypperste af adelea 
thz samme göre, ocli ähre tesse the fremman* 
de Sendébodh. .... 

The Strålssunden (Krabbe Perssonn) **). 

The råsstocker. 

The Dansche. (Göstaf Fincke) •), 

The Lybesche. 

The Prydzske. 

Manntzfålske. 

The Margraffske v* Baden. 

The Pomherske. 



*) Öfverkorssadt. 
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Sedhan twå häräMer. 
Thn öffwerste häråld. 
Kong:ge Mttz Secrete rådfa. 
Sex Kong:ge Mttz drengian 
♦ Her Swante Stwre medh Swärdet. 
Fire par 1^- Konrge Mtt a- Twodraffwan- 
lena under en 
himmel szom ' 
fira af rädhett 
schole bära. 



cheyér affsides 
och fire iemte 
Kong. Mtt. 



ter på hvar si- 
de afi^sides ifrä 
Kongl. Mtt. 



A Tergo: 

Till minness om Arvidh - - skall blifiwe 
buden till Kongl. Mtt cröuihg. 
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Rättelser och upptfshingar r 

P. 4> »•• 3 Ofver^ 1. Öfvc,r,8jtef ^^ ij' MPPgi^^äfi tfil, \, 
uppnående. P. 7, r. .i4 K«l'é^Q^^* \r f^i^Wej r.. j,6, ,^1^^ 
1. Enev. P. 9, r. 8 Par a.fseejodci ^S ))i:eiyft i|^» ,y, öi, fifr 
vet i Westevås, som skrifvareji^ ^(t^rjiftt, f^i^ia ^n sri^^ i^^kar,^ 
hand fortsatt. Flere an Utjg. Iia /iw^<( ^f^ Af^l^^fl^^^g i^'^ 
här igenkänna äi^ lori^^l^ia df^li^ l^^d^ 1^^ ^(Kkterdd^^ 9^ s^m 
ej gcrna gjorde uppsköt i >va4 a^^ipt |»rjat», fa^|tjjt|i l»jan ;*yt 
nes först felat i stylus curi^ (w fafifi, Jf, O- P- iWjUiF» »P> 
Auctorer, \, Auctoritel.e^. T, i^t,if. fO. JJnder i^arlii^ejt^de^ 
af.de här nämnda oi^mjupkniri^itrHe , wå^ ytg.att4«> ^r aij^ 
motsvara ett mindre YJgti|[t ani^am&l^ förhindrade .^tt (ir^tj'^ 
gare. Ty om de skulle kunna ^^ra Arqjl^v/9t l|U|H^:jk f^r ann 
dra än häfdafprsk^are ; erfordrade d,e. firkt^l^ hvijlka 4e e^/entf 
lige köparne Ijetalt fÖr att fä urkunder, ey xommpnt^ri^r^ 
hvarföre dessas antal kuAdc h^rifenom komma att <förmii\s^as'% 
Kortare upplysningar med hänvisi^ipg^ till historiski^ verk« 
anser Vis. Öfverflödiga for dem ^oifx studera -^ ännu QpwK'* 
flödigare fÖr dem , som ick^ stu4ersM f» x6» r» 9 (Pontijis B/} 
-född i6ao^ 1. L i5ao. P. ap, r. $ J)ii§jiö, L Pagp| t", i3 
studie j 1. studier. P. 21, r. i grunden tm,Manuf,, 1 gr, un* 
den till en del Manuf. P. a4> '• 7 f!hristicu^pt^d ^ndfF , 1. 
Christianstad, under; r. i4 WjiUa» 1. Walla. P. a8, r. 4 
ShS »-099, j. Dog 169a. P. »9, iv 17 Grefvt A.^\.^ttkytiu 
P. 3i> r. 9: ta harn^ 1. xShapo. P, $4, r. a5' un.d Bistrtfses ^ 
]. in distresses. P. 4i> infoten: utgifvit, 1. utgifven. P. 5o» 
ir. nerifr. Suropa, 1. Burepä. Ft aS4» <^- Torde vrs&i. tas» 
att, fa&t figurer anslUffiits» heiikrifiiingarfie stå q var. P.ao7» 
r. »8 felan Hl. rC q p i er. /. €ojnelt, sam . . . P. 317 , r. 7 
III. Utdrag, 1. la. Utdrag, se /rtne^i//. P. a^8 , r. a Utdragen 
ur nämnde Gopiehok da'tera sig väl äfven frin tider tbtt K. 
Eriks regering, och ett här fi^^ig Johané namn; men allas 
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Indamll Srj^ att nlgorlnoda fulUtfitidigt skildra en af vtra 
adligt familjers rikedom i dessa tid^» och som den Sturiska 
dertill utsågs, torde den betraktelse, som dessa utdrag för- 
anleda, minst böra lemnas ur sigte, nar man begrundar K. 
Eriks historia; HSrTid må tillåtas Utg. att underrätta, det 
han blaild de hvarken få eller ovigtiga handskrifterna, som 
finnas i Lunds Uniirersitets-Bibliothek , träffat Rtgestrum Re- 
gicB Magestdiis (Poioniof) An, Dni-MDLXII — XVIII ^ der 
man flr låsa Polska' Konungens bref till Hertig Johan och 
dess Hertigini^a , Konungen i Danmark m, fl. under K. Eriks 
regering. Se Catalogus Manuaeriptorum Bibliotheeee Acade- 
mice Lundensis, Sect, II, Part, i. Ep, foL i. Lunda i83o. 
P. di8, r. fj: tids, 1. tidh; r. 19 tktenn Archejeckne, 1. La-^ 
renns Archedechnne. P. aig, r. ao Litidsholm, L Linnd- 
holm. 'P. aao, r. 10 Siuxim, 1. Biurim. P. aai, r. 1 står (:) 
1.' i;' r. 3,4* < ^^'^* 1* VIII pund; r. 11 Henäsda, I. Hemorda. 
P. ^32, r. 3 Fl^tasund, 1. FlOtasund; r. i3 och fleresltdes: 
orre, 1. ort.; r. aa och flerestädes ij, 1. II. P. !ia3, r«6 Bir- 
kenne, 1. Birkennes; r. 9 Hafva, I. Hufra. P« aa4> ■*• '^ 
ly mch, 1. Vr mch; r. 19 Kornn, Ö/ranås - - Hl Tönner , 
1. Komn; item enn gård i UthnSsI m,ch, IIII punnd kornn; 
Öfranäs - - VI TOnner. P. ^^i^Sfi, Detta document är af 
Rasmus Ludvigssons hand. 



Anmarkes» att tecknen • ..• . betyda att något mindre 
Tigtigt eller formulårlikt st&lle blifrit fSrbigånget» någon 
gång en lacun eller ett oläsligt ord. 

Ett stentryck åtfSljer, framvisande facsimilia af da mårk- 
lijgute fSrfattarne af urkunder i I Delen I N:r 1 se p. 6a; 3 
— p. 67; 3 — p. 86; 4 — p. 90; 5 — p. 95; 6 — p. 107; 7 
•^ p. 109; 8 — io5; 9 — p. 143 ; 10 — p. 188. 
U» i^Utg. har befunnit sig Of ver 60 mit från tryckjuafsorten. 
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